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TONE GLAVAN 


LUŽIŠKI SRBI 



t*iTi'fi,!j 0 £ £ -* de]<> ју р-г> žtVtOf- 
jcvih bcsednh v uvodu dos3cj 
пај&ШгпејЗа slovenslra info-r- 
пзасјја o LnJJ&klh. Srbl К г Jtoij' 
ruonjfcm ilovuhskeitt nai’otJn, 
fcl SlVi (Запез V harmonični-in 
KOzLtj^ и Ncmci v Kcm^JiL de- 

mokratLčni l'C-puhliiJd. 

Avlor jevuvodnEati pcnsSovju 
плјрг-еј sprCROVClJI o LufjcL, 
njenvm meganem prabivavalvu, 
U, i> LnJiJkih Srbilt in Nemcih, 
O nnsEijih ln luv.i^kLh z naii 1 lh i 
*tih, 0 gos.pndnL-dtVU V luiJilci, 
ki vztfajuo vzpenja, šjmJ. — 
V di'Ufiem pvg}£tVjtJ il‘ nl-'kfl- 
мша U’n&va rot Lu^LJŠkib Srbov 
i?d iiase'lStve v LužicL do danes: 
yd gilnvih bfljev ?- gemian-tkins] 
ptetnenS, fct 50 1д]£ЕСипс pod- 
jarrnlJa згз sasožuJSLa, do ti- 
(itoBsi dno. ko se je ЈџЈЈАко- 
Jirbski CJovek ob koncn dnjjlo 
KvetovnĐ vojskc ott'cse] (ЗоЗ- 
gefia jarma Јп iua5 r Lvot po kvojc. 
— Poaottio, najobMrnejSe po- 
gEavjč je posvočcno raiVoJu 
lužtJkosrbEkc kullure jtkovl sfo~ 
]oijEL — bcsedne tiirtetnoštJ, 
glcdLlll^, gJaslne in HkoVnt' 


umetnaEtj, Ćtu.H L *V Sl> t'j i L I Ln- 
žlfekl Slhl doiea stoiL-lja L'0(1 
uoiniikLm jflrmom, ki jSm пЕ 
d li L dihati, so si vemdarle nstva- 
rrH bosato, nfldvso pišano in 
raT.gibano kuilUfo, kl se lahko 
merl tucb « kuUrttaml Vttčjiit 
narodov. i'.iKvijajočih ae v ue«i- 
rtejiJ.lt pogojih. — £|vijenje 
Lu?Jžkil] Si'Ejov po drugL aVC- 
tovpl voj-sfcL j L-s obctclano иазе’ 
prikazane no VSf pridobitvo skj- 
vega '^гииз — uveljflvftov &rb- 
Бксиа Kiikmin, najpomembnoj- 
Sepa. dokumentn v lužiSkoei'bski 
znodovini, iSikonn, ki jc ortlO- 
№kLi. luiLSkatrbaki mftnj&nj 
cnakopr^vnost in nemoten гаа- 
voj, uafflnOVitev pokltcnCELL 
nleJflJtšfin, Knloibe, pokilcinefia 
fo[k[c?rnc!ji;;L urt&ambln, Sirok 
razmnh Solitvu, prosvetc. кЛД- 
Lto^ti inl. — Na kveju -че Lx> 
bravee lahko мшапН Se z, Si- 
vaLii'LtJU3 kultumimi stikS med 
LuSiakmli Srbi lll Slovencl uel 
reloi macLje do danes, 

Knjlgfl jc boHato opiemljerta 
a podobamJ, nefcsiteE? ™ ccto 
prvtč objavljene. 
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Рпј [itcljcm v Lvžici 


— 
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Prič Ujiofe delo o Lužiških Srbih ni znanslvena 
obmwnava t temveč poljudna, t> 5 sirna. injormacija o 
najnuinjšem slovanskem n«r(?dii t ki Bivi danes svo- 
hođen in enakopraven z Nentci па ozemlju Nemšhe 
demokralične repubiike, međLem ko ао ga poprej sto- 
letjci ieptali, aničeuul? in poiujčev&li sprva TieTn-Jfci 
fevdalci m vladarji t Icasneje imperiaHsti m 

nasadnje ftitlerjeuski лшМ, 

Pobntio ža to knjigo je dal predsecinifc Slovvnske 
•matiee vseučUi&h-i projesor fir, Лпгоп MeliK uredaik 
dr. France Berrtik pa mi je svetoval pri usebmski 
razporeditvi gradiva. Zato veljaj пјгта prm, beseda 
zahval&i 

Zahvalo sem (lolsan pred-$ednikit Domotuiue, suese 
huBi&kih Srbov, Kurtu Krjuhcu, ki me je, da bi se 
temeljito spoEnai z. n&kdanjhn in zdanjim Mvl. jenjem 
Lužiških Srbov, -ршжШ v Lužico in mi omogfočti stifce 
s tistini-i Lužiškimi Srl>ij fei b i mi mogrii pomagati pri 
uresriičevanjn тпоје nalogfe. Zahimijujem se prijatelju 
Mc?rčiu?t Krošku, ki me je Ijubeznivo uodčl po Lnžćci,, 
me seznanjal z ijudmi in. opomrjai na pasebnosti. 
Mnogo gradiv ti so mi đali nn uoljo zlusti аИкаг in 
pisatelj MčrčtTt Nounik-N}echorh$ki T ruvnatelj zalozbe 
Dcimpi^mc; Merćin Tijeuadaj ki me je $ fcttjigfflmi 
ciobečeđno m$ul t in (ir. Jurij Miyvk r ki 7 ni je razen 
teya Зе jnjtrpežijivo odgovarjal na neSteta pUmena 
Vpra&anja in brskal zame po arhivih Instituta ?а 
serbski iudospift. Za vse razumev-aiiju i?i. naLionjenOsl 
veija hvala tudi Institutu za serbski ludospyt in nje- 
govemu ravnatelju dr. Patooiii Nowotnemu, prav tako 
sođelavcu отепјепеда inštitata Klaasu J. Scfiitier ju 
za usa pojasnila itt cjradiuo 0 lužBkem Šolstvu. Za lep 
sprejem n Lužtei m za rade volje posredovane infor - 
macije naj sc na tem roestu zahvaUm šc Handriju 
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Cftžtij Juriju Wujdta, Bjarnatu Nomaku, dr. Kurtu 
Petru, 4 4rnostu Komarjitf Hubertu 2,uru y Geratu Hen- 
drichu in Зе mnogim dmgim. 

Zithuaio đolgrttjem ttidi prijateljem iz Pr«ge: за 
informaczje p.ti knjjge pitbltciitu Vlctdimiru Zmeškalu 
in SIm?enctt dr , J?ariomi.m Heriču, pređvšem pa pro- 
fesorjtt Jantt Petru ш njegovo knjigo Ovod đo po- 
Шгскуск a kulturnidi dejin Lužickyh Srbit, ki тг je 
bi?rt izđatna pamoč in. vir pri pisanju poglavju o zga- 
davin i LuiiSkih Srbov. 

OtJ dcmačih ijtidi $o mi posrcdovatt bogftto padaihe 
m grndico slikar Ante Trstenjak, dr. Vekosiat? Bučarj 
kt trn je obsiri'io or№ai stike mcd hužiškimi Srbi in 
Slovenci ad ртт:е do dntge vojske, prcdsednik zagreb- 
Šhega Druhua prijtLtaljev imžiških Srbov mi , arh. Pa- 
vao Jušič, г>ззи£ШШ profesor v Zagrebu, fct je tia 
moja vpramnja odgovarjal osebno m pismeno ie.r me 
sakEnriai s knjigami irt dokmnetiti. Vsem trem in d™- 
gtm, кг jih titjfetn tmcttomd navedel, pa $o mi pa- 
magati z nas^etl alt kako drugače, prist‘čtia hnala! 

Posebno pfeta dolžtm vseueiliškemu pro- 

/esorjtt dr. Ferđu Gestrirm za nalanćen pregleđ гоко- 
pisa, za njagave tehtne opombe, nasvete in đopolnila. 


Autor 


LtJŽICA, NJENI КВЛЈ1 IN LJUDJE 



Splošna podoba dežele 

DeKela, кјег prebivajo Lnžiški Srbi, se imenuje 
Lužioa. DancK jc Lužica južnovzhodni đel NemŠke 
demokratične repubiikej, razprostira pa se v fetvero- 
kotniku Dre«den- -Berliri — Frankfurt na Odri— Žltawa 
— Dresdon. Na vzhodni straui meji na Odri (na seve-ru) 
in JNTisi (na jugu) 2 LR Poijsko, po LužiSkih gorah na 
jugu pa teče meja s ČeskoslovaSko- Eooialistično re- 
publiko. Lužica meri okrog 12 000km 2 . 

3me Lužica prihaja bržkone nd besKd lag^ luh ali 
Ltiža. Na starih listinah so deželo po latinsko najprej 
imenovali Lu^ica, kasneje Lusatia, medtem ko ji do^ 
mačini v južnih krajih pravijo hužica, v severnih pa 
Lužyca (tudi serbska L-uiie«, zemjOr serbska). Drugi 
Slovani pravijo tej dežeH Lužicu (včasih uporabljajo 
tudi množino, tnrcj Lužice), nekateri — zlasti pri nas 
— tuđi napaeno LažiSka. Srbija. Nemci jo imenujejo 
Lausitz, Fraucozi Lusace, AngleSi Lusatia, Romuni 
Lu-jif-a, Italijani itđ. 

TaižicH se dcli v Gornjo in Dolnjo Lužico. Raz- 
dclitev jc bila v preteklih dobah — in Sc ssdaj — samo 
goografska, Ijudsku, kulturna in jczikovna, nikoli pa 
politrčrm ali upravna. -Gornja in Dolnja Lužica sta Ic 
dvn Ijudska, geografiena pojma, ne pa politićna ali 
upravna.<d Gornja Lužica, ki Ima svoje irne po valo- 
vitfim, grićevnatem svetu, se razprostira na jugu, 
medtem ko leži ravninska Dolnja Lužica na scveru. 
Meja med obema Lužicama teče nekaka rncd 2-Iym 
Komorowim in Mužakowim, 

Po lastnostih tal, rodovitnosti pokrajine in spiošni 
podobi je Ijudstvo svo-jo dežclo razdclilo na štiri pa- 
sove. Ti so; hory (gorc), ро!д (polja), ftolc (gmajna) in 
hlot« (mofivirje, barjc). Tudi prebivavci se včasih 
imenujejo po značllnosti pokrajine, kjcr bivajo. Tako 
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Poglecl »a BudySin z Jnosiom miru« iiez Spruvo 


ap 1 ир г. prdbiVavci v holah holani, v rodovitnih kra- 
jih pa delani (ravninci).- 

Gore 50 v najju£nej£em delu Luž.icc. torej v naj- 
juSnejšem clelu Gornje Ltiž.ice. V L'u.žLco sc sirijo iz. 
sosednjo Češkoslovažke-, Visokc so okrog 550 metrov. 
Međ najvišjimi vrhovi so Betoboh, Čornoboh, Mni- 
šonCj Hromadnik in Lubin. Najbolj na, scveru stoji. 
Kcšynska gora (ia2 m). Vse goro зо kajpak priljub- 
[jcne izlclniške tooku, nokatore med njimi (npr. Lubin) 
^nane iudi iz lužiškosrbske mitologije. 


Polja ae razprostirajo večidol v Sirokem vencu 
okrog BudySihu. Pokvajina je valovita, procej podohna 
naSi Dolenjski ali Stajorski. Najvec površino zavzema 
iiola — gmajna, Tla so iz živega peska, vegetaeija jo 
rcvna, procej ozemlja je umetno pogozdenega и iglavci. 
Gmajna se širi po vzhodni, skoraj po vsej arednji, 
delno pa tudi po zahođni Lužid. Nafjclja so mJkej£a, 
večidel so ob rečicah in v bližini vecjih bFjrij. Barjt' 
in močvirjo jc razširjeno po v№j LužLci, najbolj ana- 
cilna taarjanska pokrajina pa so Biola (Spreewald) 

П 
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v DcJnji Lužici Reka Spreva (Spree) si je nst.varila 
nesteto korit (nekaj je tudi umetnih prekopov) in se 
raiilila po njih. Pravih poti je malo, vse življenje st? 
odvija pt> vodi s čolni r Nekatcri pravijo tej značilni 
iužiSki pokrajini tuđi frluKLŠke Bonetke«. DcSela se 
ponaSa tudi z lepimi gozdovi Hstavcov. Sicer pa jo 
Stvljenje todkaj zavoljo viage in komarjcv dokaj 
hiido. 

Glavne lužESke reke točcjo na sever in sevcro- 
како<1. To s<j Сотпу HaJiitro\v 3 {Schsvai'ze E]stcr) n 
Sprevaj Nisu (Noisse) in Bobr (Bober) s pritokom 
HwžKđou (Queis)H Согпу HaiKt.row in Sprova se v.li— 
vata v Labo, le-ta pa v Severno morje, druge i’cke 
pa v Odro, le-ta v Baltiško morjc, Giavna in najlepša 
Eužižka reka je kajpak Spreva t ki teče skozi vs<r 
Lužico (od izvira v Gersdoifu) in simbolično povezuje 
Gornjo in Dolnjo LiEzico, Teče natm r eč skozi Buclyšin f 
ki je srcdiščo Gornje LuKiee in hkrati obch Lužic, in 
Chošebuz, središče Doinjc Lužice. 

Luiica ima kontinentalno podnebje. 


Prebivnvstvo 

Hemška demokratičiia republika je upravno гак- 
dcljena na okrajc (nera, Besiirk f luž. \vobwod), ti na 
okrožja (nem. Kreis, luž. vvokrjos) in ti na obtine 
(nem. Gemeinde, luz. gmejna). Lužica sama spada 
v tri okraje: dresdenskb chošebuSki in delno Še 
v frankfurtski (Frankfurt na Odri), Pod đresdenski 
okraj sodi okrog 4000 km s lužiSkega ozemlja, pod 
chošebuš-ki. okrag liOOO, pod frankluidski pa okrog 
2000 kmL 

V Lužid živi okr og X 300 000 ljudi, Zvečinc so 
Nemci. J Lužiških Srbov jc okrog 120 000, Hatančno 
število ni гпазпо. Živijo pa v glavnem v dresđenskem 
m ciinšebuSkcm. okraju, in sicer v leble okrožjih: 
Budy£m, Kamjcnc, Biskopicy, Lubij, Nislca, Woje- 
гссу, BeJa Wođa ? Zly Котого\у, Grodk, Chošebuii, 
Kalawa s Baršć in Gubin. Ta okrožja sestavljajo tako 
imcnovano dvojčzično Luaico. Po jjsakonu o varstvu 
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Ena i^mud glavnih uhc v Chošebuzu, središču Dolnje Lužice 


pravic srbskega prebivavstva«^ ki ga je 23. marca 194S 
sprejcl tedanji saški dežclni zbor (za sedanji dres- 
denski okraj), po vlarini odločbi z dne 10. septcmbra 
1950 (za cliošebuškt okraj) in v smislu II. člena ustave 
Nemške demokratičiie republike so Lužiški Srbi po- 
polnoma cnakopravni z Nemci. zagotovljcn jim je 
neoviran razvoj pt>]itičnt:ga in kulturnega življenja, 
prva nemška država delavtev tn kmetov dajc lužišlio- 
srbskcmu Ijudštvu v smislu leninističnih načel vso 
potrebno gmotno in moralno pomoč. Lužišici Srbi so- 
delujejo v organih obl.asti: od občin, okrožij tir okra- 
jev do Ijudske skupščiue (Volkskarrtmtir) Nemške de- 
mokratične republike. Dei obhist лџ krši naćela o na- 
i'odni cnakopravnosti skrbi Odcielek. za srbska г>ртп- 
šrtfija v Budyšinu, ustanovljen 1940. Seta. Oddelek jc 
sestavni đel ministrstva za notranje zadeve, V njcm 
so $Eiino Lužiški Srbi. Oddelek ка srbska vprašanja 
рагп, do drzavni organi ne izdajajo odloćb, ki bi bile 
v nasprotju z načelom o narođni cnakopravnosU, 
hkrati pa ministrstvu sporoča mnenja in predloge га 
zboJjšave j L aznih odiočb na tem podrOČju in skrbi po 
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sprejetju novih odloćb za njihovo dosledno urosničc- 
vanjc. Oddelek je tećno povezan z Domomino;, zvero 
LužiSkih Srbov, m z di-ugimi ministi-stvi (za S<j1$tvo, 
za kulturo). Skupim? za srbska vprašanja so tudi v mi- 
nistrstvu za Solstvo, v ministj*$tvu za kulturo, pri 
okrajih v Dresdenu, in v Chožebuzu r 

Kulturno in politlčno živLjenje Lužiskih Srbov vodi 
ОотокзјчА, zveza Lužiških Srbov. Domounim je Ijud- 
ska rnnožična organizacija LužiSkih Jkbov v Nemski 
đemokratični republiki in ima kot naprcdna organi- 
tfadja, kot del Nacionalne fronte in aktiv demokratlčr 
ncga bloka ( v katciem jc pot političnih stranlc, mla- 
dina, sindikati in кепвка organizacija) posebne naloge, 
ki bi jili lahko' izrazili z nekaj hesedami: vsestransko 
prizadevanje za razvoj sociafizma v Nemški demokra- 
ticni republiki v složnem, enakopravnem sođelovanju 
Luziških Srbov in NcmceVj tskratš pa je to prizade- 
vanje združeno .s skrbjo za razvoj iužtškosrbske ku)- 
tuie in ohranjevanje tastitljivih tradicij lužiško^ 
srbskega Ijudstva. 

Po veri so prebivavci Lu&ice protostanti in kato^ 
ličani, Tako tudi Lužiški Srbi. Večina je protestantov T 
medtem kt> so katoUške \ г се"с prebivavci zahodno ud 
Budyžina in okoj i Kulovva. 


Ljudska naseija 

Vccina prebivavstva v Lužici — srbskegu m nem- 
škega — živi po vaseh. Vasi so кок pri nas v zadnjih 
desetletjih, slasti še po drugi vojski, đomftla spre- 
menile svojo staroda vno podobo: s slamo ali bičevjcm 
krite strehc so se umaknile opekt ne samo na stsno- 
vanjskih hišaii, temveč tudi na gospođarskih po- 
slopjih; v Gornji Lužici sploh ne pokrivajo več s sJa- 
№Oj medtem Uo- jo v Dolnji Lužiei ta obrt še znana; 
oska P majhna okna so se umaknila širokim oknom, 
ki spuščajo v stanovanjske proatore vcc svetlobe in 
sonca: stara, dotrajana vhodna vi'ata so zamenjali 
s sođobnejšimh Na:£in, zidave se je spremeniJ: stare 


I..Ližifika kmečka htSa 
v Wuježku 



iužiške hiše iz lesa ali hiše, sidane s kamenjem 
s vmesnim lesenim ogrodjcm, ki je vidno In na- 
raonoma poudarjeno, zamenjjujcjo nove zidane 

zvečtne iz opoke. Hiše, ki so Šc ohranile svojo staro 
podobo, so kajpak mvarovaiio. 

Vasi v Lužici so razsežne, saj prostora nc maiijka, 
medtem ko so sc morale v Dolnji Taižici (Blotal) 
ravnati po razpoložijivi zcmlji in rokavih Spreve. 
Hiše> ki se jih navadiio drže hievb so blizu drngih 
gospodarskih poslopij, Sređišče domačij so dvorišča, 
ki s® zvcčine ograjena (podobno kot pri nas v Voj- 
vodini). Lužiškl domovi so čisti in urejeni; Lužifian 
je navajen ređa. 

Mesta so povečini šo ohranda svojo staro podobo: 
v mestih je nadzorstvo nad zidavo lažje. Zidajo prod- 
vsem na robovih mest„ a tako đa no kvarijo пШ vi~ 
deza »Ш obrisa, Poicg starcga deia mcsta Wojercc so 
npr. zrasle nove Wojerecy, v življcn.je je novo nftcsto 
— podobno kot pri nas novo Velenje — priklicala na- 
vaičajoča mdustrtja — prcdvsem velifci kombmat 
čoma Pumpa (Schivarze Pumpe). 


2 J.ifiiiki Sitii 
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NajpomembnejSe, četudi ne hkrati največje mesto 
v Lužid је (Bautzen)^ ki ima okrog 42 000 

prebivavcev. Budy£in. je sedež okrožja (okraj jc 
Dresden), središče Comje Lužice in hkrati kultumo 
in potitično središčc Lužiskih Srbov., čeprav V mestu 
samem LužiSkih Srbov ni voiiko (okrog MO 'Vo) : v Bu- 
dyšin,u jenamreč znani Srbski dom, setlež Domotetne. 7 
Stari Srbski dom, ki je stal bhzu danalnjega »mo&tu 
miru*, so nacistična krdela malo pred koncem druge 
svetovne vojske požgala, novi dom pa je arhitekt 
dr. F. Kdtschke postavil na danažnjem Fostnem trgu 
nasproti modcrne poštne palače in harmonično zaprl 
trg. V Budyšinu je tudi Lištitut za ssrbski ludo$rpyt, 
ki je oddelek Nemške akadcmije znanosti v Eerlinu, 
ubiteljska šola in pcđaijoški mltitiit za Solanje lužižko- 
srbskih vzgojiteljic v otroških vrtcih, učiteljev in 
predmetnih učiteljev, sedež poklicnega cmsambiti za 
lužiskosrhsko Ijuđsko kuliuro t Nemškosrbsko gleda- 
IidEižkosrbsfca zalo&ba Donunuina s tiskarno, 
uredništvo dnevnika iVou,'a. doba in drugih publikacij 
in oddciefc notranjega ministrstoa za srbska vpra - 
šanjc u 

BudyšLn leži na giičevnatcm svetu Gornje Lužice 
(213 m nad morjem}, ob žolezniŠki progi Dresden— 
Zhorjclc, okrog 40 krn ođdaljen od Dresdcna. Sfari dcl 
mesta se razprostira na granitni planoti ob desncm 
brcgu Spreve, medtem ko se novl ciel ražteaa tudi na 
levem brcgu. Mesto je staro; naselje izvira še iz bro- 
naste dobe, v mesto pa se je za&el nekdanji Budissin 
razvijati, ko so ga podjarmili Nemci, ki so mu spre- 
menili tudi irne v Bautzen. 

BudyŠin je mesto stolpov, ki so bili večidcl postav- 
Ijeni v obrambni sistern mestnega obzidja. Mesto se 
ponaša z lepim ortenburškim gradom, mogočnim ma- 
gistratom in s poznogotsko, večkrat prezidano cer- 
kvijo sv. Pctra, kj je od reformacije dftlje razdeljena 
v dve polovici; zadnji del rabi katnliškemu bogo- 
služju, sprcduji pa protestantskemu. 

Razen lužiškosrbskih ustanov ima Budyšin tudi 
nekaj pomembnih nemških zavodov; mestni muzej f 
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L J okrajina pri Lubnjomi v Dohiji Lužici z cntm izmed 
Steviinih rokavov Sprevc 

ki ima zelo bogate zbirke, doželnt in mostm arhiv, 
mestno knjižnico s 130 000 zvezki, raznc strokovne 
šole ttd. Ponaša sc tudi z dobro ražvitb industrijo. 

Središčc Dolnjc Lnžice je Choćebtts (Cottbus, 72 m 
nad morjem, Ш 000 prebivavcev). Chošebuz је hkrati 
okrajno in okrožno mesto. V glavnem se razprostira 
na levem bregu Spreve, ki so začne severozahodnč 
od tod, v Btotah, prelivati po mnogoterih ivoritih, 
Skozi mesto vodi avtomobilska cesta proti Berlinu, 
sicor pa je v njern nekaj pomembnih institucij in šol 
(visoka šola za gradboništvo., strokovni soli za zđrav- 
stvo in poljcdclstvo, mestno gledališče itd.) in nekaj 
dobro razvite indnstrijc, V Chošebuzu jc poleg кга- 
jevnc organizacijc Damtnvina omembe vredna radij- 
ska oddajna postaja, ki ima samostojen lužiškosrbski 
oddclek. LužJakosrbsko ui'edništvo oddaja v obeh 
lužiških jezikih, gornjcm in dolnjcm, na srednjih in 
ultra kratkih valovih, 

Tretje pomembitejše mesto so Wojerecy (Hoyers- 
vverda, 25 000 prebivavcev) f okrožno mesla, ki ležE 
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zahodrto od Čornega Hal5trowa, Vžhodno od te l'&ke 
nastajajo zavoljo vse širSegEi rasivoja kombirtata Čorne 
Pumpp Nove Wojerecy, Druga pomembnejSrt mesta 
v Ložici so šo: Wodn (WeiCwas3er P 14 000 pre- 

bivavcev), Kamjenc (Kamenz, 15 OGO'k rojstni kraj 
pesntkrt in književnega teoretika G. E. Lcssinga (v rnc- 
stecu je Lessingov spominski muzej), Zly Komorou? 
(Senftenberg, 22 0DG) h Grrtdk (Sprembcrg, 22 000), 
ICaiauja (Са1ац 3 0000) „ Buršć (Forst, 20 000), Litbm 
(Lubben, 10 GGG) f Biskojnc&r (Eisc-hofswerda, :l I OGO), 
Lubij (LobaUj 17 G00), Zhorjelc {GorUtK, 00 000). Niska 
(Niei?ky, GGG0), Gitbbr (Wilhelm-Pieck-Stadt Оићеп, 
G000) in Žitawa (Zittau, 43{]00). e 


Gospodarsivt} v Lužici 

NcmSka demokratična republika^ ustanovljena 
7. oktobra 1940. leta, je krepke zakoračiln v obdobje 
ustvarjanja socializmu, Daues jc ta mlada država 
visoko ra^vita industrijska dcžda z visoko produk- 
tivnim poljcdelstvom: med evropskimi inđustrijskimi 
deželami (za ZSSR r Nemško zvtr/.no rcpubHko, Anglijo 
in Francijo) jo na potem mestu. Njcuo gospodavstvo 
je v prehođnem obdobju \v. kapllaUzma v sodalizem, 
osnova za gospodarstvo pa socialistična lastnina 
(dr£avna in zadruŽnah Čcprav so v Nernski dcmo- 
krati.čni lepubliki Eelt> povečali poljedelstvo — glavni 
pddclki so pšenica, i% krma in гагпе industrijske 
rastlinOj predvsem sladkoma pcsa in oljarice — pre- 
haja vendar težišče gospodarstva vsc bolj na indu- 
strijo in rudarstvo. 

Vse lo velja tuds ш I.jttžico, pomembni sestavni del 
tc mlade države. 

Gospodarsko ŽLvtjenje Тдлкгсе se odvija v dveh 
.чтсгсћ: v gospodarstvu (poljcdclstvo in industrija), 
ki je v Lužici Se dolgo zaaiđrano in ima častitljivo 
tradicijo, bogate izkuSnje in iz leta v ]eto vse večje 
uspehe, in v gospodarstvu, ki ga je pravzaprav po- 
klicala v življenje nova dl'žava in mu daia trdnc 
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Wylem Syban Kmečko dvoriSče v Do ! n j t l.Aižici, akvarel 


tcmeljo za nadaljnjt vscstranski razvoj (mdafski ba- 
zeni in cnergctska baza v chošebuškem okrajti). 

Večina (ca, 50 f Vi?) obdelovalne zemljc v Lužlci je 
v aadrugah. Тц ко zadrugo tncd vsemi pokrajinami 
NemSke demokratičnc republike tuđi najprej ustano- 
vili. Zadruge đobru dclajo in sc zlasti posvečajo ži- 
vinoreji. Zato sp najbolje stimulirani sadružniki, ki 
se ukvai'jajo s to vejo kmetijstva, Zadruge sc ddc 
v tri vrste, najbo3j je razširjena prva, kjer je vebina 
zcmlje v zadružni lastij vsak član. zaclrugc pa ima 
latdco še nckaj svojc žtvine in poJ hektara zomlje. 

Tndustrija jc prcdvsem razvita v mestih : zlasti 
v okrožnih. Najbolj razširjena industrija v Lužici ;je 
tckstilnn industrija .s tovarnami konfek.cEje (Niskaj 
Zhorjclc, Lubij, kjcr jc tekstilstvo že tradicionalno, 
Bigkopicy, Lubin, liarač, Kalawa t Grodk s tekstilnim 
kombinEitoni, Kamjeuc), Vcliko dclavstva zaposluje 
steklarska, keramifna (Biskopicy, Kamjcnc) m ope- 
karska industrija (Kalawa) t Globokc korcninc ima 
kamnarslvo (kunmolomi pri Biskopicuh in Kamjencu). 
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Itombinat Corna Pumpfi mccS građitvijo 

Znant? so tovame vagoriov v Zliorjelcu, Niski in Bu- 
dyšimt, ш& manj strojne tovarne v Biskopkah 8 Zhor- 
jelcu in Kamjencu. Budyšin sc ponaSa tudi 7 tumjamo 
in tovamo telekomunikacijskih aparutov. Za ražvoj 
industrije in za gospoctmjstva skrbita tovami briketov 
v Grodku in Zicm Komorotvu. Klektricna industrija 
je razvita v Kaiavvi in Zhorjelcu, ki slovi tudi z op- 
tično industrijo. Joklarne oz, železarne so v Niski, 


'T 
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Pokra.jina v Gurnji Lužici : pogEcci па S&rachovv 

Ztem Komorowu m Budyšinu. S predelovanjem losa 
se ukvarjajo v Lubinn, к izdelavo pohištva pa tovavni 
v Zhorjeku irt Kalawi. Pomembna področja za pri- 
dnbivanje sadja in Kelenjave so okrog Gubina, Ltibina 
in Baršća. V Lubinu jo tudi tovarna ::a predelovanjc 
sladkornc pcso v sladkor. 

Predvsem je treba poudariti gospodarski raaivoj 
chošebuškega okraja. Okraj se je poprej enostransko 
raavijal s pridobivanjem rjavega ]>remoga in s tt^kslil’- 
stvum, zchi] pa sc sprcminja v najpomeanbnejšo pod- 
rcčjc Ncmske dcmokratično republike za pridobiva- 
nje t Klasti pa ка predelovanje rjavega premoga f kakor 
tucli ка pddobivanje cicktrične energije. Seveda po- 
svečajo v okraju veliko skrb tadi razvoju кс usta- 
Ijcnih industnjskih vcj (štoklarstvu, kemični, kera- 
niični, živiiski in iekstihii mdustrijh gozdarstvu, jmlje- 
delstvu iđr.), Med na j pome mbnejša podjctja ne samo 
v LuSid, temveč tudi v Nemški demokratični repu- 
bliki sođi kombinat Čorna Pumpa pri Wojerecah 
(točneje: ined Grodkom in W ojerecami). Graditi so 
ga začeli 31. avgusta 1955 na površini 25 km a . Kom- 
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birtat ho sestavljalo već veiikih toyam f ki bođo 
v mai'šičem se iKboljSale gospodarstvo rniade države: 
tn ekktrarne, tri tovarne briketov, največja tovarna 
na svetii ка pridelovanje plina ik premoga itd- Ko bo 
kombmat delal s polno paro, bo predelal letno 43 mi- 
lijonov ton rjavega premoga v plin, brikete, koks, te- 
kofre gorivo in v električno energijo, Santo plina bo 
dajal Iet.no ЗјВ milijarde m s . 
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ZGGDOVINSKA POT LUŽlSKIH SRBOV 


BO.TI 7А OBSTOJ — [ZGTJBA FOLITIČNE 
SAMOSTOJNOSTI 

Srbska plenicJia v davnili clnch 

LtiziSki Srbi so zahodni Slovani, kot so Ćehi, Slo- 
vakl, Poljaki, že skoraj issuTnvli Ka&ubi s Slovinci 1 
irt kot so bili že jzumtii Obodritij, Lutici (Veleti) in 
Pomorani. 

će hočemo dobiti pregled nad zahodnimi SIovani T 
kt so svoj čas živeli na ozemlju osrednje in vzhodne 
Kemčije, tj. na ozemlju današnjo NetvsSke domokra- 
titne repubhke f se ne smemo omejiti samo na Stbe 
v Gomji in Dolnji Lužici, saj so ti Je droben đel sSo- 
vanskih rodov na omenjonem proslont f temvcč mo- 
ramo iipostevati Se druge, vsaj najpomembncjsa slo- 
vanska plcmena in pkmenske у.уеае, ki so tod svoj 
čas Kivclo oz. nasiajalo. 

0 najstavejši zgodovini Slovanov na tem paemlju 
vomo ко1о zelo malo. Prva poroEila o njih so zapisali 
Himljam, saj Slovani m soseđnji Germani v tistih 
dnt-h sc niso snali pisatl. Ta poročila izvirajo te prvega 
in dmgega stoletja po n. 1 in sta jih zapisala Plinij 
StarejSi in Tacit. Kiinljani so slovanskim ljtidstvom, 
za katere so sliSali ali. pa so jih srecavali na svojih 
mejah t rekU Venedi a!i Vcnoti.® 

Kje so do konca 6, stolctja, ko so se Slovani pri- 
bHSali Labi in Sali p telde meje med slovanskimi in 
germanskimi plemenij je kočljivo rcči. Meje sc> bile 
кс1о glbljive in še ob rekah niso bile stalne: zdaj so 
se klini meja zajcdH v gormansko ozemljc, /Лај spet 
v slovansko, včasih meje sploh ni bilo mogočo po- 
tegniti, ker so na mejnem ozemlj u oboji prebivaiii 
hudo pomešano, vsak po svojc izrabljaje gmotne do- 
brine teđanjega časa in zcjnlje. 
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V Бс -dmetvi HtoTGrtju f po aaključeneftn ratfseljevanju, 
so postala zabodnoslovanska plemetia bolj znana in 
tudi slavna, Ođ tedaj dalje кс> гпапа tudi imena njt- 
]\ovih plemen in plemenskih zvez m kruji, кјег sc> 
?JveIi. 

Po baiju in ravnicah dolnjega toka reke Labe in 
ob bregovih Vzhodnegg (BaltiSkega) rnorja je bilo 
veHko ozemlje Obodritou. Ozemlje se je na zahodvi 
razprostivalo do črte Ilamburg — 'Limcburg. Sami so 
se iinenovali jBodrtči, tj. pogumni, đvztii. 

JuSneje so bivali Lutici ali Veleti. močna plemen- 
ska zvezsp ki jo prav tako slovela kot pogunma in 
drzna. Sami so so imenovali Ljutiči* tj. hudi, osirt. 

Ozemlje arbsklh plemen (Sorabi t Surbi, Siurbi) je 
obscgalo prostor od Srednjega toka Labe- in Sale do 
vznožja Kuđnega pogorja in Bobra. Tod st> bivala 
talc glavna srbska plemena: Lužičani, Milčcjm т 
(GlomckH). 

Ozomlje Lužičanov se je razprostiralo med Polz- 
nico, Согпут HalStvowim do Bobva ir> Žahane. To jo 
pravzaprav danaSnja Dolnja Lužica. tj, chožebuSki 
okraj. Južnoje, v današnji Gornji Luiki so bivali 
Milčani, ki so imeli dvoje vcčjih osrednjih naselij: 
BudvSin in Zhorjele, 

Zahodno od Milčanov, tj. mcd Labo in Salo m še 
onstran nje, torcj na ozemlju, ki je danes popolnoma 
poncmčerto in samo imena mnogih mest in našclij 
pričajo t> slovanskcm izvoru, 3 so živcli zelo Stcvilm 
Daleminci, srbsko pleme, ki jo bilo neposredni sosud 
Gerittanov. Manjša jjrbska plemena so bila: Koledici, 
Zitid, Neleticij Skudici in Nižid, 

Današnji Lužiski Srbi so tgrcj potomd Lužičanov 
m MUčanaVj plemen h ki sta živcJi med Labo in Odro. 

Gospodarskc in drnžbene razmeie 

Zahodni Slovani — in slovanska plcmena nasploh 
— КО po razstljovanjii živdi v skupnostih; ob razkra- 
janju rodovhih odnosov so se vedno bolj uvdjavljalc 
vcdike rodbine, nekakšne zađruge, Obdelovalno zem- 
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Ijo so si zvefiine o5>časno razdeljevali mcd seboj po 
velikih družinah, međtem ko jc bilo vse đrugo (voda, 
gozdovi, pašniki) v skupni lastnini vsega rodu ali 
vaško obeinc. Širšo skupnost, v kateri so- živdi, so 
imenovali žn.pa-,' 3 Vodili so рЗ\ тзџоЈјепг ž-upc.m h Vefi 
žup jc Sesta vljal.o pfcmc, kl ga jc vodil župan ali 
uojtfocio. Vojvode so povdjcv&H tudi plemcttskim zvc- 
zam. Župsm in vojvoda sta bila za svoje delo odgo- 
vorna skupsfiim, ki ao jo navadno sestavljali vsi za 
orožje š.posobnl svobodni moški, In vendar jo bila 
oblast ŽLcpanov in vojvod dokaj vclika. 

Stari Slovani so zvefiine prebivali v hišah, ki so 
bile spletene iz bičja in protja, kar jc- bilo nato na- 
vadno šc ometano z ilovico. Na tcžc dostopnih in laže 
branljivih mestih so postavljati gradiSča, naselja, 
kamor so se Ijudjc zatekub pred kakrSttiitiikoli so- 
vražniki, V gi'adišcu je bil navadno tudi sedež župe 
oss, vojvođe, 

Glavne veje njibovcga gospodarskega Sivljcnja, 
kot so pokazalc k&sncjšc iskop&ttino, so bile: polje- 
đelstvo, živmoreja i n ribolov. Znto so bila njihova 
riaselja povsod tam ; kjer so se lahko s tem ukvavjalk 
ob гекаћ, jczcrib, na obalnli V zhodnega morja, v bli- 
žini rodovitttih polj. na ravnicah itd. Mnoge izkopa- 
uinc pviČFtjo, da jc bilo poljedelstvo dobro razvito in 
mtnrno razSirjeno, Od žit so zahodm Slovam poznali 
pšcwCO } ržj oues in Mnoga plemcna so po- 

znaia Ludi grak, proso, ian- in Tnafd Od domafiih živali 
so gojili ■ — sodefi po izkopaninah — p$e., koze, ovce, 
kokoši, goveđo in Iconje, Pri vseh Slt>vEmih je bik> 
zt?lp razvito čcbeiarstvo. ki jo dajalo povsod znano 
slovattsko pijaco medico. Priljubtjena pijafia je bil 
tudi oI t 

Nic msnj pa niso zahodni Slovani slovdi kot dobri 
in pogumni plovei ob obalah Vzhođncga morja, Zato 
ni nič Čudnega, fie so našii znamenja slovanskega 
prcscljcvanja na Danskem, liolandskmn in celo v Brc- 
tanji. Tako so bili tudi odltcni trgovci iti posredovavci 
med zahodno 3 seve-rno in vzhodno Bvropo — zlasti 
v kasnejšem fiasu — Lutich 
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Z Obođriti (ol> Vzhodnem тпогји), Lutrci 1п Krbš najseljenu 
oaemlja, sretil prvcga Liso^ iRtja. ОлшпЗје srbskih plemen 

je temnejgo 


Kot vsi Slovaiti so tudi siovanska plomena med 
Ođro m Labo (ov< Salo) vcrovala v božanstva, ki so 
jhn pripisovala i-zvor naravnih pojavov: dežja, snega, 
groma* bliska ipd, Po pofcjnejših sporočilLh je bil nji- 
hov glavni bog in hkrati glavar vseh božanstev 
štmvok, Sicer pa so radočovali dobre зп. zle bogovc, 
Med dobie sta sodila predvsem Ziva in Prcwo. Živa, 
boginja življenja, je omogoČala rodovitnost, Nji so 
blli posvečeni posebni gaji, кјег so jo večkrat v ietu 
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posebno slovesno častili In se jih priporočali ка na- 
klpnjeno&t v prihodnje. Prono je bil pređvsem bog 
poljeddetva in rođovihiosti in kot tak varuh obdelo- 
vavcov polja, Upodabljali st> ga kot bosopetega starčka, 
držečega v levid ]colo, v desnict pa vedro vode aSi 
kožaro, KvrhabO s sađjom. 

7J\ bogovi stT v glavnem prizadevali bolezed srnrt, 
slabo vreme in drugc nadloge. Med takšnimi božanstvi 
sta bila zlasti кпапа Peraii, bog gioma, in Zfromou- 
nica, boginja bliska. Vsako plemc je zaradi posebnih 
razmerj v katerih je živclo, v svoj^ đomišljiji ustva- 
rllo in po božje častilo še preecj božanst&v in pol- 
božanstev. 

Ko so v kasnejših dobah dobivali posamezni župani 
in vojvođc ztnoraj vcčjo moč in oblast, so posamezni 
bogovi, varuhi га določene &tvad, počasi izginjali, na 
njihovo mesto pa so v Ijuđsko domisljijo stopati bo- 
govg od katerih je iaviralo vso dejanjc in nchanjc. Pri 
srbskih rodovih se je tak bog imcnoval Lubho$č t 
medtem ko pri Luticih lia dho$č f kar pohneni cn o m 
isto: IjLib, drag goaL Slovani ob V&hođneni morju so 
imenovali takega boga Svj&lovit 

Vera v domača bpžanstva je odigrala pomembno 
viogo zlasti v đobi Kasužnjevanja in poknstjiinjeva- 
nja slovanskili plemeti: domači bogovi st> bili Slo- 
vanom кпатепје svobođo, neodviunosti in življcnja. 

Zahodni Slovanij med njimi tudt Lužiški Srbi so 
poznali £e nekaj bajeslovnih bifcij, ki pa jim niso 
pripisovali božiinskega Kvora. To so bib bitja, ki so 
se v Ijudski domiSljlji ohranila skoraj do najnovejšoga 
časa. To so povodni mo£ (w6dhik p w6dny muž, 
wćdny nykush bitje % dobrimi in slabimi lastnostmi, 
kakršna so zdi tloveku voda; blpdnice (bhidnički), ks 
so vabile Ijudi v mocvirje in jih tam ubijale; o-pol.d- 
nica {pripddnicih pšezpoldnica), iena, ki je kmetonij 
đelajočim. opoldne па polju, tako dolgo zastavljala 
гакпа vpraSanja, dokler ntso umrli ali jih гп vsaj hudo 
Kačein bolcti glava; zmaj (zmij) pogosto dobrosrf-na, 
srečo зд bogastvo prinašajoča Sival, ki pa se je znala 
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tudi ujeztti in biti hudo maSČ-evalrm; škrati (lutki), 
đobra bitja, ki &o po človoSko živela in Ijuđem rada 
pomagala. 


Mcd Franki in Gbri 

Ko je frankov&ki kralj Klodvik (482 — 511), ki je 
osvojil Galijo m si tako pndobil velikanska poscstva 
in delovno silo ? leta 511 шпН д so si njegovi štirje 
sinovi državo razdelih med seboj irt šc mKŠirili njene 
ЈПеје. Tako je bi]o ttidl pođ njihovimi nasledniki. 
Sh’ili pa jih niso samo proti zahodu, temveČ tucii na 
vzhod, Franki so prišli v stik s srbskimi plemeni: 
nastala je frankovsko-slovanska meja. 

Franki so pogostokrat vpadali na srbsko ozemlje, 
Srbska pJemena — predv&em Daleminci — so se jim 
žilavo m uspesno upirala. Ustanavljsli so obrambne 
plemenskc sveze in tako večali svojo obrambno moč, 
Zaradi novih rasmer, zavoljo nenchnih vpadov m 
bojev ко dobivali vojvode čedafje večjo moč in oblast, 
medtem ko so župard zgubili precej svoje vcljavm 

Stiska se je še povočala, ko so se na vžfrodu po- 
Jcazali Obri t divje, bojevito mongolsko Ijudstvo, ki 
so ргШј iz Azije, se rjasohli v srednjem Podonavju in 
postali strah in grozo vabujajofia sila, Obri niso bili 
poljedeloi, temveč nomadi, dobro obomženi in so na- 
padali zđaj tu h zdaj tam. Da bi se siovanska plemena 
obranila nevarnosti z ’/ahoda m vzhoda., saj so biia 
v precepu, so se okoli lota fi23 zdvužila v prvo ка- 
hodnoslovansko zvezo. Na njeno ćdo jc stopil Sama- 
sicer pa znan bolj pod Imenom Samo. V prvo 
zaFjodnoslovansko zvezo so stopili čehi f Mbiavani in 
veHk del Srbov, 

Frankovski kronist Fredegar, ki ni mogel verjeti, 
cia bi bili Slovani sposobni ustanoviti tako močno 
obrambno zvczo, jc sodil, da je Samo po rodu Frank, 
po pokticu pa trgovec. Nekateri znanstvcniki pa so 
spet trdib, da je bi! Samo Slovan iz rodu Luticev, 

Leta jc i"totcl fvankovski kralj Dagobert pod- 
jarmiti zahođnoslovanska plemena in plemensko zve- 


zo, Pi’ialo jo do vojske: Dagobertovn krdela so vdrla 
na slovatisko ozemlje, toda Samova vojska je fran- 
kovske vojSčake silovito potolkla in vrgla nazaj. Kro- 
nist Fredegar je zupisal, da se je tedaj piidružil 
Samovi zvezi titdi srbski knez Derwan p prvi po imenu 
znanl srbski veljak. Ni pa znano, iz katerega srbskcga 
plemena je bil. 

Samova zveza se je izkazala tudi v obrambi pred 
Obrit Ijudstva so pod Samom lahko obranila svobodo 
in neodvisnost, čeprav ni bila Samova skupnost ni- 
kakršna trdno organizirana država, kot jc bila kasneje 
npr. frankovska: vsako plcmc jc narnvec živelo svo- 
bođno, po svoje, družiia jih jc le vojska, S Samovo 
smvtjo Icta jo njegova zveza razpadU, 

Frankovska drzavn sc je nenehno krepila. čeprav 
so jo znotraj prizadevalc vebkc fežave: boji za prc- 
stol, poHtiEm umori r splctke, prepiri za posest ipd- 
Pipinu Malernu se je sele postećilo, da je zavlađal сок 
v5o frankovsko državo, me-dtem ko si je njegov sin 
Karel (768 — 814), ki se je kasneje začel imcnovati 
»Vcliki^j, oblast irs državo se utrdil in razširii Eimski 
papež je Karla Velikega leta 800 okronal za rimskega 
ccsarja. 

Karel se je bojeval z Langobai-di in si podvrgel 
njihovo deželo, zgornjo in srcdnjo Halijo. Bojcval se 
je 7. Arabci in bil s svojo vojsko dvakrat v Spaniji, 
Zlasti trdoživ in đolg jc bil njegov boj na vzhodu 
s Sasi. Skoraj tridcset lct (772 — 304) so se Sasi upirali 
njegovim napadom, Dokler se je bojoval s Sasi, je 
ravnal б slovaruddmi plemeni onstran Sale in okrog 
Labe kot s prijatclji in jtm tudi dajal zemljo. Saso 
je cdo prcmagal s pomofijo Obođritov. Po zmagi nad 
SasE sc je ujcgova vojska obrnila protj Obodritonlj do- 
teđanjim zaveznikom, in jim iztrgala pomembna 
ozemlja. 

Karel je sklenil podjarmtti tudi srlssko in ceško 
ozcmlje. Lota 805 jc napadel in si podvrgel del Dalo 
minccv, ki jih jc vodil župan Semil. Leto dni poznejc 
je lel кс nad druge Srbe. Vnela so je huda bitka pri 
Geri, Srbi so se bojevali ko levi, dobro sc zavcdajoč, 


j — r.nii^v l ^гг: 
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LiHncs sorabicus. Ossemlje srbskEh plenrsen je temnejse 

da jih suSnost, če jih lx> Karlova vojska amagala. 
Ko pa jo pađel srbski kralj Miliduch, »гех superbus, 
qui regnabat in Siurbis«* je biia bitJta sa Sii>e zgub- 
Ijena. Karlova vojska je zasedla velik del srbskega 
oKemlja, Nekateii Egodovinarji celo t-rdijo, da so Kar- 
lovi vojščaki prekorafili Laho, prišli do Budyšina in 
ga zažgalh Fraiikovska oblast je zajela tudi Frize, 
Čehe* Slovencc m Hrvate. Pod Kaiiovirn žezlom je 
]>il tedaj sjdružon skoraj vcs zahodm ki’sčanski sv'ct. 
fKven Kaiiove države so bile le majlrne državno enote 
na Pirenejskem polotoku in na Angleskem, 

Karel Veiikt je zasedena oiiemlja ob mejah гаг:- 
delil na tako imenovane marke t Jti so bile vojaško 
urejene in зо imele đolžnost varovanja države, hkrati 
pa so bile oporišča z& nove napađe in osvajanja. Na 
zasedenem srbskem ozemlju so Franki ustartovili 
Msrbško (sorabsko) marko«, vzđolž meje pa so posta- 
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vil.i rrtočnc utfdbe (Magdeburg, HaHe) in jih poselill 
z velikimi vojaškimi posadkami, Vsa ta mejna p<x 
krajina je bila znana tudi pod imenom »limes sorabi- 
cus«, Q Mejnih prehodov je bilo šest, Franki so lahko 
temeljito nadzirali vso trgovino med frankovsko 
državo m svobodnim srbskim ozemljem. Izvos orožja 
iz frankovske deSele je bil strogo prepovedan, 

Kljub vsem ukrepom se je Karel Veiiki vondarle 
hudo bal vstaj in napađov. Iz Jota Л07 je znano nje- 
govo povelje, ki pravi: 

»Če bodo napadli Čebi, mora stopiti v boj tretjina 
vojščakov, če pa bodo napadli Krbi, vsa vojska.* 7 

Po smrti Karla Vt?likega je biia zHid. doba га 
frankovo državo mitno, Veliki vazali so si zaželeli 
samostojne oblasti in. vlađanja, Sin Karla Velikoga 
Ludvik Pobožm (SI4 — 840) je državo razdelil med 
sinove: Ludvik Keinški je dobil vzhodni, Karel PIc- 
šasti, pa zahođns del frankovske države, mcdtcm ko 
je Lotarju pripadlo ozeml je med oboma deloma in 
Italija. V desetem stoletju se je iz vzhodnega dela 
frankovske države razvila Nemčija, iz zahodnega pa 
Francija, 

Frankovsko gospostvo so razeu tega ogrožala razna 
ljudstva: z juga Arabci, z vzhoda Madžari. s severa 
Normani (Norvcžani in Svedi), Febi’uarja Ш) se je 
vnela “ menda v bližini Hamburga — velika bltka 
med FranJvi in Normani, Na frankovski strani so se 
bojevali tudi Daleminei, Še nekateri srbski rodovi m 
Čebi, Zmagali s<> Normani. Zmago so slovanski voj- 
šeaki izrabiti in prekoracili Salo, 


Vel i kom<nM\ r sk ц d rzava 

Pođ Ludvikpm Nernškim so se zgatuJi tudi Čehi in 
Moravani, združil jih je knez Mojmir lin ustanovil 
тобпа plemensko zvezo, odločno nasprotnico fran- 
kovske države, 

Ludvlk .Nemški je kmalu spoznal, da je Itncz Moj- 
mir veJik in nevaren nasprotnik. Zato se je s številno 
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vo-jsko odpravil nadenj in ga ujel. Za njegovega na- 
sicdnika je postavii Eastislava (S4G — 8-7 0), Mojmiro 
vega nd&ka, Lrudvik pa se je ustel : Ra&ti$Iav 

ш maral tujega gospostva iu je r da bi postal neodvi- 
sen, zučel utrjevati meje na zabodu, \г tistega ćasa 
izvirajo utrdbe, kot: Devm, Velehrad (Sastislavova 
prestolnica), Bratislava, Hradec in Znojmo. Leta 854 
je Rastislav postal neodvisen. Ludvik NemSki so je 
snova odloćil za boj: leta 855 je napadel Rastislava, 
toda ta ga je premagal in pregnal. Rastisiav je bil 
poslej svoboden: plačeval ni ve£ nobenega đavka in 
tuciš nl pošiijal poslancev v tujo skupščino. Ludvik 
Nemžki pa Se nt hotel mirovati. Napadel jc znova h to 
pot čoi! Donavo. Hastisiav, ki s?o ga Ludvikova kt'dela 
obkolila v Devinu, je moral skleniti mir, a sc je potlej 
še bolj vnoto pripravljal za osvobođitev. V njegovi 
zvezi so biii razen Čehov tudi Srbi, 

Že čez nekaj let so se boji znova vneli in z гашо 
ob rami so se bojevaii Moravani, Ćehi in Srbi pa celo 
Obodriti. čehi so vdrli na Bavarsko, Srbi v Thii- 
ringen. Leta 870 je Svatopluk s frankovsko pomočjo 
strmogiavil svojega strica Hastislava, ki so ga oslepib 
m je nato шпг! v jcči, Bvatopiuk (870—894) jo odprl 
nastežaj duri tujomu vplivti in tuji cerkvi, Toda ne 
za doigo, Nnveličai se je tujega gospostva in se hotel 
osvoboditL Lcta 872 so se pod njegovim poveljstvom 
uprli Moravani, Čehi in Srbi ра pognali tuja krdela 
iz svojih dežel. Leta 874 je morai Ludvik Nemški pri- 
znati popolno samostojnost Velikomoravske državc, 
Njene meje so bile na severovzhodu pri K i akowUj na 
severu pri Magdcburgu, na vzhodu pa na reki Stiy, 
Vdikomoravska država je uato pod udarci Mađža- 
rov v aačotku desetega stoletja propadla, Madžari so 
ji iztrgali del Moravske in Slovaško, postavili tako zid 
mcd zahodno in juzne Slovane, hkrati pa zaustavili 
nemško napredovanje v Podonavjii. 

Veii komoravska di'žava je bila pomembna zato, 
ker je večkrat uspeSno zaprla vrata tujemu vplivu, 
Zlasti je prl tem treba poudariti pomen kneza Rasti- 
slava. Ta je izrabil nasprotstvo med \rzhodnofranko-v- 
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Lescni mq<icE 
Z3 barvni tisk 

blaga sa 

ženske predpasnike 
v Slepem 



sko državo in Bizancem in sc- rajši približal zadnjemu, 
mene£ N da bo manj vplival nanj, ker je boij oddaljen. 
Bizano je na njegovo prošnjo pošlal v Velilcomoravsko 
đržavo Grka Metoda in Komtantina, -cln. bi v dornačem 
jeziku razširjala krŠčamtvo. Metod irt Konstantin, ki 
je kasneje, ko so je pomenišil, prevzel ime Cirtl, stE^ 
čeprav tujca, Gika h na slovanskih tleh polozila te- 
melje za razvoj sipvanske kulture. Uporabljala sta 
obredne- knjige, napisane v glagolici in v domačem 
jezlkun Zaradi svojega delovanja, predvsom pa za- 
voljo uporabe slovanskega jezika v bogoalužju sta 
morala ш zagovor celo k papožu r ki pa je njuno delo 
odobrU, Tedaj je Konstantin ostal v Rimu, Metođ pa 
je vrnih Metodove učcnco po njegovi smrti 
leta 885 pregnali mi jug. 


Henvik I, iii srbska рЈетепа 


Mađžariiki napadi eo sicer vzhodnofrankovsko 
đržavo zel o prizLidi’vaii, hkrati pa eo vetali то£ po- 
tfamezmh vojvod, Ti so si sčasoma pridobili vtdiko 
samostojnost in načdi uvajati izzivalno in roparsko 
politiko do svojih hosocEdv., predvsem zahodnih Slo- 
vanov, Hoteli so jih osiabiti m spraviti podse, Tako 
je dal saSki vojvoda Hemdk pozšdati ob Sali veliko 
Utrdbo, od koder je potloj napacEal srbska pEemena, 
prcdvsem kajpak najbH&je Dalcminco, Daleminci, po- 
nosno in svobodoljubno pleme f so so s Sasi zagrtzeno 
bojcvali z.a prostost, toda v boju so bili sami. Soscdna 
plemena jim v stiski niso priskociEa na pomoc f kd’ 
niso razumela njihovega izredno hudega položaja. 
Eciino upenje so jim biti — Madžart. 7, njimi so t<>rcj 
Daleminci sklenili zvozo. Pottva je Ша praviina. 
S pomoČjo Madžarov, ki so priSii иа ozcmlje Dale- 
mlncevj si jc plemc lahko obvarovalo svobođo. Toda 
plaCilo je bilo drago; mađžarska krdeU so piizadela 
\ r oliko lakoto, saj dvoh vojska skromno obdokma de- 
žela ni mcgla prezivi jati, Leta M ?д> Daleminei in 
Madžari cel 6 vdrli na Saško in si tako vsaj za nekaj 
ia$a opomogli v hudi stiski. 

Ko je saški vojvoda Henrik postal nemski kratj 
(919—936), sc je naslonil na svobodne kmete f tistano- 
vil močno vojslto in prisilil švabskc in bavarske, ka~ 
sneji:- p;i šc druge vojvođe, da so ga pmnali za kralja. 
Kljub tcmii so vojvode v svojih polcrajinaEi se zmeraj 
dokaj samostojno in samcvoljno vtađali. Talco se je 
tu-di Honri.k Ii sam predvsem posvečal svoji saški 
dezc-lt, kj je postala temelj njegove тпобз, 

V bi.tk) z Madkari pri Goslarju se mu je posretilo 
ojeL.E nekega visokega madžarskcga poveljnika. Ma- 
džari so iKiu zanj ponujali drago odkupnino, tocla 
Hemik I. jc vsc pogovore o reuni ш za denar od- 
kianjal, Ždel jc odkupnino za ceno miru. Po ctaijših 
3 >ogovorE)T je dosegel, da so Madžari njegov predlog 
sprejeH, zahtevali pa so, da jim placvtje lotni tribut, 


Đogovorih so ac za devetletno premirje (ЕШ ali 926 
in daljc). 

Miv jc Henriku omogocil. da je utrjeval тоб zno- 
traj dcžele iiv .sc- pripravljal na obračun z Madžari. 
Velel je izpopohnti že postavljene trdnjave ali po- 
zidati nove, kakor Queđlinburg a Novdhausen, Duder- 
stedt., Goslar, Merseburg in še nckaj drugitv, V te 
trdnjave jc i>ostavil močno posadkc, da bi so, kakor 
ptjročo kronist Widukindj »v mirn užili, kaj morajo 
napraviti s sovražnikom, kadar bo trcba«. 3 

Tako jo Henvik iće mcd prcmirjcm, ki ga је sklenil 
z Madžari, uđaril iz svojih utrdb na ozemlje zahodnih 
SJovanov. Zavzcl je Branibor in se začel bojevati 
z Obodnti, nekaj mcsecev рокпејс pa z Daleminci. 
Boji a Daieminci so bih hudi in krvavi. Med oblcga- 
njem Henrikovih krdcl trdnjave Kietni (Jana t Gana) 
so dolgo zdrkaii, toda nazndnje sta po dvajsetib dnob 
lq zmagnli lakota in zeja. Daleminci st> se morali 
vdati. Obračun jc bil strašen; vse moske so pobili, 
Senske in otroke р;т odvedli v sužrnst. Ilenrik je 
lota 923 ustanovit novo postojanko, iz katere naj bi 
še naprej napadal ozemlje srbskih plemen, To je bila 
utrdba MiSni (МеШеп) na Labi, nemska trdnjava na 
slovanskih tlch. , 

Spomladi 929, leta je Henrik prisilii k plačevan.iu 
davkov Čehe, Obodrite, Lutice in Rcdarijce, Ti so se 
mu še istega Icta uprli, toda Henrikovi oklopniki so 
y f vstajniki krvavo obra&unali. tj-cta 932 jo Henrik 
uuitil Labuso, močno utrdbo Lužičanov. Nekateri zgo- 
dovinarji mcnijo, da je razen Luzičanov prisilil k pla- 
čcvanju davkov tudi Milcanc. 2’a piemena sicer niso 
Ejita zasužnjcna, obdi'žaia so svojo ureditev, le davki, 
3ti so jih morali pln&evati, so bili zclo zelo veliki, 
Nckakšna izjcma v tem položaju jo bilo daleminsko 
ozemlje, ki je postalo izhodišcc za vso nadaljnjc na- 
pade in izrabljanje, 

Ko ј& Hcnrik nehal plačcvati Madžarom tribut, so 
ti. udarili v njegovo đeželo, toda to pot niso imeli 
sreče. Henrik je madžarske vojščake krvavo porazil 
in Madžarov lep čas ni bilo ve£ na nemško ozemlje. 


Trijc Oiom 


Po simti Hendka L 93 6. Itta je zaseđel prestol 
njegov sin Oton I. Veliki (93в— 973). Ta si je postavii 
za agleđ Karla Velikega in hoiel imeti močno, dobro 
m'ejeno državo. Začel je slabiti moč posameznih voj- 
vodj svojo pa večati. Vojvode ко sc mu uprli, tođa 
Oton je bil močnojSi in jih j& ugnal. Spoznal јс. da mu 
utegne Cerk.ev pomagatij zato ке je naslonil na višjo 
duhovštmOj i;!ustš $kofe t ki jim je podeljoval zcmljo 
v .fcvd in dajul гакпе upravne službe. 

Oton je ubral tudi. novo pot đo soscdov na vzhodu, 
do zahođtiih Slovanov. Medtem ko je hil njegov oče 
zadovolj en s tem^ da so mu ti plaČevali davek in 
priznavali njegovo moč m oblaaL a bili venđarle 
nckako samostojni, je hotel Oton zahodne Slovane 
vključiti vsvojo državo. Henrik je na mtjnera osemlju 
vKhodno ođ Salc postavil na oblast teko imenovane 
Izgate, Oton pa jo kmalu po nastopu avoje vladc 
osnoval dvf.:- obsožni mejni markij severno in južno, 
a legate preimetioval v mejne grofe. V severni marki 
(ob spodnji Labi proti Obodritom in Redarijcem) jo 
postavil za mejnega grafa Henrika BiIIimga f v vzhod- 
ni (proti Srbom in Vilcem) pa okrutnega grofa Gera. 
Zlasti zhan je posta) Gero, ki si je na vsc kriplje in 
2 vsemi sredstvi prizadeval spraviti Slovane, pre- 
bivajoče vzhodno od Tjabe, pod svoj j&rem. Pri tem 
se je posluževal Kvijač, izdaj, zahrbtnih pobojev itd. 
Znano je f da j<? povabil na pojedino tridoset srbskih 
voditeljev in jih mcd spanjem pobiL Podkupil jekneza 
s ugomira ш se 2 nj&govo izđajo dokopal do povečanja 
svojega vpliva in окет1ја, Velikokrat pa Gero $am ni 
bil kos poloŽaju in žilavetnu odporu slovanskih rf>dov f 
na pomoč mu je moraia kraljeva vojska. 

Tako so pođ meči Gerovih in Otonovih vojščakov 
najprej klonili DalemincL v letih 958 Milčani, 
leta 963 pa LužičanL medtem ko so že роргеј spravili 
pod svojo oblast Cchc (v lelih 947—950), OSx>đrite 
(955) in še rtekatere druge. Cehi r Obodriti in Milčani 
зо biii sicer podjarmljeni in so morali plačevati \dsokc 
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davke, toda smeli so ss obdržati svoje кпеке. LpziČani 
in že prej zasužnjena srbska plemena (Dalcminci in 
drugi) pa so morali pn?navati popolno obla&t zavoje- 
vaveev. Ozemljc, Iri mu jc poprcj v kraljevem imenu 
vladal grof Gero — шпг1 jc 965. letu v samostamn 
Gernrode — je bilo tako zek> povečano. Vse to ozem- 
Ijc je Oton Г г razdelil najpr&j na šestj a nato na tri 
večje markc^ sevcrno (Nordmark, poznejŠi Branden- 
burgb vzhodno (Ostmark) in miSnisko, 

Da bi nomSki gospodarji svojo moč kar najbolje 
varovuli, hkrati pa širili svoj vpliv, so poskrbeli tudi 
za Sirjcnje krščanstva. V osvojene kraje so posiSjali 
krSčunske duhovniko in ustanovili na tem ozemlju 
več novih škofij, Prav tako pa so zo tedaj jiačeli tudi 
s kolonizacijo. 

Oton Г,, ki rnu je papež v zahvalo za po$redovanje 
v lialiji podelil ccsarsko dostojanstvo, medtem ko jc 
dobila njogova država pozncje naslov »sveto rimsko 
cesarstvo« (sacrum Smperium rtmsnum), je bil zadnja 
leta življenja sploh ргесеј zapo$len % državniškimi 
posli v Italiji, 1’udi am Oton IL (973 — 983) je nadalje- 
val politiko svojcga očcta in jei hotel osvojiti južno 
Italijo. Zavzd je Keapolj in Tarent in doživot pri 
Crotoni hud pora?. v bitki к Arabd. 

Vmežavanje v Italiji so zasužnjena slo-vanska ple- 
mena izrabila za pripravo na vstajo. Zavedala so jjc, 
da je večina čet v Italiji, in računala, da vstaja no bo 
zahtevala prevclikih žrtcv, Tako зо se 983, leta uprla 
in otcla iapod ncmškcga gospost va veiik đcl slovan- 
skega ozemlja. Vodiii so jih Obodriti; obodritski kncz 
Mstivoj, ki Ј 5 С je pokristjaniL a je kasncjc krščanstvo 
zavrgcl in spf?t priznal boga Radhosča, jc stopil tuđi 
v sti.k 7 , Lutiei, jih pregovoril za boj proti tujim go- 
spodarjcm in prepoditev tujca čez mejo. 

Z osvobodilnimi boji so se rcšili nemškega jarma 
Obodriti in Lutirij od srbskih plemen pa samo Mil- 
čani, medtem ko so bila druga srbska ijlcmcna zaradi 
nenehnih bojev provcč izčrpana in sc to pot niso 
mogla uprcti. Ncmška oblast jc Ш& tod — razen pri 
Milčanih scveđa — trdna. 
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Kg je Oton II. 083. ieta ишгТ. je zascdcl prćstol 
njegov sin Oton III. (983 — 1002), ki je bil tri leta 
stav. V njegGvem imenu je najproj vladata — do 091 
njegova mati 3 do 995 pa njegova babka. ZaĆeli so 
se boji za skrbnistvo. Za to se je najbolj potegoval 
bavarski vojvoda Hernik. Đa bi dosegel svoj natnen, 
bržf-as pa ке kaj vec, si je poiskaL aaveznike celo pri 
Slovanlh, Haslonii sc je na čeSkega kneza Boleslava 
in na poljskega knoza Mieszka, priđmžil pa se mu jc 
tudi obodritski knez Mstivoj. Toda brez uspehov. 
Nasprotniki so bili močncjsi in so Hevirika in njegove 
zaveznike premagali. V listem času — 990. 3eta — je 
mcjm grof Eckehard podjarmil Milčane, eđino tcđaj 
svobodno srbsko plcme. Моб in obramba srbsldh plc- 
men sta bila tako zlomlj ena h mcdtcm ko so ostala 
đruga polabska slovanska plemena (Obođnti in HutidJ 
svobodna in so sc lahko }>olj ali manj samoštojno 
razvijala do- 12. stolctja, ko so izgubila po uspešnih 
in množičnih ncmskib »kiižarskih« pohodih svobodo 
tudi ta. 


POD NEMŠKIM ЈЛНМОМ 
Nemško nascljcvanje in položaj podjarmljentli 

МГа vsem podj a rmlj enem ozemljuj. ki jc bih> po- 
nekod hudo opustoscno in včasih tudi redko nascljeno, 
saj so bdi prebtvavci preseljeni, pobiti rdi zdcseLkuni, 
so se znčcti nasoljevatl nemski kmetje. Ponekod je 
bilo naseljevanje tudi nasilno: stare prcbivavce so 
pregnali ali jih pobili in na njihovo semljo so priSIi 
nemški nasćljctici. Za kmct-i sg se selili v podjarm- 
Ijeno đežele kajpak tudi plemiči, nato pa šc mcščani. 
Hkrati s tem so se v osvojcnih krajib uveljavljali 
fevdalni odnosi Пч sc* jc ozcmljc ponemčcvalo, Fcv- 
dalna oblast se je v novih krajih seveda krnalu po- 
stavila na rmgo, 

V L.U7ici so začcli netnlki nascljenck kot že re- 
čeno f ustanavljati tudi mesta; zfasti pa so jih usta- 
navljal« v 12, in t3, stoletju, Zvečinc so jih postavljali 
tam N kjcr so zc bila stara srbska naselja, a vondar 
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Hm'st SlosrU': Pol'Ln], ki ga je upiisoril grof Gevo, ko je dal 
v spanju pobilll poi. r ab]jqne srbslce veljake 


tako, da so tc nasclbine postalc nekalcšna predmestja® 
UCmskih jncst. Seveda so Srbi po ustanovitvi takSnih 
mest niso sineli prescljovati iz prcdmestij, Po mnogih 
drugih mestih so za Srbe določili posebne uiice in 
bivati so smeli samo v njih. !S Značilnost na novo po- 
zidanih mcst jc bila pravokotnost u!ic: z veiikmi pro- 
storom v središčUj kjer je bil nevadno sedež gosposke 
in največkrat tudi cerkev. Večina mest V Dolnji Lužici 
ima še danes taksno podobo, Meščani so imeli posebne 
pmvice, najpomembnefjSa med njimi je bila prav go- 
tovo pravica do javnih sejmov, 

Novi gospodarji so zučch к vso vncmo sinti tudi 
ssvojo vcro, krSćEmstvo, Ustanavljali jso samostane in, 
kakov smo vkkdh tudi vcć ftkofij, od koder so žirili 
kršfanstvo med pokorjenimi Lužiškimi Srbi. Ilkrati 
so brlL samostani in Skoftje tudl žarišča germairizaeije. 
Duhovniki so bili kajpak tujci, pogostokrat balj vneti 
ка potujčevanje kot za širjenje nov'e vere. 

Živijenje LužiSkib Srbov pod nemškim gosposfcvom 
je biio iiudck Po vaseh so živeli kmetje, ki večidcl 
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ш&о bili svobođni. Po mestih ol. predmesfjih so imeli 
srbski prdbivavci smeraj msnj pravic. 

Na vrhu lestvice meSčanskega Hvljenja so biH 
v tistih časih patncijh tj. lastniki poscstcv in voliktJi 
trgovskih his, Manj pomembni in od patricijov v r mar- 
sičcm odvisni, Eeprav sicer $vobođm, so bili obrtniki, 
Lc-ti so bili dolzni združevati so v ceho h ki so va- 
rovali n jihovt: koristi. Najnižf so bili tako imenovani 
piebojci, Ijudstvo broz rnoscanskih pravic, 

iTasno jo, da so bili patriciji samo tujci. TTemci so 
biii Kvečine tudi obrtniki, člani cchov. Srb&m so vča- 
sih dovoljevaH opravljanje nekaterih obrti, ki $t> jih 
imeli ка manjvrednc in poniževalne (npr. strojarstvo 
m lončarstvo). Take obrti todi niso imele obveznih 
ceiiov. Cc se je hotei kdo izmed Srbov izučiti какЗпс 
druge obrti, se je moral potujčiti, zatajiti je moral 
svoje poreklo. Tako jo celo v pomočniskih spričevaiih 
stalo, da novi pomočnik ni srbskcga, marveč nem- 
ičkega rodu, Srbi so bili torej v glavnom plebejci in 
nesvobodni kmetje, ijodstvo brez vsnkršnih pravic. 

Tudi v jezikovnem pogledu ni bilo dosti dmgače, 
Predvscm so srbski jezik prepovedovali po sođižcih 
in i-aznih npravah, Tako jc npr. Bcrnbard II. lefa 129:1 
prepovcdal srbžčino na sodiSču, grof Fidedrich leta 
1327 v AEtenburgUj i$tega leta pa je bila srbsčina kot 
občevalni uradni jezik prcpovedana tudi v Swikawi 
(Zwickau) in v Lipstcem, modtem ko je bila v Misnu 
prepovedana sto let kasnejc, leta 1424. Tuji gospođarji 
so poškrbeli, da srbsko prebivavstvo v Lušici tudt 
pred zakcmom ni bilo izena6e.no z NcjncL Zlasti znani 
in okrutni so bili pravni predpisi Stichseii-Spiegvl, ki 
jih je iKCtal saški knez Eike von Repickau, 

V slovanske кгаје so razen tega prihajali zmeraj 
novi in novi nemski naseljenci. Itazmcrjc med Nemci 
in Slovani se je spreminjalo na škodo Slovanov. Po- 
ргејЗпјо poncmGevalno vlogo ELimostimov so s>revzela 
rnesta, ki so imela popolnoma nemški zna&aj. Iz- njih 
so zagrizeno širili nemško gospodovalnost, nemško 
miseh-jost in nemškE presir vsega, kar m ncmško, 
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Pod česko krorio — Vstaju v Rudyšinu 


Vse poprej rečcno velja zlasLi ка ozemlje, ki je 
danes popolnoma poncmčcno H tj. у.и kraje zahodno od 
Sale, predvscm кн ozemlje Daleminccv, 3-ci hudemu 
poiiemfievalnemu pritisku niso bili kos m so utohili 
v ncmškem morju. 

Nekoliko bolje je živelo srbsko prebivavstvo v da- 
našnji Gornji in Dolnji Luziei: bilo je pač bolj na 
vzhodu s razcn tcga pa so bili ti kraji đolgo pod krono 
čeških kraljev. Kraji okrog 13ijdyšina in ^agosta so 
pripadali ccški kroni od leta ll&B do 1254, međtem 
Ico so bili od lota 1254 do 1319 del Branibora (Bran~ 
denbuvg), Pokrajina okrog Zhorjelca je bila čcška 
od 1346, leta, Dolnja Хлшса pa od leta 1393. De iure 
pa je bila Gomja in Dolnja Lužica pod krono čeških 
kraljev đo letn 1635. Da jc ostalo prebivavstvo v teh 
krajih razmeroma nedoEaknjcno, gre pripisovati dvem 
dejstvom: srbslti aivelj se je močnemu pokristjanje- 
vanju rnanj upiral 3:ot v drugih krajihj zastopniki 
čcških oblastnikov so bili v Lužici dcioma Cchi in 
dcloma NcmcL 

ZLvljcsnjc v mestih je bilo znosnejše in Srbi so 
imeli več pravic. Leta 1400 је bilo npr. v Budyšimi 
od 5335 prebivavcev kar 1909 Srbov, tj. 35,8 ,5 /o. (Od 
tega je živelo v mesLu кдшст 9Д v predmostjih pa 
26 a /o). V razrednih bojih me d pairiciji in obrtniki so 
imdi srbski meščani vidno vJogo in so pripomogh, da 
петакз patriciji v Budyšinu niso mogJI zatrcti srb“ 
skega jczika. Da bi Ćeški kralj Vaciav IV. ubbžil 
nasprotja mcd patrieiji in obrtnikL pravKaprav mcd 
Nemci in Srbi, saj so bili patriciji samo Nemci, med 
obrtnikl pa jc bilo rasmeroma vtdiko Srbov, je 
ltUi L39i ukazalj da mora budyšinski mestni svet se- 
sbivijati dvanajst udov: ščst patricijev in aest obrt- 
nikov, župan pa bodi zdaj edcn, zđaj drugl. Tt> pa za 
ureditev raznicr ni pomagalo, Nasprotno: razmere so 
se še poslabšale in leta 1400 so obrtniki pregnaH pa- 
Uicijskega župana Hermanna von Unawa in kralje- 
vega zastopnika Hineja von Pflugha. Toda ne za 
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dolgo: £ez Stiri leta je postal Hei'marm von Unaw 
š pomotjo patricijev spet tid mestnega sveta> Obrtniki 
pa niso odnehali in 1405, leta se jmi je posre5iio f da 
so postavili mestm svet> ki so ga sestavljali samo 
obrtniki, med njhni tudi ргесој Srbov. Nemški kro- 
nisti so jih kajpak zapisaii popačeno: Hans Hauko 
(J;m Hawk) s Nikoi Groij (Miktawš Groš), MaEhes Pri- 
btjsch (Matej Piibuš), Peter ScbruRc (Petr Žrus) f 
Koni’ad Kadisch (Konrađ ltađ£iš) f Lovens Queitscb 
(Lav/rjehc Kwić). u Сп bi imeli pomoć še drugih mest 
in bi ne l>ili navezani samo nase f bi se najbrz obdržall 
na obhisti še dlje 3n ne samo do je-seni 1403 f lco jih je 
kralj Vaclav IV, ukmtil, obsođil na smrt in spet 
uveđd stiu’o, Vrana ni vrani še nikdar izkljuvala o£i, 


Hefarmatija in Lužica 

Dne 3L oktobra 1517 je avguštinec Martin Luther 
na vrata wiUenberske grajske cerkve nabil 93 tez 
in v njih povedal svoje rnnenje o dogmah, mdulgen- 
oijah in o nezdravih razmerah v katoUSki cerkvi. r .L’o 
jo datum Kafietka, reformacijo, Luthćr jc ućil, da od- 
rcšc-n.jc ćloveka ni odvisno od dobrih det, prejemanja 
sakramentov in daril cerkvi, temveS od vere v Kri- 
stiisovo žrtov za odrošenje, c!a je bistveno za vero 
svoto pismo, zla-sti še evangeliji, nikakor pa ne sklepi 
cerkvenih zborov, papežove bulc ipd. Luthra je papeS 
izobčih oblast pa ga je pregnala, Zatočišče je nažel 
na gradu tVartburg, kjcr je v letu dni prevedel biblijo 
in jo njegov prcvod odločilno vpHval na kasnejSi 
razvoj nemskoga knjiznega jezika. Med skrivanjem 
iri prevajanjem mu jc odločnost zaeoEa plahneti. Raz- 
£ćl ке je z mrvjgimi svmjimt prijatelji (z MLinzerjem, 
Erazmom Kotterdamskim, Zvvinglijem iđr.) 5 si izbral 
za svoje varuhe fevdaine gospode in se v kmečki 
vojski 15S5. leta odločno postavil proti kmetom, 
O upornih kmetih je dejal, đa jih je treba »teptati, 
đavith klati. skrivaj in javno, kdor in kjerkoli more, 
kot se morajo pobijati stekli psi«. 
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Budy3in o]ii4>g lela 1700 


V Času Luthrovega delovanja v Wittenbergu je 
bi!o mcstece obdano s srbskirm vasicami, Luther je 
Srbe dobro poznal, cenil pa jiEi ni., rajsi preriral. 
O njihovem joziku se je slabo izražal in baje jim jc 
priporočai, naj v bogoslužju uporabljajo петШпљ 
Suvjetški Knsmstvenik M, J, Semir jaga je celo zapisak 
da je Luliier na vprašanje srbskih protestantskih 
duhovnikov, čc bi kazalo biblijo prevesti v srbski 
jezik, takoie odgovbril: >Ccmu se hočete loUti takega 
nekoristnega delaV Vam nemške knjige niso dovolj? 
Ce.z sto let se nihčc več ne bo spominjal srbskega 
јекјка,« 12 Će je Lutlier to гек izg'ovorii, ni snano. Hans 
Bruehner ineni, da je Lc čistx> mogočc, Profesor Jan 
Pctr iz Prage omenja f da je Luther imenoval Srbc 
»pessirna omnlum nntio*. i;i 

Protestantizem, sc je po Lužici naglo in vztrajno 
siE'il, Siril pa sc jc ZEifo, кег so protestćmtski duiiovnil-ri 
oznanjali boijo bcacdo in Luthrov nauk Kvečine v do- 
mačcm jcziku, prcdvsem pa zato ? кег je preprosto 
lužiškosrbsko Ijudstvo od na videz rcvolucionarnih 
LutEirovih mish pričukovulo zboljžave svojega hudcga 
položaja, Med prvimi, zn leta lo20 t se je protcstautom 
ptidniKil budyšinski frančiškan PawoI Вокак, Hje- 
govcmu zglcdu so sledili drugi: duhovniki in preprOKti 
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verniki Zlaati se je luteranstvo uti'dilo v Lnžici po 
letu 155a, ko je dobtla nova vera tuđi državno veljavo, 
Katoliki so se v glavnem obdržali na majhnem delu 
Lužice: v okolid Budyšma, Kamjenca in Kuiowa., 

Međ Srbij ki ro ostali v katoliški vari, in Srbi t 
ki $a sprojeli novi naukj. se je za£oto trenje, čr ne kar 
Pe&trpno sovraštvo, OdnOsi s sosednimi Cchi tn Po- 
ljakl, ki so ostali katoltikij so so poslabšalb Srbi so 
bili prepuŠćcm satni sebi in potujčevanje је hitreje 
napredovalo. 

Protestantiisem pa j e omogočil Srborn tudi nekaj 
dobrihf nadvae pomembnih stvai'i. Fevdalni gospodjo r 
ki so kajpak želeli, da bi vernikom oznanjali božjo 
besedo — hkrati pa pokorsćino svetni in cerkveni ро- 
spos!:i - - domači Ijudje v domačem jeziku, so po» 
šiljiili srbske mladeniće, zveiine kmečke fanto 3 poprej 
čisto neuke, v bogoslo-vne šolo. Tako so ti mladonič-i 
postati pravzaprav prvi srbski izobrazencp nrmogi tudi 
^eta đobri domoljubi^ Ti lzobračcnci so poskrboli tudi 
sa\ prvc ^rbako k'njigCj aa tcmelje arbske književnost.i, 
Tako je Mikiawš Jakubica leta 1548 dokončal prevod 
novega zakona v dolnjesrbskem {žarowskem) narečju, 
Ker ра ni mogel najti založnika, ld bi mu omogočll 
natis — nemška gosposka za takšno dejanje ni imela 
razumevanja — je delo ostalo v rokopisu, Pač pa so 
je magistru Albinu Mollerju iz Tšupca posrečilo, da 
jo v Budyšinu prl tsskarju WoIrabu leta 1574 natisnil 
pvvo srbslto knjigo — Spčmarske a maly kvtechizm 
Luthcra (Pesmarica in maii Luthrov katekiKcm), To je 
bila hkrati prva knjiga, tiskana v đolnjesrbskem nEi- 
rećju, kasnejšem dolnjesrbskem jcziltu, međtem Ito je 
izšla v budvšinskem (tj, gornjesrbskem) naiecju oz, 
jeziku žele leta 1537: Luthrov katekizem. V dobi pređ 
tridesetlptno vojsko jc đala rcformaeija še nekaj 
srbskih knjig. 
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Odmev kmečkih uporov v Lužici 

Že v dobi porajanja fevdaUzma, v času, ko so se 
novi druzbeni odnosi šele začeti ustvarjati, so se za- 
čeli hkrati z njimi tudi odpori proti njim, Hasprotje 
se je še povečalo v dobt ustvarjanja dvožbene struk- 
ture, ki je temeljila na blago vno-dena rnih odnosih 
in se je položaj kmetov poslabšal zavoljo vse vecjih 
dajatov. 

sKmd je nosil na svojih plećih coiotno zgradbo 
družbc: kneze, uradnike t plemstvo, duhovščino, patri- 
dje in meščane. Naj je pripađal knezu, državnemu 
baronUf skofu, samostanu, mestu, povaiKi so ravnah 
z njim kot s stvarjo, kot s tovomo živino in še buje, 
Со jt> bil tlaĆati, jc bit prepušćcn svojemu gospodu na 
milost in ncmilost. Ce je bil podložnik r so zadostovalc 
že zakonito, s pogodbo doloćene clajatve, da so ga 
strle; in te dajatve so se z vsaklm dnem i>e množile. 
Večji del njegovegEi ćasa mu je vzelo delo na gospo- 
darjevih posostvilii; od tšstega, kar je pridelal v rednih 
prostih urah, je moral plačevati desetine, obresti, 
aemijanno, polnino (vojni davck), deželni in državni 
duvek, Ni se mcgel ne poročiti in ne um reti, ne da 
bi za to plaoal gospodu. Poleg redne tlake je moral 
za milostnega gospoda grabiti steljo, nabirati jagođCf 
nabirati malinc, nabirati polže, goniti c£ivjačino r se- 
kati drvEi tld- B-i barjen je in lov sta pripadula gospodu; 
krnet jo moral mirno gledati, kako divjatina imićuje 
njegovu žetev. Občlnske pašnike in kmečke gozdove 
si je gospoda skoraj povsod nasilno prilastila. In ka- 
kor z imetjem Lako je gospod samovoljno- ravnal tudi 
s kinctovo osebo, z njegovo ženo In. njegovimi hće- 
ramk Imel je pravico do prve noei Će se rnu je 
zljubilOj ga je vrgel v ječo r kjer ga je ćakalo takrat 
mučenje z isto gotovostjo kot sedaj prciskovalni sod- 
nik, Ce se imi je zljubilo, ga je ubil ali obglavil. Mcd 
tistimi poućnimi poglavji ,Cai oline' r IJ ki govore t o re- 
гапјц ušes', r o rezanju nosu 1 , r o iztikanju oči' f ,o se- 
kanju prsfcov in rok'. .o glavah'j ? o kolesih' r r o seziga- 
nju', ,o Ščipanju з žarcčimi kleščami', ,ej razčetver- 
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jeiiju' itd.j ni jniti enega, ki ga milostni gospod in 
pokrovitelj no bi bil poljubno uporabljal proti svojim 
kmetom. Kdo naj bi ga bil ščitil? Ka sodišCih so sedoii 
baroni, duliovniki, patdciji ali juristi. ki so paG ve- 
dcH, &mu jih pl&Čujejo. Saj so vendar vsi oficialni 
statiovi v državi živtdi od izmozgavanja kmetov.« 15 

Med 7,ačetniki kmeckega gibanja na Nemakem je 
bil mktdi pastir Hans BSheim. Leta 14713 jo nastopil 
v wurzburški Skotiji m огпапја! uboSlvo in ljuboiien 
do bližnje.ga t hkrati pa odrekal pokarščino gosposki f 
klicalj naj ji Ijudstvo ne plačuje davkov in ле tlafiani. 
Njegove ognjevito bostvio so padle na plodna. tla: 
nastalo је pravcato revolucionarno kmečko vrenjOj 
toda v/iirzburški skof jc mlademu uporniku prepreCil 
delovanje in Bbheim je končal na grmadi. Njegove 
idcje pa niso zamrle, za to so poskrbeli drugi. Zlasti 
pomemben jo bil Thomas Miinzor, sin očcta upornika, 
ki je končal na vešalib, Sprva je bil navđušen piistaš 
Martina Luthra, nhsleč, da bo reformacija pomctla 
s krivicami, ki jih je fevdalna gosposka prizadevala 
Ijudstvu. Toda Luther se je sam nasloni.1 na plemsivo 
in se ođločno obmil proti upcrntm k metarn. Munzcr 
ра je šcl dsljc; napadal jo hkrati krSčanatvo in ne- 
katere njegove napake, obenem pa zahteval ustano- 
vitev kraljestva boajega na zemlji, odpravo razrednih 
razločkov, z&sebne lastninc in oblasti države ter hudo 
zaničeval Luthra. Uporm ]:metj e so Munzcrja posta- 
vili na čelo vstajniSke kmečke vojske, Toda njegova 
vojska je bila 1525, leta poražcna in Miinzer je bil 
2 drugimi voditeljL obglavijen, Munzer je bil mrtev, 
toda fevdalcem se ni posrerilo udušiti ognja, ki ga je 
le-oni zanetil v tlačenem, brezpravncm Ijudstvu, 

V Lužici So znani sarno lokalni upori, Tako po- 
ročajo kron.lsti o kmečkih nemirih v zahođnl Lužici 
leta 1516. Xj»ta 1521 so se uprli kmetje v Wojerecah 
fevdalcu Schonburgu, ker jih je preveč stiskal z da- 
jatvami in, tlako. Leta 1548 so se uprli srbski tlaćani 
okrog jtrUkowa (Luckau), leta 1564 pri Zhorjelcu, Ictn 
f5t)l so se spet uprli kmetje grofu Schdnburgu v Polč- 
nicL (Polsnilz) iu Bretnigu, Mnoge lokalne vstajc so 
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Mcrdin 

Nowak- 

Njechornski: 

I^SiSkosrbska 

ljudska 

rttisa 

•у. Sk'pega, 
lcolorirana 
pcrorisba 


bile? hudo podobne vslajam v drugih nemSkih krajih, 
mnogo pa jih kionisti bržkono tudi nEso zapisaii, 

Mcd najpomembnejžimi jc bil gotovo upor lužišku- 
srbskih tlačanov lcta 1548 v vaseh okrog Lukowa t ki 
so tačii& pripadale junkerju l‘Tan?:u von Mmkwitzu. 
Le-ta je L>il tako pogolten, da so morali njegovi tla- 
čani obđelovati polja tudi zvećer in ob nedcljah. Po- 
trpljenje tlačanov pa ji. pošlo, ko jim jc junker za- 
rubil ovce, Kmetjc so se zbrall in sklemli k junkerju 
poslati ljudi, đa bi so mu pritožili, Ko jih je junker 
navsezadnje le sprejel, so morali vendarle oditi, ne da 
hi se jim posrečho kEirkoii dosuei, Upomi kinctjc- so 
nato odpravili tiačanakc odnose in razglasili odsta- 
Vitcv junkerja. Nobene oblasti niso priznali nad seboj, 
sarno cesarja Karla V. so še pmnavali- Uvedli so 
vaško Eamoupravo f ki jo je vodil voijeni »kralj«, ka- 
kor so imenovali poglavarja upornih vasi Vstajmkom 
stT je prldružilo šc precej drugih vasi tn fevdalcem je 
bilo treba napoti vse ,sile, da so upornc kmete ukrofili. 
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Za to pa je bilo tveba ргосеј tmda r sile, vojaStva ift 
časa: kmetje so bili рогаадпј iele po локај moseoih. 
Podedfcc 50 bUe kajpak straSne, eoa izrtied njih je 
bila tućti prspoved bivanja srbskega prebivavstva 
v sami t,ukawi. Zgied junaSkih upojmikov je Se dolgo 
aivel v srcih tlaCenega lužiskosrbskega Ijudstva, 


Lužka med iridesetlotno vojsko 

Tridese tletno vojsko (1618 — 1643), ki se je iz lo- 
kalnega spopada razvila v dolgotrajno in usodno voj- 
sitovanje mod evropskimi državami, so povzrotila 
\ r ersku nasprotstva međ katcdičani in protestanti, 
pravzaprav nasprotstva med katoliSkim cesarskim 
habsburSJcim sislemom iu protostautskimi l:neževi- 
nami. Vojska ae je đolgo pripravljala, sodu pa jo 
izbila dn.o defenostracija v Pragi: čeSki vstajnild so 
leta 161S vrgli sko 2 i okno mestne biše nekega zagri- 
zentga pristaga Habsburžanov, Defenestracija jo bila 
znamenje za oboroženo vstajo pi4>ti Habsbuvžanomj 
to je bt] hkrati začetek tridesetletne vojskc. 

Tridesetletna vojska, ki јо- zgodovina deH v Stiri 
obdobja (5eško-pfaIzij r ska vojska 1&L8“ — 1623^ dolnje- 
sasko-danska vojska 1623—1629, Svedska vojska 1G3D 
do 1635, švedsko-frafteo&ks vojska 1 636—1646), se je 
konCala, potem ko so bile vojskujoce se driave do 
kraja izČrpanc, s podpisom cvostfaJske mirovne po- 
godbe fcta 1646. KatoliSka reakeija je biLa zlomljena, 
habsburski cesarski dvor jo bil oslabljen, odprle so se 
poti ка nustanek evropskih oocion.ainih držav, 

Med dolgotrujnim vojslcovanjetn jc zavoljo bojev 
sumih, še bolj pa zaradi ropov, požjgov, posiljovanja 
in umorov, kakrSnih pomni zgodovma le rnalo, trpeia 
vsa Evropa, predvsem Srednja Evropa. Nemčija jc 
npr, mod tridesotletno vojsko izgubila polovico pre- 
bivavstva. »Najvet so trpeli tisti kmetjc, ki so bili 
ižvcn območja velikih vojska, izpostavljeni ropanju 
manjSih tolp ali bolje tolovajev, ki so deiali na lastno 
pest in v lastno korist. Pustošertje je presegalo vse 
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meje in obljudenost jc mocno padla. Ko je bil skle- 
njen mir, je Iežala Nemčija brca moči, poteptana, 
raztrgana in krvaveča na tleh; najbedncjši pa je bil 
zopet kmet.« |fl 

Tudi Lužica se jc s stevilmmi človeškimi žrtvami 
in vclikansko skodo zapisala med deSele, ki so največ 
preti-pelc mcd časom, prepolnem verskih strasti in 
Selja po oblasti. GornjeiuSiSki deSelni stanovi so se 
ptidružsli protcštan tskemu čeSkemu kralju, zato pa 
jc ccs&r obljubii Lužico saškemu knezu, čc bo Sei 
zanj v boj. Dne E>. septembra 1620 so pridrvdi saškt 
vojkčaki pred Budy£in in ga začeli oblcgati. MeŠČani 
so SC’ na obleganje dobro pripravdi in so pred mestnim 
obzidjem podrli vse hi'še, da b) nupudavcem otežkočili 
{jblegunjt. Toda zaman, Mesto sc jc uplraio samo mc- 
sec dfti. Nato je moralo kloniti. Budyšift je bil v raz- 
valinah: od 1500 hiš, kolikor jih jo biio tedaj v mcstu 
in prcdmestj u, jc ostalo celih samo 132, Škodo, ki so 
jo prizadeli oblegovavci + so ocenili na milijon tolarjev, 
Pobitih je bilo okrog Г>60 ljudi. 

Od takrat so po Gornji in Dolftji Lu2iei divjali 
salki m cesarski vojsčaki, ropaH, požigali m morili., 
Leta 1626 so Budyšm spct napadli, V jstom Casu eo 
W a!Iensteinova krdela zavzela Chusebuz. Ko pa jo 
saški knez zavrgcl znvozništvo s cesarjem in sc лрп- 
jateljil s Svedi, ,s-c jc začelo zsl LuEico šo hujše gorje: 
vojske so so kav ko&ale, katera se bo izkazala z vnčjo 
strahoto. Trpcla pu ni samo dežela, temveč tudi mesta, 
kjer je navfldno go$pođarila lakoia in razsajala kuga. 
Tako je v Budyšinu leta 1632 v treh niesecih umiio 
?000 prebivavcev, v Wojerecah jc zahtevaLa kuga 
700 ljuđi, Hudo je bilo zlasti v KuIowu, kjor je ob 
koncu vojs]:c o&talo aamo pet zakonskih parov iz obe- 
ma zivima zakoncema. V nekaterih munjših kmjih 
pa ob 3:onci[ vojske sploh ni bito vt£ Ijudi: bili so 
ali pobiti ali pa so zbežali. Vas Hronow je Mla npr. 
popolnoma poruSena in brez prebivavcev in je po 
k&ftčani vojski ni mogel mh£e obnoviti, 

Sc h.ujc kot v osrednjem delu Lužice jc bi lo na 
njcnih mcjah, kjer ао bile vojske šc bolj ncusmiljene. 
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Ct:ie pokrajme so bite 1кгорапе н biso požgane, ItJŽiško- 
srbžko Ijudstvo- pa zvečme pobifco ali v najboijsem 
primeru pregnano. Kei' pa fevdalnim gospođom p ot i c j 
ni 1те1 nihče piačevati davkov In jim hlapčevati, so 
pod sselo ugodnimi, naravnost vabljivimi pogoji odda- 
jali zapusčono zemljo nemSkim kmetom, Okrog si’bske 
Lužice se je skienil strnjon pas h poseljen z Nemck 
Srbska doKeEioa se je obtutno KmanjSala: po Stevilu 
prebivavstva in po povrsini. 


Lu'/jšLii Si’bi po triđestdlotiii vojski 

Po tridesetk Ini vojski je bila ntmSka država cna 
sama ruševina. Z njo tudi Lužica. 

Lužiškosrbski človok jc ostal tudi po pođpisanem 
vvestfalskem mim bre« skshcrnih pfavit:. FovdalH ко 
ga imeH Kgolj 2 a mohno kravo ali tovorno BvinČe. 
Nositi m smoi niti tmkov na klobuku niti aaponk na 
Gevljihj toga skronmega znamcnja človekovega do~ 
sfcojanstva,. Fevdalna gosposka ju le s podvojeno silo 
pntiskala пспј, da jc v rcdu piačcval davke, ubogljivo 
tlačanil in ponižno dajs! desetfno. Na ramah lužtSko- 
srbskcga človcka кј j 0 fevdćdec kaj knn.ihi Hpet opomo- 
gc] od strahot tridcsetlctnoga pobijanja in ropanja, 
Nič boJjc se ni godit« lužiškosrbskemu clovcku tudl 
v nacionalnem pogledu. Nemščina je bila povsod pri- 
vilegirana, srbski jezik; pa h đneva v dan LkjIJ za- 
postavljcn^ FevdaJci so izdajaH iaxne odločbe, zakone 
ipd., s katerimi st> si pri 2 adeva)i r da bi nemSčino каг 
najboJj razsirih tudi po slovanski Luzici, ker so me- 
пШ, da srbski jezik otežkoča občcvanje s sosedi in 
popofcnimi Ijudmt Fricdrich WLIhe3ni T. je decembra 
3 717 že izdal podolmo odlučbo. Pridigarji so morali 
po cerkvah izmenama govoriti zdaj po srbsko, zdaj 
po nomžko T da so sc srbska ušcsa privađila nemSčinc. 
Kajpak 50 vsiljevali nemški jczik predvaem mladini 
in vffiin, ki so hoteli karkoli dasečd v Sivljenju. Brez 
znanja nemškega jezika m mogcl nihčc nikamor. 
Znana jc npr. mužakowska uredba iz leta 1763 
(Kirchcil- imd Schulorđnung dcr Standcs-Herrschaf.L 
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MuHkau) f ki je duhovnikom in učttcljem odločno na- 
svctovala uvajanjo »čistega nemškcga namesto vcnd- 
akega јегјка*.: otrok, ki ni znfh dovolj nemSčsnc in ni 
mogel narediti izkuSnje, ni :hnr-l k prvemu obhujihi. 

Srbsko preblvavstvo pa fevdalei rtiso le strahotno 
izkoL’iSčali in zaničevali, tomveč je bila Lužica kar 
naprej tudi priKOi'isče dmastičnih vojslta, pri gemer 
je vlađajoča gosposka uporabila Srbe za vojščake. 
Tako jo npi\ Friedrich Wilhelm I. vtaknil v vojaško 
suknjo Lužiake Srbe iz Chošebuza in okolice. Ker je 
bilo šikaniranje voliico, jc prihajalo đo uporov In po- 
begov, Tako so srbski vojaki zaradi ncv/držnih тз&- 
mcr pobegnili is kraljeve garde v PoLsdamu in jć 
kvalj ukazal, da so ujetini begunom poresali nosove 
m uhlju. Ko jc Friedrich II. leta 1740 prevzel vajeti 
nad PrusLjo, ec je gorje za svbsko prebivavstvo бе 
povečalo, Friediieh je pomnošit svojo vojsko io iz 
lužiSkosrbskih ijudi, ki jih ni vtakn.il v vojaškc suk- 
nje* iztisnil зс tisto malo, kar so premogli. V sedem- 
letm vojski {17513—1763} je bik Lužiea spet prizorigfe 
hudih bojov, srtisko prebivavstvo topovska hrana, 
shrambe ке tako izmosganegfe Ijudstva pa vir za 
rekvizicijo- (Samo v okolici Chošebusa so pobrali 
4082 glav govoje živine!) Mnogo srbskib vad so takrat 
vojskujočć se stvani steptale v prah iu pepćl. Ljudstvo 
v Lužici je moraio prcstajati strahote, ki jih jim je 
prizadevala vojska, in бе polniti naglo se prazneče 
blagajnc. Skoda v Lužici je bila Že po pruskih in 
avstrijskih eenitvah velikanska, v rosnici pa je bila 
gospodarska žkođa gotovo še večja. 

Razmcre so bile slabe tuđi po končarh ftcdemletni 
vojski. Zato ni nic čudncga, £e je našla francoska 
revolucija odmev tudi v nemskih dežclah in v Lužid 
sami. Kmetje so raeunali, da bo prišlo do revolucije 
in z njo do zboljsavo življenjskih pogojev tudi v teh 
krajih. Da bi kmetje ne mogli zvedeti t kaj se godi po 
svetu, so nekateri fevdalci kmetom prepovedali brati 
časnike, 

TitcH kmetje v Lužid зо vzdignili glavo. Julija 
1790. leta so kmetjo iz nekateiih gornjelužiških vasi 
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sporofili gosposki v Rudysin r da ne 'ljodo več oprav- 
Ijali nekaterih vrst tiakc. Avgusta istega leta so se 
vzdignili kmotje iz vasi ob Sprcvi in zahtovali, da 
fcvdalni gospodje zaradi sušc nc зшејо napeljcvati 
vodo že tako niske Spreve пц .svoja posestva. Ne- 
miri so se se stopnjevah, tako da so fevdalci izdali 
poseben manđat, ki je vseboval trideset členov, Man- 
dat naj bi kmete strosjl pred hudimi kazntmi, ki so 
jih levdalci predvideli ка upome kmeto. Do neredov 
je prišlo I7E>4. Ieta t ko so praznovanje Marijinega 
оглапјепја prestaviH na ncdeljo in so biii potemtakom 
kmctje prisiljeni 2Г>, morea tta6aniti. lz tistih dni so 
zlasti znani odlocni aastopi lunetov, kt jih je vodil 
uporni Jan Čuška. Pri spopadih je morala postedovati 
celo vojska s konjenko, Uporne kmete so potovili, 
zaprb in obsodili na dolgoletne zapovne lcazni v trd- 
njavslciii je£ah, Ponosno besede Jana Čuška, ki jih je 
Lzrekel pred junkerjem — »Danes niste gospod vi* 
temveč mi« — se takrat niso moglo uresmoiti. 
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Lužiški Srbi pved letom 1848 


Po zlomu francoske revolucije in napokonskih 
vojska jc Avstrija leta 1814 n.a Dunaju organizirak 
zasedanjc, ki je trpeJo od septcmbra 1814 do 9. junija 
1815 in mu je zg’odovina nadeia ime »dunajski кол- 
g res«. Na. kongresu so bili razen Avstrije (knez 
Metfcernieh) navKoči &■& ruslri car Alcksander I., fram 
coski zunanji minister TaIleyvand-Perigord in še 
mnogi drugi eviopski dvžavniki рл cerkveni veljaki, 
Kongres si je nađel nalogo vrniti Evropi po 23 letih 
vojskovanja in splošmh neredov mir in odstraniti vse 
sledave fiancoske revolucije, glavnega kamna spotike 
iedanjih evropskih vladarjev. Sprva je kongres mi- 
neval mcd zabavams in spletkarjenjem, ko pa se je 
marca 1815 raznesla novica* da je Napoleon zbcžal 
z TClbe in sc s/krcal v Frandji. so zborovavd pozabili 
na \ г зс ispictlcc, odiožili zabavc in ке Spet rcsno oprijeli 
dela. DtiC 9. junija So pcidpbsali lidino, ki jo obsegala 
121 členoVj in razdeliii Evropo, kot ко je zdelo naj- 
pomembncjšim uddežoncem kongresa prav f koristno 
in potrebno. Prusiji so na račun Rusije vzeli većino 
takratnega po-ljskega ozemlja, zato pa so ji dali velik 
del saške kraljevine, Porenje, Westfalsko in zahodni 
del Pomoranja. Tako je okrog 30 °k Lužiških Srbov 
ostalo v Saški, medtem ko je severni pas Gomje 
Lužice in vsa Dolnja Lužica pripadla Prusiji in so to 
ozemlje pripojili šlezijski pokrojini, LoĆitev šrbskega 
ozemlja m pripojitev prebivavcev dvema deželoma je 
imela za Lnžtške Srbe hude poHtićne„ gospodarske in 
kultume posledico, 

V Prusiji je bilo tlačanstvo v lctih 180? — 1825 
sicer odpravljeno, življenje pa se ni dosti spremenilo. 
V saški Gomji Lužici je biio tbčamtvo odpravljeno 
lota 1832. V spiošnem je bilo živijenje pod Saško bolj 
znosno in Ijudem podobno. LuSiŠki Srbi so imeli 
v drugi zbornici tri svoje zastopnike, saška Lužica 
je imela avtonomijo in stanovsko skupščino. 

Nove gospodatske razmero so silile Luziške Srbe, 
da so zapuSčali domačo zomljo in odhajali v mesta, 
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кјсг so se ksna!u utopili v nernš-tvu f če že nc saini, 
njihovi otmd in vnukt pa prav gotovo. Srbske do- 
vnačije so začeli kupovati nemSki veleposestniki in 
jih naseljovati z Nemd. V petnajstih letili po odpvavi 
tlačanstva je bilo npr. v đotloj 27 popolnotna srbskih 
vaseh že 16 % Nemtev. Kačunajo. da se je v prvi 
polovici 19. stoletja zmanjSalo Stevilo Lužiških Srbov 
od 245 000 na 164 000. Vsc to je Nemcem godilo, saj 
so videh, kako jim. pred očmi zgineva slovanski živelj. 
Da bi hilo poJiemČevanje še uspešnejSe h so s saSkim 
zakonom o Ijudskih šolah fg 26) zahtevali pouk v Ijud- 
skih solah satno v nemlkem jeziku. Svoj jezik so 
Lužiški Srbi lahko uporabljali samo pii v'erouku, a Se 
tam samo tako doIgOj dokler je bit po vaseh bogo- 
služni jezik v srbžčini. LužiSki Srbi so biii tako ob 
svojo Ijudske šole. 

In vendar se je prav v tt dobi zagdo pospeseno 
razvijati luži&kosrbsko kulturno življenje. Že leta 1790 
ata Janka in Serach poskusila izdajati v Budyšinu 
prvi tiskani časopisj ki naj bi si prizadeval ка od~ 
pravo kulttirne zaostalosti med Lužiškimi Srbi. Ttsda 
oblast je list že po prvi Mevilki prcpovedala, Več 
sreče je ImeJ јкокгакеп! tesar Jan Dejka, ki je urejc- 
val najprej ncmški tednik, lota 1809 pa začel izdajati 
srbaki mesečnik Sserflki Ршее<1с?г a Kuriet (Srbslci 
prlpovednik in kurir). List јс od 1810. leta z malce 
spremenjenim imenom iadajal kot štirinajstdncvnik 
vse do aprila 1812, ko ga je eenzura prepovedala. 

Po leiu 1812 so biH Lužiški Srbi tndeset let brez 
sleherrtega časnlka ali časopiša. Vrzel sta skuSala za- 
polniti Jan Petr Jordan in Ihmđrij Zcjlcr, Jordan je 
zafiel sivguala 1842 izdajati časopis Jutrniržk u (,Јц1га- 
njica), a izšli sta samo dve številki. Ve£ sreče je imel 
Zejler s ČEisopisom Tijđženska Noivina aby fiershe 
Potveszje sa hornych Lužicžanotv (Tedenski list ali 
srbske povesii za gornje Lužičane), ki je izhajal od 
julija 1842, kot ТуМепзке Nowiny pa od 1849 do 
konca 1853. Iz njih so se kasneje razvile Serbske 
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Nuwiny, Pa tudi sicer je bilo kuUurno delovanje — 
zvečinc Eo капј skrbeli duhovnikt in učitelji -- dokaj 
živahno. 

Najpomembnejše dejanjc iistc dobe, dobc prcd re 
volucijo 1848, je bila ustanovitev Mečice Serbske 
(Srbske matice). Pobuđo za ustanovitev jc dal po 
zgleđu drugih slovanskih narodov Јап Arnošt Smolcr, 
Кег pa je bil Smoler pruski. državljan, jc prevzel vse 
foimalnosti okrog ustanovitve A. Klin iz BudySma, ki 
jo postal tuđi prvi lnafičm predsednik, ko je saško 
mmistrstvo dovolilo ushmovitcv. čeprav Klin po mne- 
nju zgodovinarjev ni imel s kultui'o nobenih stikov; 
monda ni znal niti Eibsko pisati. Leta 1847 je začela 
Mtićica živahno delovati, a ne samo v saškem, tcmveč 
tudi v pruskem delu Lužice. DuŠa vsega dda pri 
matici je bil kajpak Smoler: razen za urejevanje ma- 
tičinih knjig je skrbel tudi za gmotno stran, saj je 
kupil v Budyšinu hišo za Mucico in postavil v nji ludi 
Uškamon Mcd selo pomcmbnimi đejanji Maćice -je 
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biio izdajanje Časopisn Мабгсу Serbskeje, ki je izhajal 
od leta I S4S vse do 1937. leta, irt Sjii torej dolgo vrsto 
let zaklađnica Južiškosrbske znanosti, 

Lcta 1848/49 

»■Ncmšku buržpazija je leta 1848 razglasila enot- 
nost, ра pri tcm ni upoštevala narodnostnega položaja 
v deželi. V dobt buržoazne revolucije na Nemškem 
Srbi niso imdi svoje Ijudske buržoazije* temveC samo 
maTo buržoazijo s ki pa vendar ni bila revolucionarna, 
To je bilo drobno izobraženstvOj, od katerega se je del 
popolnoma raznarodil in skušal doscči gospodarsko in 
kulturno raven nemSke buržoazije, dnigi del f domo- 
Ijubno usmerjen, se je Eutil neposrodno povezan 
.s kmečkim človekom, Njegovi pristaši ro zagovarjali 
slovansko usmerjenost in innogi sovdejanjih čcškega 
izobraženstva videli svoj vzor.*^ Lužtlkosrbsko 
izobražcnstvo. ki je o-staio zvesto svojemu rodu in. 
jeziku r sc jo aaradi različnlh gledanj nu vazvoj na- 
lodnostnega vpraianja in življenja sploh razdehlo 
v đvc skupini: đel izobraženstva, zlasti stavejSega 3 se 
je pridružil konservatlvnemu kt-ilu, mcdtem ko so 
se prcdvsem mlajši izobražertei opjijeli jnisli, ki jih 
je razglašalo rcvolucionamo demokvatlčno krilo in 
zagovarjalo idcje buržoazne revolttcije, Med konser- 
vativci so bili npv. H, Imiš, K. Л. Jenč, H, Zejler, 
J. Л. Smoler iđi\, mcd mladimi pa J. Radyse rb Wjela 3 
J. Melda, J, Barlko idr. Stari so bili proti revoluciji 
in so na vse pretegc brzdali revolucionarne silo lu- 
žiškosrbskega ljudstva f razglašali pa so potrebo јзо 
svobodi tiska f shodov in sdruževanja. Njihove ideje 
so bilo v marsičem podobnc takvatnemu konservfttiv- 
ncmu krilu £ežke buržoazijo. Bili so izraziti monar- 
histij pristaš; saške monarhijc in v republiki so videli 
nevarnoEt za narodnostni obstoj, Mlađi st> bili pi4>ti 
s^žki monarhiji in odločni pristaši republike. Svo- 
bodcn razvoj Svojega ljudstva so vidcli samo v rc- 
publiki. V vodstvu tcga krila sta bila mlada rc- 
volucionarna demokrata Jan Eadyšerb Wjcla in Jan 
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Bartlco. Radyserb Wjela jc s pomoćjo knjigotržca 
Ecidiola zučel marca 1548 v Budy|inu izdajati, list 
Serbski Notamktir (Srbski glasnik) in v njem širil 
rnisli buržoazne rovolucije. Bist je izhajal samo pol 
leta — do avgust a \ 843, 

Kljub različnim gledanjem na razvoj, na saško 
monarhijo in morebitno uvcđbo republike so dne 

26. apiiia 1348 v odsotnosti pred^edmka Klina ma- 
tičini odborniki potrdili incmorandum, ki so ga sesta- 
vili zastopniki konservativnega i n napredncga krila: 
Bartko, Metda, imiš, Broska, Cyž 3 Domaška in Ku- 
ćank. Memorandum jc uato pcdpisalo okrog 5600 
Lužiškib Srbov, saški viadi pa jc bil odposlan 

27. avgusta. V memorandumu so podpisniki zahtevalt 
obvezen pouk lužiškosrbskcgš jczikn v šolah, uvcđbt> 
srbšeine v cerkev in enakopravnost srMčine z ncm- 
ščmo v uradih in na sodiSčih. Odgovor saškc vlade 
na lužiSkosrbski momoiandum je prišcl leto dni po- 
zneje — 28,avgusta 1843. Saška vlada jo odiočilu, da 
je lužižkosrbski jezik obvezen pri verouku in branju, 
medtem ko se morajo drugi šolski predmcti pouievati 
dvojezično, vendar pretežno nemško; v budyšinski 
učiteljskL šoli naj ке ustanovi lužiškosrbska priprav- 
nica, kjer bi Iahko prakticirali 3>odoči učltelji; do- 
voljena je bila uporaba domačega jozika na sodiščih; 
odobreno jc bih> lužišlm bogoslužjc v Dresdenu, 

lz tistih dni je znanih še nekaj peficij, predvscm 
kmetovs ki so zahtcvali rie samo zboljšarije svojega 
položaja, ternvoč pogumno terjali tudi narođnostnc 
pra vice. Te zalitevo so kmetje, ki so sc vse bolj včla- 
njevali v kmcčka društva, množično podpisovali. 
Saška viada jc bila tako večkrat prisiijena, da je 
vztrajnim zahtevam st-m in tja le morala popustiti. 

Jeseni 184н8 so na Sažkem razpisali volitvc za zbor. 
Vsa dežela jc hila razdeljena na 75 volilnih okrajevj 
izmed katerih so v šestih prcbivali Lužiški Srbi, Le-ti 
so labko izvoiili tri kandidate v drugo zbornico. dva 
pa v prvo. Agitacija je bila burna, mncgi so aahtevali 
tudi omcjitov vpliva cerk ve na šolo in ločitev cerkve 
od dvžave, V zbor so bili izvoljeni trijc Lužiski Srbi. 



Мегпп 
Efe.vak- 
Niechornski; 
Lifžiškosrl)skn 
ljudska 
noša 
j5j Bloiov, 
kolorirana 
percn'ishn 


LtižiSkosrbskEi kmečka druStva so so po volitvaii 
Se pomrjožila in £e Sivabneje dc-Jala, Do aprila 1843 se 
jo stev-ilo tch druStov povspelp na 22 f štovilo 6Udov 
pa na 2АП0. 

Žal kc> bile revoludoname jiiic na Saškem pt> 
raScne: proccs đ.emokmttzacijp јг zamrl, Prišlo je tudi 
do Lcmenjavo zbom v Gornji Luzici, VaSko prebi- 
vavstvo je Jahko pbdržalo samo 50 mest 

V Lužici, ki je bila pod piusko oblastjo, je bila 
podoba kulturnega in polittčnega življenja mnogo 
bolj žalostiia. Narodnostno zaveđnega izobi’aženstva 
jc- bilu tođ zelo tnaloj. žvdčinc so domnči izobraženci 
icvesto hlapčovali pmskim gospodarjem in sse za kul- 
turni in pohlicni razvoj svojega Ijudstva rii$o dost: 
тспНЈ. Nekaj botjc je bilo le vzdolž теја ? do kamor 
je prodiral vpliv iz saške Lužice. VzdoJž meja so usta- 
rtovili tudi nckaj kmeckih drustev, Pruski volilni 
siatem je proprcčii da bi mogla biti v de-želni odbor 
irvoJjona dva domača kandiđata, medtem ko so po 
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zmagi rcakctjo uvedli policijsko nadžorstvo nad pe- 
šćico kmečkih dacštcv, đoklor jih ni obiast popoJ- 
noma prepovedala, KuLturnega življenja pruska Lu- 
3ica skoraj ni poznaJa, saj jo laiiko ta deželica v tisti 
dobi zapisala v svojo kultumo zgodovino samo dva 
kutturna dogodk.u; ustnnovitev pevskega dntštva 
v vasi Ochoza (Drachhausen) ieta 1&45 in začetek izha- 
janja Jista Bramborski Ssarski ZafSnik (Braniborski 
srbski časnik) leta liJ4L5. List jc začcl izdajati duhovnik 
Mato Nowka K izhajal pa je — kajpak močno pobarvan 
s prusko miselnostjo — đo ковгса leta !S80. 

Itazvoj industrijc v Lužid 

Ncmčija se je iz poljedeiskp deželc v pctdešćtihj 
Sčstdcsotih letih sprcrnenila v industrijsko: razvijati 
se jc začela težka industrij a, у. njo đelmžke družbe iti 
banko, industrijska mesta so jeie pcvezovatl £екитсе, 
ijemška gospodarska moč je rasla. 

Pođoba se jc začcla spremlnjatl tudi v Lužici. 
Zraslo tck&tilno tovame, tovame za poreelan, ste- 
kJarnoj odpirati so jolj. premogovnike, kamnoloine, 
kaoJinske jame. JjUŽLškt Ijudjc — zvečine maii aii 
srcdnji kmetje — so so zaposlovab v tovarnah, na$ta- 
jal je lužiškosrbski polproletariat. V snanjš] тсп — 
vočinoma taki'at, ko so sc Lužiški Srbi prcsoljcvali 
drpgam, mnogokrat tudi v doccla ocmSkc kraje f tudi 
proletarlat, ki pa jc kmalu izgubil narođnostna tla 
pod scboj, Mnogi luzLŠJcosrbski delavcs so se celo za- 
čeli sramovati svojega jezika in potekla. Lužiško- 
srbski polprokiarhit pri drugih dolavcihj popolnih 
proletarcih, ni biJ priljubljen, LužiSkosrbski delavci, 
ki Eo imeli nekaj zemljej živine in hišo ? so lahko dclali 
у.а manjšo mezdo in so lako konkurirali proletariatUi 
ki je bil popolnoma odvisen ođ dela svojih rok. Ker 
jc potrebovala industrija vso več dfilavstva, so začeli 
pribajatš na delo tudi dctavci iz sosedE>jL i Poljske in 
Čcškc + Le-ti pa so sc kmalu potujčili. 

l'ndustrialiKaC.ija J.-užicc jc deželo gospodarsko šc 
ttsnr jc navezala na Ncmčij о Т Lužica je bila vsc bolj 


del neinškega orgamzma, Ra&vijajoći зе m vse bolj 
naglo rastoči kapital je bil като v nemčkih rokah, 
v trdoih rokah nemške Imržoazije. Lužiški Srbi se do 
kapitala iiiso mogli đokopati, 2ato 1 >а si tndl mkdar 
niso ustvarili svoje* bm'žoazije, 

Industrija Liižice se je začela ziastl bobotno raz- 
vijati po franoosko-pruski vojski. Zmagovita Prusija 
je odpria na lužiških tleh ртссеј noviii premogovni- 
kov, postavila 1079. lota prvo bnketarno, LužEžkl 
ljud.jc 50 sc hočeš nočcš morali umikati к ozemlja, 
kjer je hotela buržoa /дја kopati premog. Zomljo so 
od Lužičanov po sramotno nizks coni kupovali posebni 
agenti. 

V k'tih od 1B50 do 1870 sc je mnogo LnžiSkih 
Srbov — predvsem zaradi hudih razmoi' pod pruskim 
jarmom — izseiilo iz LuŽice v Amoriko in Avstralijo 
all pa v đruge nemške industrijske kiaje. (Cez morjc 
so se Lužižki Srbi presoljevali še tudi kasneje.) Nji- 
hovo zemljo so spet za nizko ceiio kupovali nemlki 
veleposestniki^ naseljevali na nji iiemške delavce ali 
pa je zemtjo jemai nemški kapital sta postavljanje 
novih industrijskih obratov. 

V kratki dobi pied odlučilno vojsko za enotno 
Nemčijo je bilo življenje v Lužioi znosnejše: v saški 
Lužici kajpak bolj kut v pruski. Vendar so Lužiškt 
Srbi tudi pod pruskim gospostvom dosegli nekaj рга- 
viCj o katerih prej ni bilo mogoče niti sanjati. Tako jc 
npr. mužakowska učiteijska konferenca sklenila, da 
se morajo otroci ućiti najprej bvanja in pisanja 
v srbščini in kele kasneje v nemšfiini. Ustanovih $0 
komisijo za pripravo lužiškosrbskih knjig. SrbŠčino ж> 
vsaj za nekaj ur na teden vpeljali v nckatcnh šoiah 
(npr. na gimnaziji v Chošebuzu). Cerkev je bila znos- 
nejša, gcrmaničacija v cerkvah je ponehala f v neka- 
terih župnijaii so postavili LužiSkosrbske duhovnike. 
Položaj pa se je popolnoma spremenil, kt> se je voj- 
skina sreča nagnUa na prusko stran. Zmagovavci so 
zvečinc preklicali vse, kar so роргеј miiostno do- 
puščah, in znova pritegnili vajeti, 
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V tistem času je postat BudyŠIn kultumo središče 
obch Lužic. To je bila velika gasluga Ivulturnega 
delavca Michala Hornika iz Gomje Luzice, v do- 
kajsnji meri pa tudi dolnjelužiškegn liČitdja in časni- 
кагја Klta Šv j jele. 


Pnd Bismaickom 

Po združitvi nemških đežel so je, kot pravi рго- 
fcsor Jan PetTj 13 razširii reakdonami đuh junkerske 
Pinsije po vscj dežeh. Nemško Ijudstvo so začeli novi 
državni voditelji — Зе bolj kot poprcj — vzgajati 
v ozkem, samo nemškem okviruj v šovinizmuj zaniče- 
vanju vsega, каг ni nenišlto, predvscm slovanskega 
sveta in kultuvc, v oboževanju nasilja in oholosti. 

Razume sc. da so novi ostri veter predvsem ob£u- 
tili sJo vanski probivavci v Lužici. Politiki gospodarjev 
se je pddružila protestantska ccrkcv. Če se je le daio f 
so tudi v župnije, кјег jr bilo вато slovansko pre- 
bivavstvo, pošiljali nemSkc duhovmko, modtem ko so 
v Supnije z mesanim pi'obivavstvom sploh pošiljali 
samo Nemce. Tako je bilo npr, v Dolnji Lužici 
1897. leta v 2& popolnoma srbskih župnijah 14 nem- 
£kih duhovnikov, v 22 mešanih župnijah pa zgolj trdi 
i\ T omci, od katcrih se je samo eden nnučil srideine. 
Mnoge župnije so bile tudi prazne. 

Spremembe so nastale tudi v Solslvu. Leta J вТ5 so 
šoiskc oblasti % vsch dohijeluSišklh šoi odstranile vse 
dvojezičnc knjigc, prcpovedale učenje branja in petja 
pesmi v domačcm jcziku — tudi cerkvenih. Uporaba 
lužiškosrbskega jezika je bila prepovedana celo v naj- 
tiižjih razredih in Otrokom je bilo naročcno, da ino- 
rajo celo doma govoriti ncmško. Kdor izmed otrok ш 
obogal, je bil tepen, starši pa so morali plačati kazen. 
Potožaj se je malo zboljšal, ko je bil na sptošno 
htcvo spet đovoljon pouk verouka v materinščmi. 
Doinači jczik so smeli uporabljati tudi kot pnpomocek 
pri pouku drugih jezikov, Toda vse to je le malo za- 
lcglo, sa j so pou&evali na solah u&itelji, kt so bili 
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slcer po rodu LužiSki Srbi f v resnici pa ponižni hUpci 
Eismarckove šolske oblaati iix ubogljivi potujČevavci 
lastnega ljudstva. Zavednega uciteijstva jc Шо malo. 

V saškem đelu je bila solska germanizacija bolj 
rafimrana. Po novem šolskom накопи — izdan je bil 
1875, leta — бо smeli ueitelji ucitt srbšCino tudi v niž- 
jih rasredihj toda s ctljem, da se otroci čimprej nauče 
nemško brati ? ptsati i.n govoriti. Veljalo pa je tudi' 
dokler je bilo bogosiužje dornačej je bil t.udi pouk 
v šolah v domačeni jesiku. A v župnije so vse pogo- 
steje pošiljali nemške duhovnike. S pnhodom nemških 
duhovnikov pa se je morala s Šol umakniti srbščma, 
saj je bila vas <>/. občina razglasona za nemško. Kazen 
tcga je saška vJada iz pruskega dela Lužice vabila 
srbske ućitelje. S tem pa je zmcraj ubila dve muhi 
likrati; v pruskem đclu Lužice je bilo izpraznjeno 
uCiteljško mestOj ki ga je potem zasedel Nemec, 
v Gomjo Lužico pa je prižel res srbski u£itelj t ki pa 
ni mislil srbsko, temvec nemskOj prežet je bd namree 
s prusko miselnostjo, Le-to je potem širii po šolah 
v Gornji Lužici in zastrupljal z njo mladi lužiško- 
srbski rod. Na drugi fltrani pa je bilo lužiškosrbskemu 
dijaku v saški Lužici zelo težko, včasih pa skoraj 
nemogoče priti na ueiteljsko šolo. 

V teh hudih razmerah so si poskuSali Lužiski Srbi 
ohrantli narodnostj v, njo pa jczšk i]i pesem in plese 
pa bogastvo in pisanost starodavnih običajev tako. da 
so začeli po vaseh irt inestih ustanavljafci drušlva, ki 
so si nadela rtalogo ohraniti lužiškosrbstvo za vSEiko 
ceno, Zato so ta društva gojila. folklorOj se učila do- 
mačih plesov in pesmi in krepila v svojih članth i.j'U™ 
bezen do svojega ljudstva in Ijudske tradicije. Tako 
Eo lužiškosrbski rndoljubi ustanavljali razna kmećka, 
kultunio-prosvetna, pevska, gledališka, dijaška in po- 
dobna društva, Iti so bila bolj ali manj satnoatojna, 
volikokrat pa pod vplivom duhovščine, prodvsem ka- 
toliške, Iibcraleev ipd. Nekatera društva so pravice 
svojega Ijudstva pohievno- in previdno zagovarjala, 
druga spet odkrito, javno in odločno, kakršni so bili 
pač njihovi voditeljh 


V Lšsiein casu je postalo delovanje lužiškosrbske 
Maćice zelo živahno. Število čtanov $е je npr, Jeta 
1803 povečalo na 207, založniška dejavnost jc bila 
naravnost izredna, Maćica jo bila tudi pobudmea zu 
zldavo Srbskega đonui v Budy.šmu T ki naj bL postal 
кипапј! spomenik luiiškosrbskega narodnega življe- 
nja in kulture. Misel a zidavi dorna so pivič izrekil 
leta 3834 na matičmi gkupšćini. Za zidavo so zl>irali 
prispevke vsepovsod, doma in v tujmi, Lcta 1904 je 
bil dom postavijen in slovosno odprt V njem so dobiH 
prostore lužiškosrbski muzej, Maćica. m knjigarna. 
Z doli za novi dom je bila Mačica iako zaposlena, đa 
leta 1304 ni izdala za ljudstvo nitl ene knjižice. Sicor 
pa je — po besedah Jana Petra 19 — »politično Maćka 
prcživljala obdobje stagnacije«. Njeni tlani si niso 
upali s peticijami protestirati proti omejevanju na- 
rodnih pravic in niso vcdeli, kako bi pomagali svojim 
Ijudem v pruski Lužici, Le starše so rotili, naj u£e 
$voje otroke srbščine. Dostikrat pa so iz ust voditeljev 
prihajala zelo nazadnjaška gosla, ki prav gotovo niso 
pripomogla k hitrejšemu razvoju, (Npr, Serbske No- 
winy lcta 1893: *Сс bi so nascljevanje v mestih 
otežilo, bi ostali delavci na vaseh in tam mirno delah 
naprej.«} J. A, Smoler je bil v mlajših letih svobodo- 
miselmh nazorov, medtem kt> se je pozncje vso lx>lj 
nagibal h konservativizmu, Podobna nazadnjaška ge- 
sla so kajpak razglašali tudi drugi in s tem ovirali 
razvoj. Ziasti so delali napake, ko so o/.kosrčno ozna- 
njalij đa se zgolj z ohranjanjem starega varuje obstoj 
lu žiškosrbskega Ijudstva m njegove kuUure, 

LuSiškosrska kultura — - predvsem krsjiževnest — - 
je tisti eas začela pisati nevo Ktran svoje zgodovine, 
S svojimi pesmimi jo zafel lužišlcosrbHko književriost 
bogatiti takrat še mladi Jakub Bart-Cišinski, ki je 
kasneje razvij v doslej največj&ga IuSiškesrbskega 
pošnika, Njemu ји> se pridrvižili še đnjgi obhkovavci 
srbske besede: pisatoij M. Andricki, slavisfc svetovnega 
slovcsa A, Muka, Jtlasik dolnjes.rbske besedc M. Kosyk 
in vrsta drugih. 
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čas je bil razgiban, prepoln je bil ognja iai velike 
Ijubeznij, veiikih poletov in želja, izmcd katerih so se 
mnoge ure&ničile, mnoge pa ostelc- zgolj isen, bil pa je 
tudi piepoln prestižnih bojev mcd naprednimi in na- 
žadnjaškimi silamij ptepoln napak f ks so zavirale 
razvojj. da si. je le s težavo кг£Ц pot. 


Ш i ano v* te v D ошо vvi i a e 

Ma začetku £0. stoletja je bila soeialna podoba 
1 u žiš k osr bsk ega. prebivavstva že zelo spremenjena. 
Pravih kmetov je bilo zelo zelo malo p v večini so bili 
polproletarci in pmletavci. Drobna buržoazija je bila 
neznatna* pa Se ta je nenehno podlegala germaniza- 
dji, Lužiški Srbi so predvsem zginev&li v obrobnih 
krajih Lužiee, kamor sc> £c kar naprej prihajali Nemci. 
Pre$eljevanje Srbov v šosedne nemSke kraje se ni 
hotelo zaustavitl. Izseljevali pa so se tudi v druge 
dežele. Zvečine so se pieseljcnci kot udje lužiško- 
si'bake druiine ш vselej izgubili. O njihovem slo- 
vanskem poreklu pričajo samo še lužiSkosrbska з mcna f 
ki jih lahko srečujemo po obeh današnjih Nemčijah. 
Vse silnejži germamzadji so podlegali tudi delavci 
po tovamah in rudnikih. V miKJgih mdustrijskih pod- 
jetjh se Lužiški Srbi međ seboj. niso smeH pogovarjati 
v svojem jeziku, ксг ;>o jih Ncmci ssavoljo tega za- 
smehovali kot manjvredne Ijudi. LuiiSkosrbski do- 
lavci so se morali za varstvo svojih prsvic postavšti 
ob bok nemškim tovarišem in se družno bojevati proti 
v.i;e večjcmu napredovanju kapitalističnih mogotcev, 

Socialnodem&kratska stranka t ki bi bila pravaa- 
prav dolžua poskrbotl sa pravice malega lužiSkosrb- 
skega Ijudstva, se sprva zanj še zmenila ni in se po- 
siavila na stali5Ge t ki ga je sicer razglašala nemška 
šovinistična propsganda,, čeŠ da jo trcba LuSiSke Srbe 
čimprej ponemčiti. Selc рокпсјо, za volitve 1907. leta, 
ko so agitatorji stvankc prialubnili geslom Л. Bebla P 
da se laiiko kulturno življenje rastvije samo iz mate- 
rinsčine in ob popolni svobodi in neodvisnosti, jc 
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Htša v WojerGcali P kjcr je blla leta 1912 ustanovljena 
Domomina 

začcla sodalnodemokratska stranka dobivati v LužicL 
več in vcč pristašev + Le-ti so na volitvah tudi vohli 
kanđidatc, ki jih je postavila socialnodemokratska 
stranka, Samo v hudvšinskem volilnem okraju se je 
StfiVilo socialnodemoki-atskih glasov povefi'alo od 3534 
leta 1907 na 15 094 leta 1912, medtem ko sc je štc- 
vilo glasov za buižoaznega kandidata zmanjšalo od 
20 ;3fi7 leta 1907 na 17 431 Leta 19.12, 

V ta eas sodi ustanovitev Domoiuinc, zveze. lužiško- 
Sf'bskih đmUev, Dne 13. oktobra f9J2 sc je v Woje- 
rccah zbralo okrog 50 đeJegatov, ki 30 zasLopali 31 
lužtškdsrbskih društev. (Skupno je bilo v Lužici 60 
registriranib društev.) Zborovanju je predsedoval 
Ariioit Bart, izjavo pa jc prebral Bogumil šwjela. 
Ta dan štcjc lužiškosrbsko Ijudstvo kot rojstni dan 
Domowine f svoje? Ijudske organizacij e 3 medtem ko se 
je orgamzEieijsko rzoblikovala šclc 9. fcbruarja 1913 
:in је bila iudi oblastvcno dovoljcna, Za predseđnika 
je bil izvoljen A, Bart, za podpredscdnika B. Šwjela. 

Ботогспш, zveza lužiškosi bskili drusle-n, jo imela,. 
kot pove že sam njen naslov, nalogo zđružiti pod svojo 
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streho vse lužiskosrbske organizacije. Toda v касс -tkn 
se je vČiamlo v novo ?vezo samo 15 društev, torej 
četi'tiaia družtev, kolikor jih je obstajalo. Zlasti so se 
branila stopiii v Dom&tvino drustva iz katoliškega 
dela Lužice. Včlanilo se je samo katolisko družtvo i? 
Pančic Lipa serbska, druga druatva pa so .Domoumto 
z.ve£ine bojkotirala. Razer Edmžitve Inžižkosrbskih 
đruSiev pa si je Domoudnu italožtla Se dve pomembni 
nalogi: skrb га kulturno in izobražovalno delo med 
IjudstvoTn — skrb ка gospodarsko plat lužiškosrbskega 
čioveka, Domowraa si jc zacela prizadevati, da bi 
zavarovala 3u ži s ko s rbsk eg a kmcta pred nemškim velc- 
kapitalom in prcd zmcraj večjim izkorišEanjem. 
A. Bart jc razglasil geslo, ^da zcmlja v Lužici pripada 
srbskcmu k metu in dc!avou«. 4ifl Vide’ je namreč, da 
»lužišktJšrbftko posestvo drugo ка drugim pađa v roitc? 
nemSkili gosposkih đvorcevv H £( Da bi svoje i&amisli 
uresničil, je liotel v Budjrfiinu ustanoviti društveno 
hranilnico in posojilrnco, a je to preprečihi prva sve- 
tovna vojska. 


Lužica međ prvo vojslio in prva lcta po nji 

Zivalmo kultumoj poHtično in lazmeroma tudi 
gospodarsko dcjavnost jc nasilno pretrgala prva sve- 
tovua vojska. Mnogi ugledni lužiškosrbski kulturni 
debvci so m oraH obleČi vojasko suknjo, pvenckateri 
jc pađel na fronti za tujc kovisti (прг. Rjcčka, .Tnrdan, 
Kral in kdt>). NekaLeri luziSkosrbski časniki so pre- 
nehaU iKhajati, medtem ko so morali časniki, ki so še 
ostali, poveličevati moč 5n siavo nemSkega cesarskega 
orožja. 

Oktobrska revoludja ob koncu vojske jt odjeknita 
tuđi na NemSkem in v Lužici V mdustrijskih krajih 
po Lužici se je začelo sirtti stavkovno gibanje, dclavcc 
in kmete je bolj in bolj prevzemala rcvolucinnamosL 
Zlasti је našla odvneva ncmska novombrska revolucija 
1918. leta, ko jc Karl Liebknecht i/. cesarskega dvora 
v Berlinu razglasil NemSko socialistično lepubliko. 
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Tako so bili revolucionarni sovjeti delavcev in kmetov 
ustanovljeni v Kamjencu in v Biskopicah, medtem 
ko jc revolucioiiarni sovjet v BudySirm prevzel vso 
civilno in. vojaško oblast, Ko je brla v Nemčtji ja- 
nuarja 1013 ustanovljena Komunistična patdija Nem- 
čijc f so v Lužki razmeroma naglo rasle partijske sku- 
pinc, toda bilc so majhne in osamljene. Frva takšna 
organizacija је nastala v Кашјепси. V obdobju 
1919 — 1923 so hili zlasti pomembni revolueionarni boji 
delavstva v Dolnji Luzici. V rrovembrski revoludji in 
kajpak £c pozneje v nemškem revoludonarnem giba- 
nju je sodcloval tudi lužiškosrbski revolucionar Korla 
Janaiv. 

Ob koncu vojske je bdo v Nemčiji odpravljeno ce- 
sarstvo. Ncmčija je postala republika — tako imeno- 
vana wcimarska republika. Кег je po razpadu avstro- 
cgrskc monarhije nastalo neltaj novih đržav (ČSR, 
Avstn. ja, Kraljevina BIIS}, so se LiiKiski Srbi sami — ■ 
a tudi Čehi — spračevali kaj bo z Luž.ico. Nekateri 
so sc iiavzemali za priključitev Luzice k novi Češko- 
sioviiškt repubiiki (npr. Addf Сегпу in še drugi Čchi), 
drugi so spot menili, naj bo Lužica samostojna država, 
nekateri spct, naj ostane Lužica kot dcl Nemčijo, a da 
naj dohi popolno avtonomijo. 

Z .0 l|. novembra 1918 so sc v Budyšitiu zbrali ?л\- 
stopniki iužiškosrb.skega izobraženstva in delavstva 
i.n iKvolili narodmi odbor, ki mu је predsedoval po- 
slancc Amost Bart. Odbor si je naložil $krb za pri- 
pravc boljšo prihodnosti Lužiških Srbov, Malopozneje 
pu jo bila uskmovljena srbska zveza, ki je bila mno- 
žicni temelj ка lužiškosrbski narodni odbor, Bart je 
dffcembva 191 B objavil piogram hjžiškosrbskcga gi- 
banjar zđruženje Lužlžkih Srbov v eni upravno- 
političitii cnoti N varstvo narodnostnih m notranjepoli- 
tičmh pravic. Odklcmil je piiključitev h katerikoli 
slovanski državi, ker se je zsvedab da bi asimilacija 
pomcmla smrt ка majhno lužiškosrbsko Ijudstvo, 
V Kvojem programu pa se je Bart dotaknil tudi drugih 
vpraSanj. Predložd je razdeli.tov velcposestniške zem- 
Ijc malim in srcdnjim kmetom ? zahtevab da se pra- 
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SUn-Ij ob Jconcu drug& svetoviie vojske poruseni Srbski 
dom v Budyšinu 


viCno iircdi plačevamje odSkodnme, ki jo jo prizndela 
vojskb f ipd r Ves ta program naj bi se uresničil v Nem- 
čiji s torcj v Lužiei kot delu nemške države. Toda 
narodni odbor je 1. januarja Ш9 izdal proklamacijo, 
v kateri jc aahteval samostojno Ivišiškosrbsko đrSavo, 
o čemei' naj lii odločala mirovna konferenea. Tako sta 
Bart in I3ryl ođpotovala na mirovno konferenco 
v Pariz in sporociia mncnje narodnega odbora čoško- 
slovaški delegadjij ker Lužiški Srbi nist? ђШ člani 
konfcrenee. Tedanji čcSkoslovaški ztmanji minister 
Beneš je takrat izjavil, da njegova država nc žcli 
Lužigkih Srbov zase 3 da pa zeli, naj mirovna konfe- 
renca uredi tako 3 da Lužiški Srbi ne hodo utonlH 
v nemlkem morju. Z drugimi b&sedami: £e Lužiški 
Srbi nočejo v ČSR, naj bodo dcl ncmške države, 
o predlagani samostojni đržavi pa — molk. Rart se 
je za kratko vrnil v Lužico in poročal o -delti mirovne 
konference. Naradnemu odboru je bik> izreceno za- 
upanje. Zlasti pa so je namdni ođbor pridoblL ргсссј 
pristašev zavadi načela o odškodnini, zaradi zahtevc 
po samostojnosti Lužice in stališča proti pnldjučitvi 
k ČSR. 
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Medtem je saška viada iz vrst Iuži.škosrb&kiJr re- 
negatov in гагшћ drugih plačanih ljudi uslanovila 
Sirjid jJnciisenti'-cticr tVeudon/" 2 zvezo, ki je zagovar- 
jaia mnenje, naj Lužica ostano pod saSko oblastjo. 
Zveza med Ijuđstvom v Lužkd ni naSla odrneva. Med- 
tcm pa je nemSka detegadja na pariškt mirovni k<m- 
fercnci podpisala izjavo> đa bo Nemčij a s tujimi 
manjšinami v svoji državi ravnala tako, kot bođo 
ravnalc đruge đržave z njcnimi manjšinami. In to je 
bil ves in cđmi rezultat vseh pogajanj in pogovorov 
o usodi Lužiških Srbov po prvi svetovni vojski. J!>a 
bi Bart resil, kar se je še dalo rešiti, sc je v pismu 
obmil na netnškega ministra Erzbergerjaj obljubljajoč 
mu iLLŽiŠkosrbako lojalnost v novi uemški državi in 
zahteval združcnje Dclnjc in Gornje Lužice v cno 
upravno enoto, politično in kult.urno, avtonomijo za 
Lužiike Srbe, uporabo lužiškosrbskega jezika v šolah, 
uradih in na sodižčih, cnakopravnost nemškega in 
lužžšliosrbskega jezika ipđ. Tođa iz vscga toga ni bilo 
nič< Nasprotno; Nemci so člane naruđnega odbora po- 
stavdi prcd sodišče, jih obsodili in zaprli. Ko se je 
'Bart VTnil, so tudi njega zaradi »vclcizdajc« obsodili 
na tri Icta ječc. Kazni pa ni v celoti odscdd. Đne 
15. sčptembra 19 2 Q je b:l na posredovanje češkoslo- 
vaSke vlađc izpuščcn. 

Drugi ressultafc — по dosti večji <кј prvcga — 
lužiškosrbskega prizadevanja za spodobno in svobodnp 
življenje po prvi svctovni vojski je bil 113. filen tako 
irnenovane weimai'Ske ustave: Die fremdsprachigen 
Volksteile des Reiches diirfen durch die Gesetzgebung 
und Venvaltung incht in ihrcr freien, volkstilmli- 
Chcn Entwicklimg, besonders nicht in Gcbrauch ihier 
Muttersprache beim Unterricht,. st>wic bci der itme- 
ren Verwaltung und der Rechtapflege beeintrachtigt 
vverden/* Lepo besede sicer — foda ostale so satno 
na papirju. 
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Leta prtd nacizvnotn 


Nurodni odbor je ustanovil ali vsaj pomagal usta- 
hoviti пекај dru£b h ki naj bi pomagale malim iti sred- 
njim kmetorrs. Tako je bilo Ieta 1919 ustanovljeno 
Srbsko gospodarsko društvo (Scrbskc hospodarske to- 
warstwo), Srbska hvanilnica (Scrbska nalutowamja), 
pozneje pa sc Srb&ka Ijudska bank.a (Serbska ludt>wa 
banlca)^ međfcem ko jc Časnikarsko drnstvo odkupilo 
Sinolerjevo tiskai’iio in začelo Serbske Noivimj izda- 
jati kot dnevnik. 

Vse to gil?anje jc bilo drobnobiužoazno m ni imelo 
stikov z delavstvom, niti ni gibanje zastopalo nje- 
govib koristi in pravie, temveC zgolj male in srednje 
kmcte.. Prav gotovo pa je zasluga tega gibanja, da je 
bi). ла ktic Masarykove Pragc o pridvuiitvi Lužice 
novi čcškiKilovaški državi xdo .skab odmcv, 

LuSiSki Srbi so želcli v weimar&ki NemCiji živeti 
svoje politiEno življenje, Zato jc bila novembra 1929 
nstanovljena LužiSka ljudska stranka (LuSiska ludovva 
strona) h njene vajeti pa jc vzcl v roke Hajno Hančo- 
Slepjatiski. Stranki pa jc.i zelo nasprotovala katoliska 
hierarhija, nji na cclu рареШ nuncij Eugcn.io Pa- 
ccl]i h pomcjši papeS Pij XI i, Prav zaradi njeuega se- 
paratistricncga atčdišča so biti volilnii rc'/ultati sia to 
stranko dokaj slabi. Rezuttati se ni.so kaj prjda po- 
pravili niti leta 192Ф, ko je rsa vobtvab v LuKrct na- 
stopala nova Sevbska ludouja atro?i{c r 

Takrat jc bi] ustanovljen tuđi Srbffki tjucfsk?. svet 
(Scrbsi'a ludowa rada) f ki je zaCel sodelovatt г narod- 
nimi manjšmami v NemEiji, predvsem s Poljaki, Za to 
ima zaslugc zlasti časnikar m knjiŽGvnik Jan Skala, 
agilen politik, ki je tesno sodeloval z. nemškimi 
marksistif zagovarjal reSitev iužiŠkos rbskega vpraša- 
jijfi znctraj Nemčijc m odklanjal združitev laižicc 
s Ppljsko, predvsem pa s ČSK. 

Separatizem p E<i ga je katoMka cerkev zaigrala ob 
volitvah, jo bil samo uvođ v njeno nadaljnje ruSilno 
dc]o pri Lužiških Srbih. Leta 1921 je bila v Buđyšinu 
spct ustanovljena škefija, ki jo bila međ refonnacijo 
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V mnogih lužilkih 
vasei! se žetiske še 
i a.dc oblačijo 
v ]judsko no5o 


ukinjena. Z‘a prvega škofa je bil postavljon dr. Chii- 
stian Schreiber, ki je bil po besedah nuncija PaeellLja 
nc samo zvcst državljan nemške države r temveč tudi 
čistokrven Nemecv Sciireiber sam pa je na zboru 
katolikov v Budyginu ponosno poveđab da je ргтбе! 
ttkot katoliški škof in ncmški žlovek«. Kot vemi 
oproda je Sehreiberju služil redemptorisfe Watzb sa- 
grizcn nasprotnik bo-ja LužiSkih Srbov иа temcljnc 
pravice. Ker je znal češtino, jc oblastcm ponudil, đa 
bo iz časnikov prevajal vsc člankc, ki bodo pisa]i 
o lužiškosrbskem problemu. Novi kkol je đoscgd, đa 
jc bil ukinjcn Lužiški seminar v Pragi, kjer so se 
vzgajali lužiškosrbski seinemščniki za duhovnike. 
( r Zn poprej so oemški sovimsti dosegli, da je bilo npr. 
Ша 192D poslano ла scminar v Prago kar dvajset 
nemških, a samo pet lužiškosrbskih študentov.) Pro- 
daja semmarja jc zbudtia vclilm negodovanja in le 
majhen del katolikov je šc ođobraval škofcvo ravua- 
nje. Hudo kri jo prizadeia tudi postaviiov ncmškcga 
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đuhavnika, ki ni znal in raztimel niti besedice srb- 
S£irte, v luziSkosrbski certvi Nase Ijube gospe v Bu- 
dySinu, Proti tcmu so protostiraii katoličani po vsej 
Lu£ici. Išfuncij Paccib je leta 11)26 tudi pvopoveda! 
vsem nejTdSkim katolifianom udeležbo д« s.okolskem 
zletu v Pragl, čcš đa je to poklomtev spominu bore- 
tika Husa, In vendav jo bilo na zletu v Pragi 1S1 Lu- 
zičanov. 

Nasprotrto pa se je Komunisti5na partija Nernčije, 
ko je 'bi] za prvega sekretarja izvpljen Erncst Thal- 
rnairm, odlofno postavila v bran ка pravico malcga 
luSiškosrbskega naroda. Na delavskorn kongrosu leta 
1926 v Berbnu je btlo poudarjeoo, da se jc treba 
bojevati proti slehememu socialnemu in narodnost- 
nemu izrabljanju. Kongres je tudi naglasib da je 
tieba dati narodnim manjsinam vse potrebno, da bi 
se lahko mirno razvijalc, podpirati je treba Solstvo, 
jim omogCHjati sodelovanje v đržavnem eparatu ipd. 
Casopis Rote Frdme (Rdeča zastava) je poročak da je 
3:ot diskutant nastopil tudi zastopnik Lužiških Svbov. 
Istega leta je saški poslanec KPN dr. Schmincke za- 
htevab đa morajo đobiti LužiSki Srbi večje pravice 
pri šolanju svojih otrok v matermščmi, medtcm ko 
jo leto dni kasneje (17. februarja 1927) skupina KPN, 
ki ji je pripadal tudi Walter Ulbricht, predložila saški 
skupŠ6ini osnutek zakona o pravlcah lužiskosrbskega 
prebivavstva v Saški. Osnutek je predlagal zn Lufeiškc 
Srbc takšne pravice, đa bi јзт bil omogočen vsestran- 
ski narodni, socialni in kulturni razvoj. Seveda je 
reakcionama večnna v skupščini osnutek кдкопа ođ- 
ločno zavrgla. O osnutku je pisal рохпеје Jan Skala 
in pobvalil politično zreiost prve netnške str anke, kt 
se je zavze За za pravice malega slovanskega naioda. 

Med. lušiškosvbskim ljudstvom ]e bda misel na 
obrambo temeljnih pravie prav tako Siva. To misel 
■чо predvsem razvijala razna iužiškosrbska dmžtva, ki 
ao začela delovati kmalu po končani prvi vojski 
(Dotnouimn, zvesa lužiškosrbskih društev, je biia ob- 
ncrvljena 12. decembra 1920). Ta društva so bila hkrati 
pomembna trdnjava v boju proti gvnnanizaciji. 


Domomina je široko razpredia svoje delovanje. Vse 
ve£ đruštev je bilo že pod njeno streho, Leta 1025 npr, 
žg 40. In več kot je biio društev, laže je bilo njeno 
kulturno-prosvetno in narodnoobrambno delo. Tudi 
Maćica je začela živahno đelati, čeprav je biia odvisna 
samo od članarine in prostovoijnih prisptvkov. Učite- 
iji so se združib v Svobodno združcnje srbski3n učite- 
Ijev (Sv,obod пе zjednoćenstwo serbskich wučerjow), 
inedtem ко so si katoliški učittdji ustanoviU svoje 
dmštvo, Književniki so se zbimii v Krozku srbskih 
pisateljev (Kok> serbškich spisowačebw) in v njem 
izdajali svoja dela. Studcntje .чо se prav tako združili 
v svoji zvcki m poskrbeli za nađaljevanje tradicije 
izpred vojske. Na pobudo mladega Merćina Nowaka 
je bito ustanovljeno Zđruženje srbskih žena (Zjedno- 
ćenstwo serbskieh žonow), ki se je posvetilo prcdvsom 
narodnobuditeljskemu in narodnoobrambnemu delu. 
Posebno vlogo je imel lužiškosrbskl Soko3, ki so jc 
v Lužici razvil po zgledu čcških sokolskih društev. 
Sokol so poskušali ustanoviti žg prcd vojsko, a brez 
uspaha. Ko pa је začcla v Tjužici Sivahno delati prva 
sokolska skupina, ki jc štela 14 čhmov, fec je organi- 
zacija hitro širila po vsej dežeii. Vanjo so stopali 
prcdvscm mali ijudje. delavci in mali kmetje. Zato 
јс- dobila lužiškosrbska sokolska organizacija Ijuđski, 
đemokratičen značaj, medtem ko је bil Sokol v CSR 
orodje Češke buržoazije. V lužiškosrbskem sokolstvu 
so ddali tudi člani KPN (npr. sedanji predsednik Do- 
mo\vinc Krjcrte), Sevoda so delo Sokola hudo ovirali 
razni reakcionami, protiljudski elementi in dci ka- 
toliške duhovSćme, Le-ta je ustanovila celo svojo 
telovadno organizacijo (Serbske zwu£owanskc jed- 
noty), ki sc jc včlanila v zveuo nemških katolišicih 
tctovadnih društov, medtem ko so bili protestanli 
člani protestantskih telovadnih onot pođ atreho рго- 
testankvlce organizacije Etcheitkfftftz. Lužiškosrbski 
Sokol , ki je združeval večino naprednih in domoljub- 
nih Lužičanov, vnetih ne samo ка tdovadbo, lemveč 
še botj za. narodnoobrambno plat, je bil razpuščen 
9. aprila I9SJJ ■ — po dvanajstih lelih razgibanega dela. 
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Kiisume se. da tudi tedanje lazmere v lužiško- 
srbskem šolstvu niso bik roznate 3 vendar so bilo — 
kot zmeraj роргеј -- precej boijše v sa^ki kotvpruski 
Lužici. V obeh Luzicah, predvsem kajpak v Dolnji, jo 
piimanjkovalo doma£ih f tj, lužiSkosrbskih učitcljcv; 
Bilo pa bi jih vsaj nekaj vec, a kaj t ko sć> jih spretni 
germanizatorji preatavljali v петЗке kraje, v lužtSke 
Sole pa pošiijali oomške učitelje, ki niso ronumeii niti 
besedice srbskega jeKika. Vso zahtevo in proSnje, da 
bi lužiškosrbske učiteije prcstavili z nemžkih šol 
v Lužico, da bi ustanovjli učiteljišče v Grodku ali 
v tVojci ecah m za obe Lužici srednjo šolo v Budv^ 
šinu — 50 bile bob ob steno. V tridcsctih letih je bilo 
npr. v lužiškosrbskih šolah v saSki Lužid 260 učite- 
ljev f od tcga pa samo 60 lužiškosrbskilu V piustri 
Gomji LlikIcI jc bil pouk srbSfiine зато па eni soli h 
međtem ko jc bilo v vsej Dolnji Lužici 41 š&l in 
102 učitelja, od tega 23 iužiškosrbskih. Pouk v mate- 
rinem jeziku, koder jc sploh bil, je bil kajpak ne- 
zadostenT pomanjkljiv, Nckoliko več sreče je imela 
đomača beseda pri pouku verouka v Gornji LuSici, 
Pri štet.ju prebivavstva lcta 1.925 so našteli v Nem- 
Čiji samo 71 000 Lužiških Srbov (gomjih in đolnjih), 
međtem ko je Zveza narodnih manjšin v Nernčiji 
leta 1S26/27 naštela 160 000 Lužašltth Srbov, Pndatkn 
sta vsekakor zelo zanimiva; prvi prepričljivo каке 
misdnost in prizadevanje takratnih germanizatorjev, 
Lužiškosrbska kultura se je kljub pritisku in ne- 
urejenim razmeram živahno in pisano razvijaki. Knjs- 
ževnost so obogatili s svojimi deli mnogi novi pesniki 
in pisatelji, kot npr. Jan Skaia r ЈбксГ Nowak P Јап 
Lajnert, Pawol V/iraK, Michal Nawka, Магја Kubašec, 
Romuald Domafika, Merćin Nowak-Njecborhsla idr. ? 
v Doinji Lužici Mina Witkojc. V giasbeno življenje 
je кгерко zaoral sklađatdj Bjarnat Krav/c, v slikar- 
stvu so se Liveljavljali Hanka Krawcec, Merein 
Notvak-Njechorhski, Fryco Latk (v Dolnji Lužici) idr. 
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Pud nacizmom 


Hitler je 17. maja 1933 pred rajhstagom rijavil: 
islndem wir in grenzenloser Liebe uncl Treue an unsc- 
rem dgenen Volkstum hangen, reapektkren wir auch 
die nationolen Rechte det anderen Vblker aus diesev 
Gositmung heraus unđ mGchten aus ti efsttnnGi’stcn 
Herz.cn mit ihnen in Frioden und Freunđschaft lcben. 
Wiv kennen daher aucii nicht den Begriff đes Gcr- 
manisiererts.«^ 

Razvoj dogodkov je рокагак da so bil.o to zgolj 
besede, bosede, ld niso bile resno mišljene in iskreno, 
besede, ki so bile zgolj pcsek v oči vscni tislim ljudem 
v Ncmčiji in v tujim, ki so nacizmu in njegovim 
oprođam alepo vcrjclb V resniei jo pomenil Hitlerjev 
nastop začetek najhujSega, najtemnejžega obdobja 
v Kgođovnt Lužiških Srbov in drugih nonemSkih 
narođov, 

Nacistična Uiktika do Lužiških SrboL r je bila dokaj 
različna, Bavnala se jc pač po lazmerah, ki so vla- 
dale znotraj države, a tudi po odnosib drugih držav 
do Hltlerjevega tretjega rajha. V prvih rnc^ccih po 
prevzemu oblasti so nacisti рокагаИ zobo in odkrito- 
tei'Orizirali lužlško&rbsko narodno, predvsem pa kul- 
turno življenje. V totih U№- N936 so nacriri za gcr- 
inantzacijo uporabljali пекакбпс »demokratične me- 
tode«, vse raznarodovalno de.it> z nacifikitcijo pa je 
bilo zaupano ваккети državnemu kanclcrju, NSĐAP* 5 
v Lužici, prcdvsem pa BDO^ nacističrd orgamzaciji, 
ki se je pod vcdatvom. prof, сЗе - . Obertnnderja,. kasnej- 
šega dolgok'-tnoga ministra bonnske vlade, poaebej 
ukvarjala s utrjevanjem nemštva in nacistlćne ideo- 
logije v vzhodnih krajiit, V zaćetku 1937. ieta pa se је 
začela odprta, surova, na vsa sredstva nasilja oprta 
likvidacija lužiSkosrbskoga nai-odnega In kulturnega 
življenja, 

Tako so nadsti aprila 1933 zaprlt nekaj uglednih 
lužtškosrbskih kulturnih đelavcev {Merćina Nowaka. 
Jakuba Sajbo, Arnošta Barta, dr. Jana Cyša iđrJ T 
za osem dni so prepoveđaU časnik Serhske Nowiny m 
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МСччНи Novs'itk-Njechorriskj: PtfCja svatha, akvarel 

mcđtem zamenjali urcdniSki odbor, Namesto Магка 
Smolerja, ki je bil glavni uredmk od lcta 1884, so 
poslavili kolaboraciooista Dufimana, Lužiškosrbske 
učitelje so začeli priistavljati iz Luzice v nemake 
krajo, dva lužiskosrbska SuisJca nadzoruika so odpu- 
stiii (Krala in Kvarvca). 

Da bi preprečili nadaljnjc divjanje in unioevanjc, 
so društva prijateijev LužiSkib Srbov, ki so obstajaia 
v raznih evropskih državah, obsirno pisala p usodi 
najmanjSega slovanskega naroda in tako obveStala 


№ 


svetovno javnost o snravem podetju nacizma v slo- 
vanski LužicL 1\ г а pobudo pruškega društva je bila 
septembra 1933 Družtvu narodov postana spomenica* 
toda brea uspe.ba, DruStvo narodov jc odgovorilo, da 
Lužica ni v nj egovem varstvu in da je ureditev lu“ 
žšškosrbskega vprašanja stvar Nemiije šamo h njeno 
notranje vprašanje, Spomenico so podpisala društva 
v Farizu, Varšavi (obe). Poznanju. Ljubljam t Zagrebu, 
Beogradu in Pragi. Cežkoslovaska vlada, ki je bila 
prav gotovo najbolj poklieana, d& bi posredovala, pa 
je moLčalm Bencš је celo izjavil, da med Českoslova- 
Sko in Nemčijo ni spornih vpraSanj, LužiSki Srbi so 
bili primorani sami spustiti se v pravđo, 

Dne 27. đecembra 1933 je postal predsednik Do- 
moicme mladi, zelo agilni ueitelj Pawol Nedo, ki je 
pHpadal demokrat-ičnemu krilu tcdanjega naiodnega 
gibanja. Nedo je zamenjal kon^ervativnega predsed- 
nika Krizana, Đomoivhm se je takrat tudi organiza- 
cijsko sprcincnila: ni bila več zveta htžiškosrbskih 
društeVf postala jo zvern Lužiških Srbov in kot tak^na 
ćidirtEi predstavnica lužiškosrbskega Ijudstva. Novo 
vodstvo je poskrbelo tudi za organizacijo lužižko- 
srbske miadine. Skri? za mladino pod streho DcHnotgme 
je bila zaupana Mcskanku in Sewčiku. V BudySinu sta 
bili torej dvc trdnjavi: Do??mu>i?uc z Neđom na telu 
in W endma b U i lung pod vodstvom amtshauptmana 
đr. SieverLa. Sprva jc Sievcrt celo mislil, da bo Nedo 
pomagal prl razbijanju lužiikosrbskega narodnega 
gibanja, a je moral кај kmalu priznati, da se je 
zmotil. Svojim predstojmkom је moral vsc pogosteje 
poročati o rastcKjem vplivn Domowme med lužisko- 
srbsidm ijudstvom. V tistem čusu јо z.ičci prcdscdnik 
Ncdo kot prilogo easniku S crbsko Nowiny i^dajati 
list Naša Domoraiim, ki je bii v glavnem posvočen 
dcdu iuziskosibsldh organizacij, 

Lota J93& so nacisti prepovcdali lužiškosrbsko 
modro-rđečo-belo zastavo, razen tega pa zahtevali, da 
so bili prc grami in vstopnice prireditev Damounne 
natisnjeni v dveh jczikih, z nomščino ka]pak na čast- 
nem mestu. Leta 1936 pa se je začel na Domoivino 
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glavni napad. Srbskim študentum jt bil slrogo pre- 
povedan studij v siovanskih deielah, publicista Skalp 
so odstranili z uredniškega mesta h да budySinskl gim- 
nazij.1 so biic kot nepotrebne odpravljene uro iužiško- 
srbskega jezika, Lužiškim Srbom odslej ni bilo vec 
inogoSe potovati v tujino, izdajanje potnih listov je 
bUo капјо ukinjeno, v lužiškosrbskih vaseh so patru- 
Ijtrali nadsUčm. pclicaji, ki so гакитск jezik slo- 
vanskoga dda prebivavstva, Rudyisinski župan 
di\ Opit^ jv broz sramUj s ponosom razglasah đa дм>- 
гајо Lužižki Srbi v desetih letih izginiti ?. oblifija 
zemlje, modtem ko so si spet drugi prizadovab pfi- 
kazovatl lužiikosrbsko kultmro kot nekakSno pokra- 
jinsko kulturo nemškcga IjutMva, Nekateri so trdili, 
da so Lužiški Srbi starogermanski rod ipd, 

Dr. Sievert je po pooblastilu nacisti^no vlade pred- 
ložil Dorftoiuirji nova pravila. Ооттгошгпа jih mora 
sprejetif sicor bo brezpogojno razpuSčena. A že prvi 
ćJeii uSleveitovih pravik je bil ncmogoč, Takole se 
jo giaftik »Die Domowma, wenđisch sprecken- 

der Detttsdher, hat ihren Sitz im Wendischen Haus 
in Bautzen.« 27 Vodstvo Domoiubtv je Sievevtov pred- 
lo-g seveda odločno zavrglo, saj bi se moraJi LužiSki 
Srbi potemtakem odreči svoji luliSkosrbski narod- 
nosii. Postali naj bi Nemci, ki zavoljo nerazumljivega 
zgodovinskega razvoja govorijo »vendsko« narečje! 
In član Domou?me bi bil lahko slehemi Nemec, ki 
živi v Lužici! Vodstvo Domowine je po zborovanju 
v Radworu in po zaseđanju v Srbskem domu v Budy- 
sinu lzjavilo, du je ОопгогУта zveza LuziSkih Srbov 
Gornje in Dolnje Lužice in da jo njena skrb varovanje 
in nega lužiskosrbske narodnosti v okvim nemijke 
države in da more biti čian Сотошгие vsak ugleden 
Lužiski Srb in vsaka uglcdna LužiŠka Srbkinja f kakor 
tudi vsako iuSlSkosrbsko druStvo. 

Odgovor LužiSklh Srbov jo bil razumljiv in lo- 
gičen, Razumljiva je bila tuđi nacbtična reakdja na 
luziSkosrbski odgov(>r. 

ProdsednikL lužiškoStbskih društev so moruli đoka- 
znti svoje arijsko poreklo. Vsa zborovanja jebilotreba 
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prijaviti nacističnim oblastnikom 48 ur ргеј. Za gle- 
dališke predstave je bilo troba predložiti nemško 
prevode iger. /Vgenti m provokatorji NSDAP in BDO 
st> se vrmjali v luiiSkosrbska društva, netiH spore n 
lušilp razbijali {tako je npr. lužiskosrbsko društvo 
v Wojerecah zapustilo Domotuiiio in eg pridi"UŽilo 
BDO), V šolah so luSiškosrbski učitelji 6utili vse vcCji 
pritisk, LuziSkosrbski tisk jo moral o vsem tem 
molčatb 

Dne 1S. marca 1937 je povabii amtshauptman 
Sievert predsednika Ncda k sebi in mu osebnn (nikoli 
pismetiol) sporočil toltv ^Da sich die Domowina irmer- 
halb der gcstellten Frist nicht bereit erkiart hat, den 
ihr bereits im November 1336 vorgelcgtcn Satzungs- 
cntwurf der Bchorden an 2 unehmcn, mtissen in Zu- 
kunft alle offcntlichen und geschlosscnen Veranstal- 
tungen und Versamrnlungen dor Domowina und aller 
ihr a n g c sc h 1 ossene n Organisationcn nls gegen die 
Drhaltung dcr offentlichen Ruhe r Sicherheit und Ord- 
nung gcriehtet angesehcn und deshalls auf Grrnid 
allgememer PoliEeibefugnis verboten und notfalls 
jmfgeibfct. werden. Eino Bckanntmachung dicaer Ег- 
difmmg in der wcndischen Presse darf nicht erfoD 
gen.«. 2e 

Lužis.ki Srbi зо kajpak nato protcstiridi pri najvišji 
oblasti, toda brez uspeha. Po prepovedi delovanja 
Do movnn# so prišle na vrsto šc organizacije, ki niso 
bile scstavni del matišne zvezc. Nojhujši udarec so 
dožj-vcM T.užiŠki Srbi đne ?Љ. avgusta 1937, ko je po- 
scben odđelek gestapovccv sasedel Srbski dom v Bu- 
dyšinu tcr pregkdal tlskamo, knjigarno in pisarno 
Dmnoijpine. Oestapovd so odnesli VhSC dokumentej ki 
so Sc ostali — vcCino dokumcntov sta predsednik 
Nedo in. đr. Gyž pravo&asno požkrila — naprli so 
dr. Cyža, urednico Krawcec f časmkaija Mčrćinka in 
mladega Brezana. Tiskarno in knjigarno so zapIemU 
in zapečatili, knjigc pa odpeljali v stope. Takrat so 
prenehali izhajatt iuSiškosrbski fiasniki in easopisk 
Serhske Nowiny f Lužica, Pomhaj Bćh, Misiomski 
Fosol in Pfcdženak, međtem ko je bil K«tt>iski Poso? 
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prepovedan šele julija 1939, čeprav je bil že močno 
nađstično pobarvan, 

LužiSkos.rbsko kultumo delovanje je bilo nasiinOj 
surovo pretrgano. Leta 1938 so nacisti prepovedali 
tudi pouk verouka v srbskem jesiku. Lužiškosrbskim 
otrokom jc bilc najstrože prepovedano govorlti v svo- 
jem jczd<:u- Za Lužiške Srbe se je začela doba naj- 
hujše germamzacije^ doba nasilnega iztrebljanja slo- 
vanskega otočka srodi nemškega morja, začel se je 
čas, kakršnega mali slovanski navod kljub hudi pre- 
teklosti šo ni. doživel. S Lužiškimi Srbi so se polnile 
ječc, vodi.i so jih v taborišča, od koder se mnogi niso 
vrnili, Vciiko so jih preselili drugam, v notranjost 
ncmškc đcžcle, pozncje pa jih vtaknili v vojašlrc 
suknje Nad.stićm oblastniki so nameravali vso Lu- 
Kiškc Srbe preScUti is Lužice v tako imcnovani i>gcnc- 
ralni gu verncmcnt* in jih tam izrabljati kot pravc 
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sužnje bre'z sleherni h pravic, O tem pritft đokument, 
ki ga je 15, maja 154:0 izdal nacisttčm veljak in krvnik 
evTGpskih narodov Heinrich Himmler,* 0 

Čeprav se zdi delo in prizadevatijc Domowme iti 
sploh. luSiškosrbskega narodnostnoga gibanja mcd 
obema vojskama, ziasti pa še od nastopa nacizma do 
1937, leta, ko je bila Domowina prepovedana, и tijo 
pa zatrto pravzaprav vse narod.no in kultumo dolo, 
vzorno, junaško in bres napali. m je v vsom čutiti 
jason cilj — obvarovanje lu£iškosibskega naroda m 
njcgove knlture pred imičevalnimi kremplji ne m- 
skega inrperializma, so bile po končani vojslii izrečene 
in napisane prenekatere kritične opombc. 

Bjarnat No-vrakj nfrkđanji prvi sdkretav DoTritmdne 
in sdanji učitolj v SudySmu, jc vkc te kritičtie opombe 
atrnil in. naiusal v rakpravi Dic Doppđrolle d&v Fiih- 
тињд der ntstioitaien Вешедшгд in der Zeii 

dar fusckutisch&n Dikta. tur vn Deutschland (Dvojna 
vloga vodstva srbškega navođnostnega gibanja v času 
fašističnc diktature vNemčiji) m jo objavi! v Lčto-pisu 
Jnstifrutft za scrbski ludospytJ * 2c iz naslova sarnega 
je razvidno t da je pisec kritičnih pripomb vodstvu 
luSiškosrbskega gibanja oz. vođstvu Đomcivine v đobi 
nacizma pripisal dvojtio vlogo. Ta je po njegovem 
mnenju proti- in hkrati pmfašistična, Ejamat Nowak 
trdi v svoji razpravi h da sta prevzda vodstvo luličko- 
srhskega narodnostnega gibanja del iuziškosrbskih 
velikih kmetov in lužiškosrbsko podezelsko nnalo- 
moščanstvo ter vtisnila gibanju pačat nekakšnega 
kmečkega gibanja, gibanja, ki ni holelo pritegniti 
v svoje vrste tuđi dclavskega razreda in se oprijeti 
leninistične miselno&ti Komunisticne partije Nemčijc, 
Vodstvo lužiškosrbskega naročEnostnega gibanja je 
rajši priznavalo nacistično oblast in izjavljalo lojal- 
nost tretjemu rajhu v svojem imcnii in v imenu vsega 
lUKiSkosrbskega ljudstva, čeprav je nacizem pvav tem u 
ijudstvu vsaic dan jemal vso ve& pravdc, ga bolj in 
bplj pritsskal ob tJa tn mu komaj Se dal dihati. Kot 
iziaziti profošisti so teđajj pt> Nowakovih besedah 
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Lep primer Se гтегај žive htžTškosi'bskc ijudKke umetnostii 
veiikonoČno pisanicej poslikane v razniU tehnikah 


veljali razni klerikalni veljaki, ki so videli v komu- 
nističnih idejah velik strah in bresup, v nacizmu pa 
rešilev pred котитИгтот, medtem ko је bilo demo- 
kratično Scrilo lužiSkosrbskega makuneičanstva ven- 
darle zjmemejše in treznejšc, Svojoi razčlenitev napak 
vodstva lužiikosarbskega narcKinoatnega gibanja je 
Bjarnat Nowak takole zaključib i>Die Geschiohte der 
sorbischen nationalen Bcwegung Siat l>ewLesen, daB 
das sorbischc Klemburgertum in dor fuhrenden Kolle 
im Kampf gegen den Faschbmus versagt hat, indem 
es den Todfdnd der Menschheit, dcn Todfcind auch 
dos sorbischen Volkes, politisch unterstutzte.'B 1 

Nowakova trditev je kajpak huda in ostra., nikakor 
pa ni popolnoma upravičena in pravična. Lufiško- 
srbsko narodnostno gibanje pod nacizmom so resda 
vodili Ijudje Iz malomeščanskih in kmeČkih vrst 3 ki 
pa гакеп redkih ekstremnih klerikalnih elementov 
prav gotovo niso bili profašistično razpoloSeni. Dciali 
so napako, o tern ni dvoma. Njlhova poglavitna na- 
paka je bsla prav gotovo v premajhm povezanosti 
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z đdavskim rftaredom, s pi’Oletariatomj njihova ve- 
Hka napaka je bilo tuđi neupostevanje 07. перогпа- 
vanjo gledanja mm’Rsisticjio-Ic-njnistiCne miselnosti 11a 
te problcmej provdiko pondarjanje zgolj ohramtve 
lastnega naroda in narodne samobitnosti, ne pa hkrati 
tudi boj za zrugenje nacistiĆne oblasti. Napačne in 
morda tudi smesno so bile гакпс izjave 0 litiižkosrhski 
lojalnosti tretjemu i'ajhu in o dolžnostih ШШЈпћ 
Srbuv do dvžave. Mansikatere napake torej lahko рп- 
sodima vodstvu lužiSkosrhskega narodnega gibanja 
v dobi nacizna, trditev, da je bilo profašistično in da 
je politićno podpiialo rasmrtnega sovražnika člove- 
štva, smrtnega sovražnika tuđi srbskega ljuđstva«, 
ри je le make prehuda, zksti pa je pi’ehuda, čc imamo 
pred otmi vso delo, holenje in osebnost tedanjega 
prcdsednika Domovnne Pawota Neda, 0 katerem mo- 
remo in moramo reći, da je bil ođloćen protifašist. 
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LUŽISKOSRBSKA KULTURA SKOZI 
STOLETJA 


Jczik 


Luži&ki Srbi imajo đva jezika; jezikj ki ga fiovorijo 
prebivavci Gorujo Lužice, in jesik n ki ga govovijo 
v Dolnji LužieL Prvi so imcmijo goi’njesrbski, gornje- 
lužsSki јек!]с ali goriijesrbScbiaj. drugi dolnjesrbski, 
doinjelužiški jeseik aii dolnjeerbsčina, Tomdj gornje- 
srbskega ježška je narečje Miičanov, međtem. ko je 
temelj đolnjesrbskega jezika nareSje Lužičanov. Meja 
jned obema jezikoma teče med MuŠakowim sn Zlym 
Komorowimj tj. po nekdanji meji međ plemeimma 
Miićanov in Lnžičanov. 

Raxlo£ki med jezikoma so znatni in je za medse- 
bojno razumevanje potrebno prevajanje. Razločki 
med jezikoma, nekdanjima narečjema, so se še po- 
večali, ko je postala Lužica plen dveh držav ■ — Fru- 
sije in SaSke — in se je vse kultmmo življcnjc ođvi- 
jalo strogo ločeno, Nevajenemu je najlaSo ločevati 
jczika po ncdoiočmku, ki sc končuje v gorn jcsrbskem 
jeziku na ć, v doJnjesrbskem pa nn к (npr, glagol piti 
se glasi v gornjesrbSčini pić, v dotnjcsrbSčini pa piš) s 
in po absolutno mehkem Hogiasniku k, ki ga pozna 
(poleg ■>) samo dolnjesrbski jczik. Sicer pa si za Iažjo 
primerjavo oglej mo načctek basm štrh m žfibe luži- 
Skosrbskega slikarja in pjHnteJia Mčrćina Nowaka- 
Njechomskega: najprei v gomjesrbskem izviimlap 
nato pa v dolnjesibskem prevodu, za lazjc razume- 
vanje pa Se prevođ v slovenski jezik, J 

Baćon a žaby 

We wulkim rohodzatyrn haće bydlachu žciby a 
mčjachu so jara derjc, Wo dnjo sedžachu spokojom 
na žfiroldh iopnj enach gingawow a so na sldncu 


wohrewaehu, fapaehu mu^ki a wa5ki a radowaehu &o 
nad гјапут Sabjacym žiwjenjom, 

Tuž pfilsća baćon, Nichto jeho poslal njcbc, nichtd 
njebc jemu kazal f wdii prileća пјекагалу, Pfileća, 
stupi so na nilke mfistno srjeđž hata a klepotaSo 
m sivojtrn wulkim рузкот, 

>Syrn waš kn.jez,K гјекпу, vjeAi neehto prećiwo 
tomu T njcch so zamolwik 

Haj, žaby bechu јага pfećiwo Lomu t pfetož bociui 
die đemokvatiski, swobodny lud N starosća žabjaceho 
naroda spluwachu na swjerch wody a w6r^achu: 

mjenjc Sabjaceho naroda! Smy pfećivo tomu!« 

Ale baćon poća je iapać zo swojim doihirn рувкот 
a spoierać jednu у.н druhej, Jenož nčkotre mužachu 
wučeknyč, >Wy sće nješwarna bobrija, njećesany a 
пјеХеру prak f wy scyla nj&w6šće?, kak maćo pfistojnje 
a porjađnje žiwe bvć! Wy nimaće kultury anl ciwili" 
zacije, dyrbiće jara dzakowne być f zo sćo scyla ddstate 
tajkeho nadobneho knjeza f ki? nawući vršitko, 
stož je trjeba k pfistojnemu ziwjcnjui Sće”li wšo 
zrozumile?« 

A žaby bčciiu derje кгоашпИе a pfihlosowachu — 
pfctož w6n mejdfc dothi a njenasytny рузк, 

Boćon a žaby 

We wjelikem rogo£owem gažo bydlachu žaby a 
mojachu se wjelgin derje- Wednjo sejiechu spokojom 
na Syrokich iopjcnach wutkow a se na slyhcu wo™ 
grewachu f lapachu тисћу a waekl a wjaJielachu зе 
nad rednym žabjecym zy wjonim. 

Tož pšileže boson. Nichtcn jogo poslal njejo h nich- 
ten njejo jomu kazaf won pšiloše njekazany. Pšileše, 
stupi na mclke mestno srjež gata a klapotaSo ze swo- 
jim wjelikim pyskom. 

»Som waS knest f « wola p мјо-И nčchton pšcšiwo fo- 
rnu t ga dej groniš.* 

Jo„ žaby bčcfm wjelgln pšešiwo tomu* psctož 
bčchu že demokratis]ci r ]ichotny lud f ptarostv žabje- 
c:cgo naroda plcjachu na wjerch wody a morlachu: 



Muzej na prostem v Lćdah: notranjost doinjc!u?,iSkq haše, 
kakršna jo bila vćasih 


!&W mjenju žabjocego naroda! Smy pšcšhvo tomuk 

Toš bošon chopi je lapaš zo swojim dlujkim 
pvskom a požeraš jadnu za đrugeju, A nekotare mo- 
žachu wubčgnuš. »Wy sćo parowaty njerčch, njece- 
sana a njelepa hupa r wy ga njewčsćo r kak mašo se 
žywi£ pšistojnje a pšawjo! Wy njamašo žedneje kul- 
tury, žcdnejc chvihzacije, dejšo wjelgin žčkowne byš r 
až sćo dostah takego wernego knfeaj kenž was na 
wucy yšykno r ctjž jo trjebne k pšistojnemu žywjcnju! 
Sćo wšo rozmjcli'f« 

A žaby dcrje rozmjechu a pšiglosowachu — pšetož 
won mčjaso dlujkl a njenasytny pysk. 

Strk m Sabo 

V vcliki bičevnati mlaki st> prebivalo žabc in zxdo 
dobro so so imele. Čo-z đan so mimo poćivalc na siro- 
kih lokvanjevih listih in se grele na soncu, lovile 
muhe ln črve in bile zadovoljnc z lepim žabjim živ- 
Ijenjem. 
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Ра је priletel strk. Nihče ga ni poslaI h nihče ga 
m kltcai, pHletel je, ne cia bi ga kđo povabil. Priletol 
je, štopii na plitvino sredi mlake in 'aklopotal $ svo- 
jim veiikim klj imora. 

*Vaš ^ospod sem,« je rekel, je kdo горег to h 
naj poveJ« 

Da h iabe so bile Imdo zoper to, saj so bila demo- 
krati£na, svobodna bitja. Stare&ino žabjega rodu so 
spiavali na povrkjc зп zaregljali: 

»V imertu zabjcga rodui Smo корог toN 

Tedaj je natel žtrk s svojim dolgim kljunom hla- 
stati po njih irt požirati drugo za drugo. Samo ne- 
katcfc so lahko užle, »Zopraa golazen ste, neotcsana 
in nerodna svojat, saj sploh ne veste, kako jc treba 
spodobno in posteno iivetil Nimate kulture ne eiviii- 
zacije, hudo hvalcžne moratc biti r da ste sploh dobiie 
tako vcUeastncga gospoda, ki vas bo navadiL vsega r 
kar je potrebno za spodobno življenje! Ste vse 
razumeie?« 

In žabe so dobro razumele m pritrđile — kajti 
St.rk je imel dolg in ncnasiten kljnn, 


Pa Se nekaj bktvenih razločkov: 


Če jc v д&* 

je v dt* 

siov. 

ja 

V 

e 


ja zyk 

jćzyk 

jezik 

mjfiso 

mčso 

meso 

SWjftty 

swćty 

svet 

h 

ff 


hora. 

go ra 

gora 

hra 

рга 

igra 

Jmczdo 

pnrzdo 

gnezdo 

Ć 

c 


с-аз 

cas 

čas 

dakać 

cakaž 

čakati 

đomy 

сагпу 

čm 


4 Ss — goinjesrbski jezik. (3s — dolnjesrbski jezik. 
Pregleđnica ie povzeta po Wowčerkovi KurzgeJ'afiLe oher- 
sorbischs Gramma til:, Bcrii n 15Ш. 


94 


Ć S 


bid 

biž 

tepsti, bit-i 

mać 

таљ- 

mati 

być 

byi 

biti 

dt 

ž 


đtf d 

Ečd 

dod 

tifak 

ićk 

hvala 

dien 

fch 

dan 

Že iz Ncvwakovcga teksta, 

še bolj pa iz preglednice 


je vldeti, da imata oba lužiškosrbska jezika — po- 
dubno kot teščina in poljšcina — razne ćrke h ki jih 
slovcnSčina ne poztia. V glavnem se ti. zapisi glasov 
v obeh jezikih enako ali zclo podobno izgovarjajo: 

dž — (nastalo iz d j) se izgovarja kot ftrbohrvaski 
dž f npr. džak (hvala) = džak. 
ch — se v začctku bcseđc in kađar je pred ch še s h 
izgovarja kot aspirirani k, npr. chUb (krnh) 
--= 'ldjcbj medtcm ko sc sredi bescde m v 
končncm zlogu izgovavja kot h, npr. wucho 
(uho) = vuho, kupich (kupil sem) — kupih. 
i — jc nastal tz siovanskega trdega I m зе v mu- 
žakowskem narečju izgovarja šc zmeraj kot 
gutui-alni irdi I, sicev pa kot v oz> u. V dolnjc- 
iužiškem jeziku so l izgov'arja obojno, kot v 
in l h npr. iama? (lomil) = vamav ali lamal. 
r — je nastaL iz r + j, pojavlju sc samo v zvtrzah 
kf, pf in ttp izgovarja pa se kot 5, npr. priroda 
(narava) — pšircda. 

n — stoji lahko samn v končmh zlogih m sc ^zgo- 
varja z rahlim i oz. j, прг. kćn (konj) konj. 
V dolnjelužiškem jeziku oznaćuje ostrivec na 
nckateriSi soglasnikih mehkobo in se ti so- 
glasniki izgovarjajo z dodatnim rahlo izgovor- 
jcnim j r npr. kope (kopje) = kopjc. 
ć — izgovarja kot srbohrvaški ć, 

<? — se izg&varja kot i. 

ž, i ■■ - pozna samo dolnjchižlški jczik in sc Izgovarja 
absolutno mchko, mehkeje kot 5 oz. S. 
у — se izgovarja nekako kot zamolkli, zabrisani i. 
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Sicer pa se luliSkosrbske črke oz, soglasniki in 
samoglasniki. isgovarjajo podobno kot naSi. 

Vobeh jezikih je vseicj naglaSen pi vi z!og h !e tujke 
so žvečine obch'Sale svoj nuglas, 

Oba jezika, ki kajpak sodita v skupino zabodno- 
slovan&kih jeaikov, sta. međ vsomi slovanskimi jo?.iki 
oblikovno najboij bogata, saj. poznaia šo dvojino, im- 
ptrfekt in aorist. Med slovanskimi jeciki ima s каког 
je znano, dvojino sanio še slt>vensčina f d<i jezikov 
indoevropskega iz.vora pa samo Se litavski jozik. Sicei- 
pa so splosno meni r da jc gonijesrbski jezik hitdo po- 
dobcn čcščmi, dolnjesrbski pa poljsčini. Zanimivo je> 
da jo dolnjesrbski jezik do koiica druge svetovne 
vojskc (os, do prepovedi slohemc kultui'ne dejavnosti) 
uporabljal kot pisavo zvečine gottcoj latinico pa zcio 
redko. 

Osodo jczika so začeli — kot pri nas — krojiti 
lužiSkosrbski protcstanti, saj so biti le-tx prvi t ki so 
sc zavedeli potrebe po domati knjigi, Pozneje se je 
jeasik razvijal pod vpHvom duhovSčine, pi‘otesUtntske 
in katoliške, in učiteljstva ter se je naslonil zdaj na 
nemSIu pravopis, zdaj na čcski. Gornj esrbskemu je- 
Kiku so ustvarila enotnost Sele žtirideseta leta 19. sto- 
letjaj ko je Časopte towar$tvM Maćicy Serbskejz kta 
1848 objavil Pfulov pravopis gornjelužiskGga jezika 
(Ohersorbiitchf} Rechtsćhreibung mit činer kurzen 
grammatmhen Vbersicht) m je postajal jczik po ?л- 
alugi lužiSkosrbskih pcsnikov in pisatdjcv iz leta 
v leto vse gibčnejši, žlahtnc-jši in bogatejSI ter do- 
scgel v pesmih Jakuba Barta-CiSinskega vrhunee. 
DoJnjelužiški jezik se jc razvijal poeasneje. Pomem- 
bcn mejnik v razvoju tega jc.zika je Mukova razprava 
iz leta 1891 L«.ut- uiul Formenlehre dcr ttiedersorbi- 
scheTb. Spmehe (Glasoslovjc in obiikoslovje dolnjc- 
srbskega jezika). 


DOllA OD PEVEGA ftOKOPISA IN FEVE TISKANE 
KNJIGE DO PRVEGA CASNIKA 


Začetki inžiskosrhslvc knjižcvnosti 

Preden so LužiSkL Srbi dobili prvc Uskanc knjige 
In preden so lužiSkosrbslto besedo sploh zapi&all, se 
jc tudi pri njih kot pri nas in pri drugih narodih 
žc davno poprej od ust đo ust sirila Jjudsku pesenij 
nrstajale in pripovedovale so sc bajke in pripovedke, 
življcnjska opazovanja in izkušnje so našle odmeva 
v prego vorih in rekih. Lužiškosrbsko ljuđsko pesni- 
štvo je bogato in pisarm, a tudi staro, saj prenekatfera 
stoictja pozncje zapisana pescm priča s svojo vsebino 
o nast&nku v sivi pradavnini (npr. pesern Srhske 
zm age t ki pripovcdujc, kako so sc Srbi trikrat od“ 
pravili ria boj z germanskimi rodovi in zmagali), tj. 
še pi ed i-zgubo palitičnc samostojnosth 

Nekaj pesmi so zapisaii že v drugi polovid 18. sto- 
ietja, zlasti živaEmo pa je bilo zapisovanjc v 19. sto- 
ictju in tudi pozneje. Najpomembnejša jc gotovo 
Smolerjeva zbirka Srbske Ijudske pcsmi Gomje ii? 
Doi?tje Lužiee (Grimma 1841, 1843). 2 Pomcmbm zbi- 
ravci so bili šo Markus, Jordan, Muka, Iloi'nik, Ćeha 
бегпу in Kuba in Ncmce Schulenburg. Doslcj je bilo 
tiskanih žc nad tisoč ljudskih pesmi. 

Sicer pa so lužiškosr'bsko bcsedo prvič zapisali 
dokaj pozno. ZaU> je šc zmcraj oclprto vprašanjo, kako 
50 včasih Lužiški Srbi govorili, Majiuio pcmiagalo pri 
tcm so samo Lmenu mest f prcdvsem pa vasi in ne- 
katere lužtškosrbskc bescđo, kakor so jib slišali in 
zaplsali NemcL Tako je npr. i?, 12. sioletja ohranjen 
ptTgarnentni rokopis, 3 ki ima mtd nemSkiin bcsc- 
dilom tudi nekaj foesed 3 ki jih jo M. Hdrmk spoznal 
za starosrbske. Najstarejši spomenik Ј л lužiškosrbsko 
besedo jo prisega budyšinskih meščanov češkemu 
кгаЗји. Kokopis je bržkoneiz druge polovi.ee IS.stoletja, 
morda va časov Juvija Fodčbradsltega (1458 — 1471), 
ki je bil И92. leta tudi v Budvšinu, Avtor bcscdila 
prisegc oz, obrazca jc bil bržčas Cdij lahlco pa tuđi 
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Prisega budySin.s-kih meSčanov,. nitjsiarejSj spomcnik 
к lužtSkosi’bsko 

Si - b 3 ki je znal t5oš-čjno r ker je v prisegl precej ćo- 
hizmov. Prisega sc glaai: 

Ja pschisaham Bohu a nastrhcmu Ncy£oad.- 
neyschemu knyezu knyezu . , . 

Kraly Czeskem, a gcho gnadie dicdiczuom 
A wschiczknym potomnvm kvaluorn Cheskvm 
Burgermaistru a Kady.ie thoho MeosIu 
B udissina, wiemy pos]uzny a podany 
beyczsch wedne a w not&y, kdysch ja wodnich 
napomenan budaw r а psuhy raddie staczsch 
wschiczntch weczich kotare wony zalepschy 
pozliavu, eiyoh lepschc pevtaczseh, A gyoh 
horsohe wobwamowaczsch tack jack my 
Buoh poniuoz а geho Svvate SIown,‘ 3 

Piibližno iz istega časa kot pviscga budyšmskih 
meSčanov je tudi doinjesrbska pri$ega mcsta Lubo- 
raza gospodu Jocliimu Sohulborgu,. međtem ko jo iz 
kasnejže dobo znanih šc več takSnih priseg oz. obraz- 

9S 


cev za prisege (npr. prisega Ztega Komorowa Janu 
Jurlju IV. iz leta 1632). Razloček v jeziku mcd prvo 
znano gomjesrbsko in prvo znano dolnjesrbsko pri- 
scg'o je zc]o velik. Vcliki narodi so takSne razločke 
odpravili in se odloČUi ка enoten Imjižni jezik, 
LužiSki Srbi, že stoletja podjarmljem in ločeni na 
otoku, ki ga je obdajalo ncmško morje r кс đo takSne 
odločitve niso mogli dokopati, Hazen tcga pa lužiSko- 
srhščina ni bila dr&avm jczik, Iri bi kot tak, tj, zaradi 
boljšega razumevanja med ljudmi zahtcval enotnost, 
temveč je bila jezik kmetov in rokodelcev s ki med 
seboj niso bili povezani, niti niso čutili polrebc, da 
bi bili. Tako je nujno moralo priti do dveh lužiško- 
srbskih jezikov in do dveh književnosti: gorajesrbskc 
3ii dolnjesrbske oz. gornjeluži.ške in dolnjelužiSkc. 
Svoje je pii vsem tcm opravila tudi pozncjSa nasilna 
delitev Lužice med dvc državi, 

Znanivci novoga časa so bili lužiški humanisti, ki 
so bili po vsej verjetnosti LužiSki Srbi 3 a flt> švoja dela 
pisali v latinščini, ki je bila takrat flplo&no v rabi. 
To so bili: JOANNEB KHAGIUS ALSTICAMPIANUS 
( 1437 — 1520 ), čigar lužiSkosrbsko imo je najbrž Jan 
Euk, nazadtijc profesor v Wittenbcrgt,i f pesnik in pisec 
knjige ModtiS epištulandl (Kako pisali pisma); JAN 
BOKATIUS (1563- -162 1) k po srbsko bržčas Bogas ali 
Bogae s đoktor filozolije, pesnik in pravi rcncsanćnl 
Glovek; JAN SOLFA, zdravnik En kanonik, piflcc r az- 
nih zđvavnišld h knjig, npr. lAbeUus de hiimanitattn- 
пв corpomm mortuorum (Knjižica o pokopavanju 
trupel); JAN LUSATIUS, za katerega je težko reči, 
kaj je bil: Srb ali Nemec, avtor dela Historica nnrratio 
remm variarum (Zgodovinska pripoved cn-aznih stva- 
reh); CASPAft ЈАШТШЗ ( 1550 - -1537), po srbsko 
Janič ali Jenč p pcsnilc in dramatik, učitelj na gimna- 
zijt v Budyflinu; JACOBUS JANUS, posrbsko verjetno 
Janus ali Jancowič r peflnik in pisatelj. Med humamste 
flteje književna zgodovirta tudi KAŠPORA РШСЕКЈА 
iz Budysina (1525 — 1602), ki jc bi] žc močno v stikih 
z idejami reformacije in novega krSČanstva. Te ideje 
je tuc3i podpiral m bil zato II let aaprt. Peucer se je 
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imel za Srba, vsaj tako je priznal Skofu Janu Bohu- 
slaviL Čeprav je bila srbSčina njegov jezik in se je 
prav v tistesm £asu že začeia razvijati, srbska nabožna 
knjilovnost t m pisal po srbsko, temveč Utinsko, 
Ukvarjal so je s filozofijoj astronomijo, matematiko 
in к međidno. Napisal je kroniko Budyšina in jo 
dvakrat. i/.dal, prvič 3594. lota, drugič pa leta 1603. 

Frvi r kt se je lotil pisanja v svojem jeziku, prav- 
zapi'Uv prevajanja v srbski jezik, je bil MIKiiAWS 
JAKOBICA, dubovmk m Lubnie pri Žarovru. Jakubica 
је п kakor sam pravi na zadnji sti ani svojcgu rokopisa, 
s>v sredo po svotem Jakobu, apostoiu Jcsusa Kristusa, 
v tisočpetstooseminštiridesetem Ictu po Kiistusovem 
rcrjst vu dokončal prevod novega zakona v srbačino. 
Kdo je bil Miklawš Jakubica, avtor pomembnega 
lužiSkosibskega knjiŽGvnoga крозпетка, književni 
zgodovinarji še niso dognab in bržkone bo to ?л шс- 
raj uganka. B-Swjela je menil, da je Jakubica iden- 
tičen s cistercijunom Ntkolau&om Kubikcjem iz Lub- 
nic, V ujegovem prevođu, Jtjer sicer prevladujo tako 
imenovano žarowsko пцгеојо, je pomošano tudi obUo 
bcscd \z Češčmo in poljščine. Prevajal jc iz vuJgate in 
iz Luthrove biblije, kakor se mu jc pač zđelo laže, 
Književni zgodovinar dr. Jenč 5 mcni, da je Jakubica 
pri prevajanju uporubljal mimo I ,u tb rov ega tcksta in 
vulgate bržčas tudi čefiko bib3ijo : ker je vpliv če- 
šcine očiten. 

Gotovo је : da je Jakubica narnenil svoj prevod vi\ 
tisk. Ћх1а tega ni doživel Zakuj ne, je fežko rcči. 
Bvzkone zatćr, ker ni TuogeL najti človcka, da bl mu 
pokril atroske. Kevni srbski kmetje mu prav gotOvo 
nisp mogli pornagati: prav tako ne rcdko megčan.4tvo r 
zvečine slabo živeči rokodeld да robovih mcst. Na 
pomoč nemškega moSd¥tnstva pa kajpak ni bilo ra- 
čunati. Tako je ostaio njcgovo delo v mkopisu in je 
kasneje odromalo v kraljevo kirjižntco v Berlin. 

Škođa r dfi prevod ni izšei Morđa bi r kot se spra- 
зцје dr. Rudelf Jen£ r 5 podobno kot jc Luthrova biblija 
jezikovno združila Nemco, pripomogla k jezikovni 
enotnosti Lužtških Srbov. 
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Naslovna stian 
Mollerjevega 
katekizma, 
prve 

luz.ižko.'srbske 
tiskane knjige 
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Drugi tak spomenik jo Psatteriurn, Sarvicum ali 
tudi Wol/ettb{t£teIski pseltev po srbeko pa Tehn psal- 
tur $&rbsk&y rhetzy> Kdo je avtor oz. provajavec tega 
po Luthru prevedenega psaltra, dokaj obsežnega ro- 
kopisa, ki ima 176 veUkih listov, ni znano, Tudl točna 
lctnica nastanka ne, Jczik kaže, da je nastal rokopis 
v drugi polovici 16. stoletja. Jezik je čieta srbščina, 
đolnjesrbsko mtrečje iz okolice Zlega Komorowa 3 
Kalawe in Dobroluga. Pisec je celo- razloće-val š od š, 
kar mnogi drugi še 206 let pozneje nlso mogH. Zelo 
verjetno jc, da je avtor poznal čcščino ni Husov 
pravopis, medtenn ko spet nekatere poscbrtosti opozar- 
jajo, đa bi utegnil blti pisec eclo Nemeo, 

Prvo tiskaiio knjigo so dobili Lužiški Srbi šele 
leta 1574. Natisnila jo je tiskarna MichaLi Wolraba s 
v Budyšinit, To je dolnjesrbska pcsmariea s kate- 
kizmom pisatelja Albiua Mollerja. 

ALBIN MOLLEK, ki sc jc najbrž rodil 1542. Icta 
v Tšupcu pri Lubnjowu, v vaai, kjer je bil 40 lot 


I 0 L 


duhovrtikj je bO človek po®ebne vrste. Ukvarjai se 
je z matematiko in astrenomijo in v svoji knjigi je 
sam sebe imenoval 5»pt2storem et astroTtomttm Latš&tkte 
inferioris'J (pastivja in zvezderja Đolnje Luzice; baje 
so mu šaljivo rekli tudi »stemkukar*). Prva lužiško- 
srbslta k]ijiga vsebuje poleg prevoda Luthmvega ka- 
tekisma predvsem pesmarico z raznimi cerkveriim t 
pcsmimi (nekatere z notami!)j, rosponsoriji in mo- 
litvami. Knjižica verjetno ni bila nainonjena ljudstvu, 
temvoc duhovnikom, učiteljc-m in kantorjem. (Kaj bi 
preprost Človek z notami.?!). Cerkvene pesmi niso iz- 
virne, marveč prevcdone iz ncmSčine. Morda jih jc 
Moller SEim prevedel, mogoče jc tudi, da je uporabil 
prevode drugili. 

Kot naš Trubar tudi Moller ni pisal dos!edno f 
enolno. Njegov jezik ni gladckj kvatijo ga germa- 
nizmi, kar pa sevcda prav nič nc zmanjSuje pomomb- 
nosti njegovega dcla šn dejanja, 

V rokopisu je Moller Kapustil đdo Namena dcr 
uoniembsten Artsney K-fCulet Ihn Lateinischvr 
Đeutzscher Vnnđ mendišcher Sprtichenu (Imena zma- 
nih zdravilinh. zelišč v latin&kem, nemSkem In srb- 
skem jeziku), ki jc nastalo leta 1582, V njcm jc Moller 
navedel latimjka, nemska sii đol njcsrbska imona га 
240 najbolj znanih zđravilnih rastlin, kar je za lu- 
žiškosrbske jezikoslovce še đanes prcimenitna paša. 

Leta 15&7, torej 23 let po Mollerj evi prvi tiskani 
knjižici v đolnj esrbskcm jozilvu je prišla iz WoIrabovc 
tiskamice v Buđyšinu prva laijiga v gornjesrbskem 
jeziku Der Kieine Catechismus, Taui- imd Trau- 
Bitchlein 1?. Martmi Lutheri t ioendisch Jind deutsch 
in Driidc verfertigl đurch Wenceslaum WariehiUTn, 
Groedicensem Pfarren ш Godau (MalL katekizem, 
krstna in poročna knjižica g, Martina Luthra, v srb- 
šfrrni in nernščini za tisk dolcončal Wjaclaw Warlchius, 
hrodžtšćjmski župnik v Hodiiju). Knj iga ima nckaj 
nad sto slrani in je poleg prisege budyšitiskih ше™ 
ščanov najstarejsi spomenik gornjesrbske knjizev- 
nosti. 
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O življenju WJACLAWA WARICHIJA* ni dosti 
Knanega. Že iz naslova knjižicc je razvidno. da je bil 
iz Hrodiišća, kjer sc jc rodil 1564. leta, Po Solanju 
v Budyšinu in Wittenbergu je bil najprej kaplan, 
nato pa župnik v Hodžiju, kjer je 1618, leta tuđi 
umrl. 

Njegova srbščina ке od današnje mnogo ne razlo^ 
čujej njegov pravopis je boljši in doslcdnojSi od Mol- 
lerjevega. Knjižici je dodal аг4ог tudi navodilo o 
rabi in izgovEirjEivi črk v srbskcm jcziku. 

Lcta 1810 jc izšla v Frankfurtu na Odri druga 
dolnjcsrbska knjiga Ene.hiridivn Vanđuticum, das ist # 
der Kleine Catechismus Tjntheri, dahcy etiirhe sehone 
nothwenđige Gchet urul Psalmen, Verrnanung vnd 
Егшгссгтг^ f iir der Trawe vnd Tauffe . . , /llčcs aus 
dem Deutschen in Wendische Sprache pebr«cht, 
furhergehendšn kmzen V'iiterriefrfc, icie mm rccJtt 
Wendisdi schreihen, lesen u?id aiiftsprcchen sol, ditrch 
\Andream Tharaeum Musconicnscm, Pjarrherrn ш 
Friederdorff (Srbški enhiridij, to je Lulhrov mali ka- 
tokiaem, zraven nekaj Jopih potrebnih molitov in 
psalmov, opomin in spomiu za zakon in krst... Vse 
iz nemščinc v srbski jczilt presadilj skupaj z ustreznim 
kratkim poukom, kako naj sc prav srbsko piše f bcrc 
in izgovarja t Handrij Tara Mužakowčan t župnik 
v Bjcdrichecah), 

Tudi n HANDRIJU TAK0 so književni zgodovi- 
narji mogli ugotoviti lo rnalo podatkov. Domncvajo, 
da se jo todil okrog lcta 1570, po naslovu knjige sotlcč 
najbrž v Mužakowu, da se je šolal v Frankfurtu na 
Odri in da je služboval v Bjedrichecah in v Serbskem 
Bukojcu, Toda njcgovo delo ni samo omenjena knjiga. 
za tisk je piipravil š<- srbslto postilo, a mu braniborski 
voliini knez Jan Sicgissmund, na katerega se jo obmil 
za tiskovno dovoljenje, izdajc ni dovolil, Njegova 
prošnja, ki je ohratijena, priča o veliki skvbi га du- 
hovne potrebo arbskega Ijudstva. Leta 1610 izdavii 
kateklzem 10 је napisan v storkov;skem narečju, tj, 
v narečju, ki gfi zctaj ni vcč. Zlasti zanimiv je pred- 
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p&klicu je bil tesar, ki pa je mnogo j>opoto\'a] iz kraja 
v kraj. Bi] je v Pragi, Wroclawu h na Dimaju, v Bei> 
lmu, Kobenhavmi зп povsod bistro opazova], Na toh 
popotovanjih se je prikopal do znanja, ki s\ ga m 
mogel nabrati v šo]ah. K. A, Jcnč jo zapisal o r> jem : 

Jcbo literaraa dzčlawošć započa ио w lčće 180G. 
Tehdom wuda jedne do serbskcje rečc wot njeho 
pfeložeiie prčdt>wanje, ko-trož be 23. Hjodzolu po swj. 
Trojicv Ičta lHQEi jodyn ruski wojevski duchowny pođ 
holym njebjom na šleskej mjesy pfed bitwy pola 
Slavkowa mH. 1200 eksempIarow so wot tutoho 
pr&do\vanja pfeda f Dejka zasluži z tymna 30 to]erjow r 
a to jeho v/abješe, dale serbsce pisač.« 23 Odločil se je, 
da bo izđajal svoj časnik. Se prej pa je poslal v jav- 
nost dva letaka, ki sta razgiaSala njegov namen, 
Januarja 1809, leta je jzsla prva stevilka njegovega 
Ijist'a SserjSki Powedar a Kvner, Jene Mjefi&cžne 
pifimo, schitkim Sserham k Trjcbnmzi (Srbski pripo- 
vednik in kur.ir, mcsečnik za vse Srbe potreben). 
V naslovu lista jc bil t kako-r je pravilno aapisai Wal- 
ter J. Raucb f Si ves njegov program, List mu je tiskal 
tiskar Schicnkar v Ltibiju, Eskislednje leto je Dejka 
listu spremenil ime v Sserboto Km-ter a Povuedar, 
Mjćfiacžnz pifimo, k Hohrjcsbjehanjti Sserbowštwa 
(Srbov kurir in pripovednik, mesečnik za pevzdigo 
srbstva) in. ga Jzdajal vsakih Štirinajst dni, Prihođnje 
leto — IBH.leta — mti je sprememl ime v ^serboui 
j ejiicžki Nowinynoscher (Srbov edini prinašavec no- 
vie). Izšle pa so samo štiri številke. V čefcrti števiiki 
je namreč Dejka oznanil, da je njegov lisfc prcpo- 
vedan, 

Potem Dejka ni nlkoii več mialil na izdajanje 
Sasnika v svojem jeziku. Kot £lovek f ]d ga. jc tisk 
popolnoma prevzcl, se je odločil, da bo izđajal nemški 
časnik Der Obcrlausitzer Landbote (Gornjoiuziški do- 
želni giasnik). List je izbajal ođ leta 1823 do 1838, 
ko je bil zaradi ostrega napada na pristransko po- 
deljcvanje služb prepovedan.-' 3 

Dejka ima brez dvoma pomenibnc zasluge za vc- 
iiko izobi aževalno đeio med Lužižkimi Srbi, Lužiško- 


118 


srbskcmu izobraženstvu je omogoeal sodelovanjc, 
širil je ideje razsvetljcnstva in pripravljal tla roman- 
tiki, predvšem pa lužiškosrbskcmu prebujenju. Pri- 
pravljal ]c pot Handriju Zejierju in Janu Ainoštu 
Smolerju. 


FISANO 1N PLODNO 1>EL0 OD ZACETKA 
18. STOLETJA DO CRNEGA LETA 1!Ш 

Romatilika in narodno prcbitjcnjc pn LužiŠkih Srbih 

»Romantika je bila za naše pismav/s two a za našc 
narodne wuwiće tiimu mčry važna, wažni5a hač žarie 
dmhe duehowne hibanje,« jo pravilno poudaril 
dv. ЈепсЈ* 

Romantika, ki ao jc rodila ua Angleškem, a so je 
najmočneje raavila v Ncmčiji, so m razširila v Тлшсо 
iz Ncmčijc same, tomvcč i z dtugih slovanskih dežd, 
prcdvscrn iz soscdnc CcsSce. NtmSka romantika, ki je 
odklanjala sodobna konkretna družbena dogajanja m 
pomcmbno viogo mcSčanske revoluclje ter si svoj 
idcal poiskala v preteklusti — fevdalno državo »zlft- 
ttigfi« srednjega veka, jo bila Slovanom tuja. Vneti za 
vae staro in davrto so bili nem&ki romanliki, kakor 
je podobno povedal dr.Jcnč, pomočniki in pospežc- 
vavei starega reda in jc bilo potemtakem nemško 
romantično gibartje v spložncm nazadnjaško. NcmSka 
romantika, ki je izoblikovala mižljenje ncmlkega 
mesčanstva in malomeščanstva, je imela vcliJc vpliv 
na ncmsko življenje žc pozncje, ko je bila kot knji- 
žcvn« gibanje že odbita, tj. skozi vsc IS.stoletje do 
najn&vojSega časa, do vrhunca v nacističnih blodnjah. 

Tudi slovanski romantiki so sanjali r vcndar manj 
o pretcklosti, več, veliko več so sanjali o Icpši pri- 
IiodnosH, o pisanem, bogatem kulturncm razvoju, 
o svobodi zasužnjenih slovanskiSi narodov, Slovanski 
romantiki so celo sanjall o prevratu tedanjega reda, 
političnega in d ružbcncga , in $o bih kat taki povezani 
s političnim rad.ikalizmom, 



Lužiskl [n^trivmenli (.od leve prol j đesni: kćsslo, rmvej&a 

V dobi romantike st> so za£c?li ,?lovanski narodi 
razoft кд svojo prihodnost Kanimati tudi sia druge 
sbvanski! narode, njiltDvo "gođovmo, knjizevnost in 
jezik- Zlaiti Cehij ki -so imeli Dobrovskega, »očcta 
slavistikertj so se zanimati ка razvoj SJovanov v so- 
seštirLi iai sl lastili m kaksno vodilno poki'ovlteljsko 
vlcgo. 

J>o brovsk у je v svojl prvi lzdaji ^Gescfoichte đer 
bohmiščhen Sprache uitti Litzratur* (Zgodovina ee- 
Skega jczika in knjizevnosti) ул leta 1792 n lužiSko- 
srbskem jeaiku se pisal kot o meSaniei navodja med 
poljskim in češkim josikom m dn je zavoljo tega ne 
more obravnavati kot samostojnega jezika, međtem 
ko j<? v drugi izdaji ieta Ш8 Г rJasti pa v Jtistitiitioizes 
fcnguae slnvicae (Temelji slovanskega jozika) тк leta 
I822j že pisak đa sta gornja in doJnja srbšćina po- 
sebna slovanska jozika. Dabrovsky si je dopisovai 
a Luiiškim Srbom Antonom is Zhorjelctij leta 1825 
obiskat Buđysin ? navc-zal stike z Luhjenskim in celo 
namoraval napisati slovnico lusiškosrbskcga jesika, 


120 



tsrakawa> rtiale gesli, starej^a tacakewa, vebko gosli 

ZantmEvo jc hib tudi tilališfic Pavla Josefa Safafika* 
tedaj profesorja na gmrnaziji v Nnvem Sadu, V svoji 
Ge.ichickte der sEa«?i£cfre» Sprachen Und LtEemtur 
тгаск ftllen Mtmdarten (Zgedovi na slovanskih jczifcov 
in književnosti po vseh nai4s5jih) je v glavnem po 
Knauthovem delu napisal zgodovino Lužiških Srbov 
do leta 1815 in prvi opozoril. da LuSISki Srbi nimajo 
nit skupnega z juSnimi Srbi h - Ć saj ао takrat ^pioSno 
menifi, da je to isti narod, LuziSki Srbi so bili v sre- 
dišeu zanimanja Se drugih čeških romantikov: Hanke, 
КоИагја, Palackega in Ćeiakovskega, Zatije so se za- 
nimaii — ceprav manj od Čehov — Poljaki (Bobrow- 
ski f Kucharski), Rusi {Bodjansk.p Srjeznevski) in 
drugi, LužtSki Srbij se do nodavnega propricank da so 
sami, da so ototek srcdi tujtega ljudsiva, so se nena- 
doma zaveddi, da so del vtHke družine slovanskih 
narodov, o cemer je prej pastor Michal 'Frcncel iz 
Budestec samo nedoloeno sanjal, 

ZavesL da iužižkosrbski narod ni sam, da je del 
velikp družine slovanskih narodov, pogumncjSi poglcd 
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v pnhadnost, iiavest, da je lužiSkosrbski narod adt'av 
in sposoben za ustvarjanje kt>t- drugi narodi, poglob- 
Jjeno delo in. aanimanje posameznikov in skupin, 
Klasti drnStov ка narod, za novot prihodnost — vse to 
so !>ila fiibaln, ki so pomagalrt, da sc je kultui a v popju 
18. stoletja v 19. stoletju začela raacvotati. In s kul- 
turo vso drugo javiio življenje .— kajpak. v majhnem, 
tesnem okvinip ki so ga dovoljcvgli nemški gospo- 
darjij v SaSki boljj v Prusiji ?љЊ ze 1» malo. Pri tem 
šo se sicer lužiŠkosrbski romanliki ozirali nazsj, toda 
prefcekiosti niso nikdar mislili restavrirati t koi so to 
£екИ njihovi gospodarji. In v kulturnem, zlosti v li- 
terarnem dolu je začolu prevladoviti materiničina, 
medlom ko se je zveSrno poprej v delih 18, stoletja 
kosatila nemščina. Lužižkosrb&ki romnntiki in. bridi- 
telji so biU pri vsem delu tesno pOvezani z ljudstvom. 
Ustvarjali so zanj, vedoč, da кгоре tako narodno 
eavest, da podaljSujejo Eivljenje narodu, o katerom 
so nekdaj nckateri mislili r cla je ^apisan smrti, 

In lufiSkosvbski narod je dobil prvega resničnega 
Ijudskega pesnika - Handrija Zejlerja, dobii je Han- 
drija Lubjenskega, Jana ArnoSta £то1егја г Jana 
P^tra Jordana, đobil је Maeico, tiskarno k časnike, £a- 
sopise, knjige ki jih je i’azumel tudi prcprnsfc Elovok, 
dobil jc skratka vse tisto, kar so mnogi drugi narodi 
po Evropi že imeH in obračoli v še večji pifd. 

čeprav teiko. sc- jc Luziea posloj vendarle laze, 
enotneje upirala germ.anizaciji. 


Handvij Zejler 

V dobi sociainih bojev luifciŠkosrbskih kmetov se je 
dno 1, februarja 1&04 v Stonl Boršći rodil Handrij 
Zejler, Po gimnaziji v Budyši]m je Studirsl prote- 
stantsko bogosiovje v Lipskem, bil nato pomoŽni 
pastor v Kluk^Ur od 1835 đo smrti J872 pa je bi! 
pastor v Lazu, Na zunaj skromni okvir svojega kiv- 
Ijenja je spopolml z bogato, pisatio jjodobo. 


122 


Handt'ij Zc’jtei.' 





Bit jo posnik. Slovsfcvena zgodovina deli njegovo 
pesniško delo v dve dobij v dotoo pesniškega usfcvar- 
janja v akideiitovskjh letih 1 3525 — 1829 in v dobn 
zrfelega ustvarjanja v KlukSu, zlastt pa še v Какш 
V Lipskem, Icjor se je sbralo okrog njcga preeej 
lužiSkosrbskth studentov (Hendrich Krygar r Korla 
Eenjamin Hatas, Jan Lahoda, Hanđrij Mosak, Korla 
Bohuver Ktiftikp Jan Kfeseijan Koernig idi\) — 
ustvarili so tako imenovanl Zejlerjov krog — in se 
jc pesnik spoznal tudi z mnogimi dnigimi (npr. z Mi- 
lutmovičem iu Kugharskim), je zaec-1 Zejler pisatl, ne 
da bi imcl kak.šoe vzorc T pesml, ki so se vsem a ki so 
jih braU, takoj priljutoile. Že s svojimi pi-vinii pesmimi 
je Zejler našel obiiko in to obliko napolnil s takSno 
vsetoinOf đa je lužiskosrbRki človek ob njih začutilp da 
so pesmi njcrgnve, da so clel njega samega* pa пај je 
prebiral to pesmi izobraženec ali prepro-ščak- V pe- 
smih r ki so nastajale v Lipskem, jo Zej ler izpovedo- 
val s каг je Ukrat sreČaval, kat' je toila tokrat пај- 
pomembnejsa vsebina. OpevaL je prijateljstvo med 
mladimi Ijudrni, Ijubezen do čIoveka r domovine in 
Ijudstva, naravo, Vse pesmi so prepolne vedrine, za- 
upanja v čtoveka, optimizma in topline, toda brez 
stthernega narejenega patosa, In kot Ijuđske pcsmi 
so bile tudi njcgovo pesmi melodične in so kar kti- 
eulc' po skladatelju, ki bi jim ustvaril potrebno gias- 


fceno obliko. 3 petinđvajsetiini Icrti je bil Zejler ке 
ze3o гпап in prhnan pesnik. V študentovskih posmih 
je nastjila njegova Кјстш Lužica (Lepa Г.иксса), ри- 
znejša lužiškosrbska Iiimna., ki jo je uglasbil prvi 
lužiškosrbski skladatelj Korla Awgust Kucot L r clohcr 
Zejlerjev prijatelj. 

Đruga doba njegovega pesniSkega ustvarjanja je 
logiEno nadaljevanje pvve £e naprej je ostal vedro 
voljcj optimkt, Se гшегај jtr pisal Tnelodicne, ušosu 

lutiškosrbskega člov&ka nadvse sprejemljive atihe. 
Toda v LazUj кјог jc- pesnik kot olovok dozorel, se 
je njegova lirika vsebinsko obogatila, obogatila pa 
№ je z vprašanji novega čash, s pertbimi vpraSanji 
drufibe in napredka. Mjegova posem je tpko nujno 
morala postati tudi kritika tedanje družbc {npr. Pfe- 
posttipd, strobodfl - Naspiotnikom 

tiapredka, Sonce t s\ r oboda). 

Pdjateljevanje s Kocorjem je rodilo šc dvoje del, 
dva lirična ciklusa pesmi; Počasy (Letni časi) in 
Serhski кишз (Srbrka svatba). Kocor je Zejlerja na- 
govori! — bržkone ро zgledu angleškega pesnika 
J. Thomsona, avtorja pcsnitvo The seasons {Letni 
časi) t ki jo je J. Ilaydn uglasbil - ■ nnj mu pripravi 
besedHo za oratorij. Tako je Zejler napis.al prve tri 
dele Pocasov: Nalcćo, PođU 7ćo in Lčćo (Pomlad, Pred~ 
pelctjo in Poktje), ni pa dokoocnl dvch delov: N.i- 
zym<i in Zyma (jesen, Zimo), Kocor je uglasbil vseh 
peE delov: tri Zejlerjcve, merUcm ko je po jicsnikovi 
smrli za druga đva dela uporabil pesmi drugih srb- 
skih pesnikov (M. DomaSke, J. Wjclana r K, A, Fied- 
lerja, J, A, Smolerja, J. Ваг i.ha) . Vaebina Počcsot? 
pripovetiuje o življonju skozi vse leto: narave m 
clovckfi srcdi nje. Počase je Zejler ustvarjal v letih 
1845 -1850. Drug-i ciklus — Serbski kw&$ — je nastal 
v lctih 1845 — 1840. V njcm jc pcsnik zapel vzvišeno 
Iivalnico iužiskosrbskemu dlovcku, njegovemu Sivlje- 
nj u in mišljenju in hkrati hvalnico iuSiski deSeli. 
Kocor je pesmi takoj uglasbil in prvikrat so ves dkitis 
pcli nu pevskih slovesnostih leta 1847 v Budy5imi. 
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Zejicr рл ni bil samo duhovnik in pesnik, bil jo 
iudi vscstranski kulturno-prosvetni in gospbdarski 
delavcc га ]judatvo d pedagog T publicist In urednik. 
Lota I S42 jozačel iKdajati in urejevati tcdnik Tyđžen- 
skft >гошк?«ј &by l lerske Poioeszje ш hornych Lui'P 
Sanov (Tedenski bst ali srbske povesti za gomje 
J.uzičano), Vmesj je 1844 ustanovil verski list Mission- 
ske Potoeszje, ahy Podaioky sbozeho Kralesttoa 
stareho а -notveho Cžasza (Misijonska poročila ali 
dogođki boKjega kraljestva atavega in novega časa), 
Listj, k i ga je tudi sam urejeve], je prenehal iiihajati 
z januarjem 1845J. lcta. V obch listih je Ijudi učal, 
vzgajal in tolmnčil bravoem dogodke v Lužici in po 
svetu. 


Šu trije v( l ]U( t 

Кахеп Eandrija Zejlerja, ki velja tako rekoe za 
tistannvitRlja lužiškosrbske narodne književnosti in 
za prvega resnienega pesnika — kot pri nas Valentin 
Vodnik, le da je Zejlov pomambnejži, prepriiljivejži 
pesnik — ■ $o v tiatem času delovaii Se trije zt~ lo vc- 
ijavni kuhurni đelavci. To so bili Handrij Lubjenski,. 
Jan Pčtv Jordan in Jart ArncSt Smoler. 

HANDRIJ LUBJENSKI (1790-1040) je iz&el iz bo- 
goslovne sole v Lipskem in je bil od 1817 najprej 
diakon, nd 1831 do smrti pa ppastor primarius* v 
Mkb.afovi cerkvi v Budvžimi. Lubjenski jc po na- 
vodilih romantike zbiral Ijudske pesrni. obnovil s Kti- 
лот v Lipskcm Srbsko pridTgarsko drufitvo, se ukvar- 
jal s se$tav]janjern besednjaka in slovnice, ki pa ju 
ni dokončal, dvaktat izdal srbs-ko biblijo, v glavnem 
pa deioval med LužiSldmi Srbi kot nacodni buditelj, 
Njegova z&slugu јс, da je prvi postavii zveze z dru- 
gimi Slovani, kar je bilo za razvoj romantike in 
uatodnega prebujenja v Lužici izrednega pomena. 

JAN PETR JOR.DAN (1818— Ш1) jo bil gojcnec 
Luziskega semingrja v Pragi, a ga je zapustll ter se 
posvetil časnikavstvu in študiju slovanflkih jezikov. 
Kasncje je bil lektor za slovanske jezike тт univcrzi 
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v Lipskem, cfobil naslov doktofja, кс 1848 pmselil 
v Prago f okiog leta 1860 pa na Dtmaj, kjer je tudi 

utmi 

V Pragi sp je spoznal s Hanko i n je pod njegovim 
vplivom kmalu zaćel pisaiL cSanJto o SrbiH in газте- 
iah v Ln?Hj,ci za praški časopis Osi шн! West {Vićhod 
in zahod). Kasneje је poatal stalni sodelavec tega 
tasopisa m skrbel za rubriki Neiieste mcssische Ше- 
Tutur i n Pohuschv Literatur (Novcjša l’uska knjiSev- 
nosi, Poijska književnost). Ko se je vrnil v Lužlco, jc 
zbiral Ijudske pcsmi) ki jih je 1837, leta ЈагоШ Gor- 
njclužiSkemu di’užtvu znanosti v Zhorjelcu. štiri leta 
kasneje jc izdal tiskano кпјШсо dcsctih pesmi. .Dcvct 
je bilo ijodskih, s-nova^ pa je biia Zejlvrjcva. Bolj 
kot to pa ga je aanimalo vpra&anje pravopisa srbskega 
jezika in jezikovna. vprašanja sploh, Čutil је, da bi 
Lužtžki Srbi nujno potrebovali analugni pravopis, 
pravopis, ki bi ne bil niti katoliSki niti protestantski. 
temveč srbski in bi ne bii odvisen od nomSkega. 
V takSnem pravopisu je izdal tudi svojili deset pcsmi. 
PJod njegovega jcaikoslovnega £tudija je bila tudi 
Gr«4ftma£ik đer toe -лс lischsorhischen- Spmche (Slov- 
nica iuzižkosrbskcga jezika), ks jo i^lu 1841, Jeta. 
Ker pa je bil preaaposien z drugimi stvarmi, pređ- 
vsem s Sirjenjem siovanSkih idej, tega m smogel in je 
večino njegovih znmisli urcsnieil Smoler. 

Ko se je vrnil v Lu&Lco, je hotei ustanoviti Cen- 
tralne s&rbsko-hiitske tQwar$tv.u ) (Osrednje lužiško- 
Firhsko dvuatvo), a se mu to ni po$refilo> ker so mu 
konservativni cerkvetii elementi obrnik hvbet. Prav 
tako je hotel sestaviti in izdati srbsko-nemški bc- 
šednjakj a se mu je s Pfulovim soddovanjcm leta 1844 
posrcčilo izdati saino prvi snopič. Leta 1860 je Krcsćan 
J3ohuw£r Pful besednjak sam sesiavil in izdal. 

Januarja 1842 je Jordan /.aćel izdajati tcdnik 
Jutmičžka (Jutr&njica). V list, ki je ob j a vlj al ravnc 
leposlovne prispevkC) :Ј u z i ! pouku in ziibavi, so razen 
Jordana pisali &e Srn olcr, Zcjler, Pftil in Mosak- 
Klosopdlski. Jtmnič£ka je mcd LuKškimi Srbi raz- 
$irjala iđeje slovanske romantike, predvsem pa je 
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Jordan žclcl f naj bi njcgov tednik postal glasito vseh 
Lu?i5ltih Srbov. Toda koi. že neko£ poprcj se jc- luži- 
škosi'bska javnost — zlasti sc konsorva tivna — od- 
ločno uprla novcmu anaiogncmu JordanovemLL pra- 
vopisu v listu. Kcr je biio naročmkov vse martj* je 
tcdnik juroja, potcm ko je iiSlu vsega 26 žtc.-vilk, 
prenehal izhajati. Zejler, ki je potem nadaljcval Jor- 
đ&ttovo delo, jc moral svoj hst izdajati; v starem 
protes t antskcm pravopisu, Lahko bi rek I i da čas 
у. Ijudmi vred ni bil dovolj zrol, morda pa je bil 
Jorđan tucH malce neućakm 

Jordan je zaradi neuspehov lcta 1842 zapust.il 
Luilco in. na univerzi v Lipskcm prcvzcl icktorat ка 
slovanske jczikc in knjiScvnosti, V Lipskem se je 
Kitova po&knsil kot izdajatelj, Izdajati je zaiel tednik 
Serbska Jutnicka (Srbska jutranjk-a) — sevcda v na- 
vem pravopisu — a izšli stn &amo dve štcvilki. Lcta 
5 843 sc jc lotil izdajanja JahrbiiGher fiiv siaioiscfte 
IAl$raLuT t Knnsi mid Wissenschaft (Letopisi za slo- 
vansko književnostj umetnost in znanost). Letopisg 
ki so redno izhajali do ieta 1848 — Lxakrat so morali 
prenehati — so bili na visokcm nivoju. Postali пцј bi 
glesilo vsega slovanskcga svcta in, sodcč po sotviid- 
nikih, ki jih je bilo jz vseh slovansklh dežel £cdalje 
ve£ n bL to utegnili tudi postati, Jordan je tudi želel, 
naj bL bili njcgovi Letopisi most itiod slovanskim in 
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tujim, prcdvsem nemškiin svetom. V easu ?evolucijv 
1643 jo prepustil uredništvo in izdtajanje Latopisov 
Smolerju, ki mu je pri tem že prej pomagal. Jordan 
so je napotii v Prago pripravljat vsesiovariiiki shod, 
Kt> не је potem vrnil v Lipsko, mu jo obiast zaradi 
udeiežbe na shodu vsola Eekiorat Vrnil se je v Prago, 
kjor je dve leti izdajal &lawische Ccutivibidttcr 
(Slovanski osredtiji list). Ker mu ju prizudevala ta- 
kratna ublast vije več težav je okrog 186fl.3,eta zapustd 
tuđi Pragtg se prespHI пц Dunaj in н^е posvetil — 
trgovini, Umrl jo Х891, leta — dak£ od domovme 
in slovanskega sveta. 

Jordan je bil prav gotovo velik 111 pomemben 
tlovok, v novi ćas ра je stopal probitro, s proveHkimi 
korakt, da ga mnogh ki so misEUi potasneje iu bili 
navezani bolj na stari čas 3 niso mogli dobajati. Vsc- 
kakor pa je bilo njegovo delo zelo zolo plodlovito, 
aemej, ki ga је sojaJ Jordan kot časnikar r publidst, 
agitator slgvimških i de j , prcdvsum slovansko i'O'nian- 
tik(g organizator in izdajatdj, je rodilo kmolii lopo 
klasje, 

Majpoitiembnejši in največji v tistem času je bil 
JAN А1ШО$Т SMOLER £1В1в — 1&S4) T rojon v Luču 
pri Delnjem Wujeadu. Po gimnaziji v Budy^inu je 
v Wrodfiwu najprej dokončal protestantsko bogo- 
slovjOj po lcratkem presiedku pa 1844 še slavistiko. 


Ko se je po štuđiju naselil v Budvšinu, je bil vse do 
smrti glavna oscbnost, os, okrog katere un je sukalo 
vst; tedanjo Sivljenje v Lužici, oscbnost, ki so jo 
Spoštovali đoma in na tujcm, kjor je imel obiio 
prijateljev in znaneeVh 

Že ]ned študijem v Wroclawu je 1330. leta ustano- 
vil A k ađčmiske U>war$two za Itiziskg $tawizny (Aka- 
demsko drnštvo ка lužiško zgodovino) 3 ks je kmalu 
navezalo stike s študenti. Sombije v Lipskem, medtem 
ko je bii sam v zelo tesnih zvezah к budyšinsko gim- 
mizijsko mladirto, ki si je tudi ustanoviia svoje dru- 
štvo — Societas slaviva H3ttdissiiwn^si^ (Budyšinsko 
slovansko društvo). Najppmembncjšc delo njcgovih 
mladih let јс vsekakor zbiranje iu5iSkosr3>skih 
sksh pesmi, Nihče pređ njim in nihče га njim jih ni 
nabval toliko. Ko je naSel zuložnika — je bil 
J. M. Gebhardt ix Grimme — jib je šo kot študcnl 
s sodelovanjem Leopolda Haupta izdal V dveh obsež- 
nih knjigah: prva je izšla 1841. leta, dvuga pa leta 
18 43, Glavni naslov je v nomSkem jeziku v obeh 
knjigaii isti: Volkšiieder rler Weitden ш dtrr Ober- 
tind Nieđ&T Ltiu&itz (Srbslcc Jjudske pesmi Gornje ]]> 
Dolnjfi Lužice}, medtem ko nosi prvi de3 nasJov; 
Volkslteder der We«den tu der Oberfrtujute (Srbske 
Jjudske pesmi Govnje Lu&iceh drugi tlol pa Votks- 
hvder L. r er IV'endeTt }\ч dcr Nieđerla-Hstfcs (Svbske I jnd- 
кке pesmi Dolnjv LuSicc) Naslov v UižiSkosrbskeiTL 
јордки pa je spremenjen, Kot glavni naslov celotnega 
dela je v prvi knjigi napis: Pjemičtei ћотусћ a 
d etnych Luiišfcit.di Serbouj, ,чит nasluv prvega dela 
|>a je Рј$$пг£кА hornych Lužiskich 5'ег1)ош, rneđtem 
ko je v drugi knjigl naveden giavni naslov; Prčznicki 
Serbskego indi4 гое ддгејспусћ a dolojcnydi 1лшасћ, 
sam naalov dvugcga dela pa je: PrMtticici floiojcno- 
serskega luđu — torej v dolnjesrbskem jeziku, KoE 
iadajatolja oz. urcdnika sta v obeh delih navedeiia 
Leopold HaupL sekretar in pivi bibliotekar Goi-nje- 
lužiškega dvuštva anancati v Zhorjclcu itn., j]i Јзт 
Ernst Smo]tu\ kandidat evangeJskcga Jjogoslovja in 
častni član Srbskcge pridlga rskega druStva v Lip- 
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skem, aT Ceprav je Hauptovo ime iia prvem mesUp 
je zbii'ka vendarle iri predvsem Smolerjeva. Hauptevo 
imo je prvo bržkoue zaio f ker je bil Haupt pac »1љ- 
i:ejSi ir l Se ugleden član zhcnjelskega drustva, mcd- 
tem ko је bil Smoler Selc študcmt. Smolerjev delcž 
za zbirko je bil namiec mriogo vcčji ođ Hauptovega, 
Haupt je у.а celotno zbirko prispeval ецшо 57 posmi 
— pa se te je pobral iz Antonove zbi rke — Stnoier pa 
vso drugo, torej 474, Vsa zbirka ima 531 del: 331 iz 
Gornje Lužiee (ođ tega ss giasbcno spremljavo 237)> 
£00 isi Dolnje TfUŽicc (od tega z glasbeno spremljavo 
30). Obo dela knjige imata na Jevi st.rani izvimo 
beseddo, na desni pa nemški prevo<L kar je dato 
zbitki ,?o poscbno vređnost in jo naprvvilo dostopno 
tudi drugim, predvrem nesiovanskitn narodom. Гп 
pri tem je imel nekaj zpsluge tudi Haupt: Smolerje- 
vemu dobesednemu prevodu pe-ami je dal ustrezni ritcm, 
razen tega pa napisat še pvedgovor. To pa je bilo 
tudi vse, kar је Haupt napravil za to imenitno knjigo, 
*eno najlepSih v slovanskt literaturk, kakor јс rekel 
Pypin, Vso drugo je bilo Smolerjevo delo: dve zelo 
obŠirni in izčrpni uvodni žtudiji, razlaga oz. po- 
jasnila, kazata in Studije v dodatkti itd. 

SmoJer je pesmi prve lmjige po vsebini razdelil 
na sedem delov, druge pa na pet. Druga knjiga ima 
tudi zelo obSiren đođatek (skoraj polovica obsega). 
Vpnj je Smolcr razporedil 5o nclcaj pravljic in 
legend, rckfjv,, pregovorov in najbolj pogostih vra£ 3 
spregovoril v dveh krajših razpnrvah o oatunkih stare 
slovankke mitologije pri tcdanjih Srbih isi o narečnih 
razločkih v srbskem jeziku. Ka krajtt pa je dodal 
ge zemljepiano-statistični opis srbsko LuvJcc in po- 
jasnda k srbskim Ijudskim pesmim. Delo irna tudi 
uekaj siikovnib prilog: zemljovid LušicOj Htografijo 
s tločrtom srbslce vasi in s pođobo kmcčke hiše> po~ 
dobo dveh glasbenih instrmnentov in tri liste s po- 
dobami lužiških ljuđskih noš. Skupno obsoga ceiotnp 
Smolerjevo deio nad 730 strani. 

7 zbirlto SO dobili Lukižki Srtoi nadvso dvagoccn 
in pomemben spomenik. Smolerjevo deio so pohvalno 
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осепШ tudi znanstveniki izvcn slovanskega sveta, npr. 
brata Grimm, Cctiki književni zgodovinar Josef Pata 
jc zapisfd, da je Smoter svojimi Pc? 4 ??učk«.-mi pre- 
kosil vse drugo Slo-vanc. Smolerjeva zbirka jc še 
dancs vir za znanstveno pj'eučevanje lužiškosrbske 
Ijudske besedne umetnosti. Ce bi Smoler po fcem delu 
ničcsar več ne napiaal ali kaj dt'ugega atjoril za 
svoj nai-od, bi kljub tcmu veljnl za encga тгтес1 
najpomembncj^ih prcdstavnikov lužiskosrbskcga pre- 
bujcnja. 

Stnoler jt,- kot Btudent izdal še: 1S4L leta Mftiy 
Svrb nbo serb&ke a nvmske rozmoltojeujti (Mali Si'b 
аЦ srbski iu ncm^ki pogovori), 1343, leta pa Nemsko- 
Serhski stouimk ( N cm š ko -s r bsk i besednjak). Doku- 
meni, kako ie je mlatli Srnoler zanima 1 z& jezikovna 
vpraSanja, је tudi Mctla serbska rvčiucu (Mala srbska 
slovnica), ki jo jc izdal leta 1650. 

Spomladi 1347 зе je Srnoier na Jordanovo pova- 
bilo prestJLl v Lipsko ± da bi sourejeval Slovanske 
ietopiSc. Ku љ Lrtopisi lcta 1646 prcnchali izhajati, 
jih je> Smolcr v lctih 1B52— 1856 izdajal 1 г Budyšinu ? 
jih 1802 spet obnovil za tri leta, nato pa do I8C3, leta 
izdajal namesto njih CentralbLaiter fiir slaioische 
Literatur EtTtci Biblioprnpfetc (OsrednjL liat za slovan- 
sko književnost in bibliografijo). V BudyiHnu jc ure- 
jcval Zejlerjevo T^đžeftSfco iMouuTJO, Id je v začctku 
1841). leta spremehila ime v množino: Tyd£enske 
Nowiny. List je izhnjid šc rlo konda 1S53. iela. Ž no- 
vim letom (1854) so dobili Juižiški Srbi pod Smoler- 
jcvim uredništvom nov časnik. To so bi.ie pScT-h.s’kf? 
Nounny t ki £o do leta 1920 izhajale ]tot tednik, nato 
pa đnevno — tj. šestkrat na tcđen — vse de> 1 c-Iei 1937, 
ko so jih nacisti prepovedali. 

T'udi rnladi lužiškosi'bski Mučkd je Smoler posvc- 
ča! obilo moči in je vrsto let vzorno urejeval Časof is 
Mačicif SerbskejC' 


Lfstmiovilev Maćice Serljske 


Tykrat so po \ r sem slovanskem svetu ustanavi]ali 
matiee r đrttžbe, ki uaj bi predvsem z izdajanjem 
knjtg, sicer рц s £isternatićrum t poglobljemm delom 
skrbcie za $piosno amiko ijudstva hi prebuj.enje de- 
?.cIg Na misf-] o ustanoviCvi podabnc družbc :-'0 priSli 
v IjuJjcI razmeroma zgodaj, saj so '/c ]ota po- 

staviH pripravljalni odbor, V pripravijalneim odboru 
so bi]i: predsednik Handrij Zej ler, tajnik Mosak- 
Klosoptilski, odborniki pa: Ki'estan Bohuwel L PIut r 
Heiman Wjela, Wanak in Michat Cyl Pripravljalni 
octbor naj bi poskrbel za pravila nove družbc, pved- 
viem pa naj bi pri oblasteh čimpiej uvedib da bi 
c>b]ust novo društvo dovoliia in bi laKko začeJo delati. 
Bve leti рокиоје — 7-aprila 1847 — je Mtrćiea iVrb- 
ska, potem ko sta dovobli njeno ustanovitev saska in 
pruska vladaj. zaćela delati, 2a prvega predsednika je 
bil izvoljen budyšitiski tneščan dr. Klin, međtem k[> 
jo bil Smolor izvo] jon za urvdntka CusOpiiu 
Mflćicj/ StiO'bffkejo-- 5 J L’o jo biia čotrta matica v slo- 
vanskc?ni svetu. 

Odbor nove druSbe+ ki ga je pravaepnav vođil 
Smoler, spro&ivee ims]t o ustanovitvi t mcdtem ko 
jc bi! dr. Klin nu predsedniSkem mestu ур.оЦ potrebna 
J'igura, so je dobro zavedal, da ima novo druStvo pri 
LužiSkiti Srbili šo prav posobno nalogo. Razen za 

pospešen razvoj kuUure, гаиоп za izdajanje knjig za 

iužiškosrhskD Ijudstvo si bo moralo društvo prizadf- 
vati kpi združvvanje rned seboj sprtiti Lužiskih Srbov. 
Velikft tn pomombna naloga nove lužiŠkosrbske orga- 
nizaoije, ki je bila mišljenn prvio v zgodovmi tega 
naroda - zii vso Litkico — bo vsekalcon da bo pri 

Luaislcih Srbih ćiniprej En каг najbO]je r to žo ne 

popolnoma zatrla huda nasprotstva, medsebojne 
mižnje in odpravila razna napatna stališča in gleda- 
nja.j kar vse sta v LuMel prizndovali dvo vevi — 
protestantska in kalo]iška- Vsi so dobro vcdoH, da 
matica pod nobemm pogojem ne sme zapluti v kalne 
vod.o versko imžnjCj ker bi to pomenilo za mlado m 
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za razvoj lušiškosrbske kulture nadvse pomembno 
organizacijo prav gotovo konec ab vs'aj ?Jvotarjenjc. 
Zalo m se vsi trczno misleči Ijudje zmeraj tiuđilL da 
nt mogel nikoli nihće matice potegniti s poti, ki si jt> 
je začrtala. Poleg kulturnega delovanja, ki je bilo 
vse ođ tistanovitve do leta 1937, ko so nacisti njeno 
delo prepovcdalt, zelo bogato in pisano-j je bilazgla- 
ditcv naspmtij in гакНбтћ gledanj med UižiSko- 
srbskimi protestanti in katolitani najvežja in naj- 
pomembnejša zasluga Maćice S&rhske. 

Pvvo knjigOf ki jo jc matica izdala že Ш8. leta r 
j t s soddovanjem kabdiškega kaplans Kućanka na- 
pisal protestantski pastor Amo5t Bobmvtir Jaknb. 
To je bila knjižica o Gmnji Lužici iri njonih Ijudoh, 
prvo delo v dtuTiEici besedi o doinači dcScli, Najpo- 
membnejšn edicijri ра. je bil vscskozi Ćnsopis №ačicy 
Serbskeje, cdino Kn.anstvono glasllo od ustanovitve- do 
1937. leta, Od leta lS4li do razpusta matice 1937. leta 
je izšlo skupno 170 številk CasopiS(i t medtom ko je 
\ г prvih pcLdeseCih ]ett3i poslala matica med Ijudi 
okrcg ЗЗО.ООО i7.vck3ov raznih knjig in spisov, kar jo 
za tedanje lužiškosrbske razmere nadvse lepo Stevilo. 
Na matičino pobudu in z njenu ретобје so nastala 
dela, ki bi jih brez matice pi'av gotovo nikdnr nc bilo r 
npi\ Pfulova slovmca, veHki Pfulov besedrtjak, Bu- 
kova in Zejlorjr va zbirka pregovorov ijxL 

Da bi .se đelo kižo in bolj sistcniatično odvijalo, so 
pvi Maćici ustanovili posebne oddelke: jezikoslovnt, 
narodopisni, naravoslovni, krtjiževni, vzgojesiovni in 
glaibeni uddtlek. М&ег.са :п jc- knialu omisHla tudi 
svorjo knjižnico, v katcri so se Kbšralc knjige đomatih 
in tnjih, predvsom slovanskih piscev, rokopisi ipd. 
Posnoje so pvi Mcićtci ustanovili tudi Srb&ki muzej, 
ki je zaćel zbirati redkc predmetc. Knjižnica in muzej 
sta imeta cib razpustu 1937. lcta že izrndno tcpe zbirke, 
a so biie„ žal, pod nacizmom zvečino imifieno. Leta 
.1373 je Smoler kupi3 za društvo — zlasti za knjižnico 
iti zalo^bo — posoben dom, Кег pa se je izkazalo, da 
je dom za vso obširno dejavnost — za knjižnico, arhiv t 
in тикеј — premajhen, so začeli Lužišks Srbi 


v oserndesetih letih po vsej Lužiei nabirati prosto- 
voljtie prispevkCj da bi % njitni postavill nov clorn — 
tako imenovani Srbski dom. Najbolj zaslužcn organi- 
zator ка to јо bi] Aniolt .Muka. Dom so z aćcli grsdiii 
1896. lobij slovesno pa je bil inroGen svojerrm namenu 
leta 1904. 

Lnta li?S0 кс> dolnjelužiski Srbi s pomočjjo osrednje 
matice ustanovili v Chosobuzu svo-jo matico — Mašica 
Sethsko, okrog katere ^зе je takoj zbraia vsa srenja 
dolnjeiužiških kuUurnih delavcev in književnikov 
Mato Kosyk, Kilo Swjela f Fryeo Rocha, Nemec Juro 
Sauerwein tdr. 


Prvi rorl ob Maćict 

V dobi po ustanovitvi Maeice Serbskz jc v lužtSko- 
srbsko javno življenje, predvsem v knjiSevnogt sto- 
palo vso ve£ laikoVj zlasti ućiteljcv ш dcžoii in 
v mestih. Duhovnikov — protestantakih ali katoliških 
- - je biJo v tej dobi manj, ćepiav so bili Se zmeraj 
zclo viclni, vplivni in odlodilni. Vsi — ućitelji in du- 
hovniki — pa so se že zavoljo svojega poltlica čutili 
đolžnost. da ljudstvo izobražttjejo, uče in da mu ad- 
pirajo oći, pa najsibo s pesmijo, prozo glš sploh s kul- 
tu rao-'prosvefnim delom. 

Rodu, ki je rastel in se i‘a5'.vijal ob mEađi lu?,iSki 
maticij, so pripadalt mnogl pomembni lužiškosrbski 
kutturai delavđ, pesniki in pripovedniki. Na prvom 
mestu jo treba imenovati dva pisatclja, pravzaprav 
prva vidnejša pimaista v Lnžici, To sta bila Jan Ua- 
dvscrb Wje3a in Jan Bohuwur MuCink. 

JAN WJELA (1822—1907) iz Židowa v J3udy£mu, 
ki si je 1847. Icta izbral še ime HADYSERB f je bil po 
poklicu učiteij. nazadnje v domačem kraju, kjer je 
mdi urnrl. V tedanjiSi lužiSkih гактегаћ je veljal 
WjoIa za napiednuga človeka. 

Med mešiansko revolucijo jc Radyserb Wje3a stal 
na £olu mladih srbskih ućiteljev in jim dajal smernice 
za delo med Jjudstvom- Da bi bilo njegovo usmerjanjo 


Še plodnejše. je začd v revoludjskem lelu 1348 s to- 
varišem Junorn Barthom izdajati роЈШСкн tednik 
5ert>sfci JVoiumkar (Srbski novičar), ki so je goreSe 
zuvzemal ка revoiucijo in demokracijo. Tednik pa je, 
J.al, izhajal samo od тагса đo avgnsta, 

Wjela je bil vsestranski, zelo izobraSen človek, 
svojo dcjavnost pa je razvijal pi'edvsem v treh sme- 
reh. Bil je odličen vzgojitdj mlađine, zlaati dober 
učitelj srbskega jezika; le-tega je poučeval tudi £e 
po upokojitvi na budy&mski gimnaziji m njegova pre- 
davanja sta poslušala tudi dva velika uConea — 
Arnošt Muka in Ota Wićaz. Ves svoj prostt ćas je 
posvetil zbiranju in zapisovanju ljudskega blaga, 
predvsem progovorov- ArnoSt Muka je lota. 1902 izdal 
njegovo življenjsko delo s tega področja РШогоа fi 
prtsloumc hvdndkit hormch Serfeoto (Pregovori in reki 
gornjih SrbQv) T leta lODo pa Meta/orisko hroua (Me- 
taforični reki), Predvsem pa je pomemben kot pri- 
povednik. LuSiškosrbska književna zgcdovina ga šteje 
kot začetnika srbske umatne proze. V nekaj deset- 
letjih je napisal vrsto kvajših hi datjsih ljudskih po- 
vesti, med katerimi so najboljše gotovp: iVedpad pola 
B«kec 27S1 (Napad pri Bukecah 1751) iz !eta 13f>3« 
Jrm Маггјп aho lldie statok шај (Jan Manja alt Кје 
dom je moj) jz leta 18ЕШ, JBihba polct ВчЗуШ-л 18JJ 
(Bitka pri Budyšinu 1813) iz leta 1891. Najbolj ziva- 
tilna međ njimi je pOVest o Janu Manju. V nji је 
popisai usodo LužiSkega Srba, ki se je iaselil v Ame- 
riko, не kasnoje vrnil in bil prijeino presenečen, ko je 
ob vrmtvi videl tak raacvet luHškosrbstva. s po- 
vostjo jo hoteL Wje.la ороиогШ na pogubno in usodoo 
izseljevarije Lužiških Srbov v Ameriko, 

Bil pa je tuđi pcsnilH toda ne lirik, temveč epik, 
pesnik predvsem !>alad, bajk in. romanc, Nckaj malega 
je med njegovo pesniško zapuščinc. tudi lirskih pesmi 
in epigramov. Naj:bt>3j znana njegova balada je lus 
prhnc-e iioctiš (Pravica prvc noči). V njr je zapel o де- 
vesti, ki jo је> fevdalec vzcl к sebi, ženma pa dal 
zapreti v klado; zjutraj je bila klada prazna, fevdalec 
pa mrtev. 
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J;ki Radyserb Wj(?]a 



JAN BOIRJWKR MUČINK (1321 — 1 G04) ia Nje- 
chanja pri Lnbijtr jo bil prav tako ueitolj, Učlteljtval 
je v Kluksu, Barću, Ba-IbĐi-cfth in v Njcsvvačidiu. 
Umrl јо v Zemtcah. 

Kot Wjela je bLl htdi Mučink velik napredirjak, 
vitct delavec ка lužiškosrbsko prebujenje in borec 
7.a pravice brezpravnoga srbskega Jjutfstva, Ves čas је 
pridno pisal v Tydzen$ke N<m>iny зп sodelovaE tudi 
pri nemakiK častiikih, d&loval kasneje kot cebelatski 
iKVedcnoc, predvseni ргг jc svoje rnoti posvečai proxi 7 
medtem ko je v mlajsih letih tudi рокзпк Zlasti je 
Kaslovel međ LuSislrimi Srbi s povestjo Hrod na horje 
IsO.ndskroije (Grad na gori L.andskrom), kt jo ju celo 
trikrat izdal., га raxvoj Iužiskosrbske knji2evnosti pa 
je najvoćjega pomena njegova povosL Hriboit?čenjo 
(Hribowčaiti). ki jo je зксЈа : tEJ43, leta, Povesl je prvo 
lužiSkosrbsko ргохпо delo f ki se ukvarja 2 đruŽbenimi 
in političnimi raKmerami fcedanjs dobe. V povtsti je 
opisaJ delo m Sivljenje v Hiibowcu, majhni JuMki 
vasi, in ođtnevo xunanjih poHti&nih dogođkov mod pre- 
bivavci te vask Vaščani se živo zanimajo za novi 
ra^voj, ид demokratizacijo vaSkega življenja in šiv- 
Ijenja splohj govorijo o soistvu T o zasebni la&tnini, ki 
da je vir vsega zla, ipd, 

Manj pomcrnbon od Wjelo in Mućinka je l>il pi- 
satelj KRESCAN KULMAN (1E!05- — 1803), prav lako 


učitelj, Kulmana je ха pisanje navduSil pesnik Zejler 
Napisal je kaksnih desct povesti, obsegajočih 30 do 
80 slrani, in v irjih precej mqralixiral m žeiel voditi 
bravca k pobožnosti in iepemu šivljtmju (J&n 
spthoaj a dželaj - - Jan ah poj in dclaj, Bpiu/acms 
abo pHndž k nam Uuoje kraiestto o - Bonifacij ali 
pridi k n Eim tvoje kraljestvo, Јап Hus abo Swjcćz"az 
buđže tmoje тјеш — Јап Kxss ali posvečeno bodi 
tvojc- ime itd,), Nek'aj njegovflh povcsii jc izdala 
Mtićicft Serhska, druge pa je izdal in tiskal njegov 
brat Јдп, učitelj v Wojerecah f ki je kupil tiskarno, 
da bi tiskal dela svojegu brata. (Jan Kulman je tudi 
zastonj tiskftl list Misloaski Posoi) Hazen proze je 
pisal E<i 4 esćan Kulman tudi pcsmi f prcdvscm satiriČne 
pesmi in pesmi za oh oke, E.odo broz vrednoL. Za srbsko 
mladož je prevedel Hobbrserea tn ijestavjl Serbsko- 
nčmski Л, B, C. z wohrtiiUmi za elementaviui šulv 
(Srbsko-nemški abeccdmik s podobami аа Ijudsko šole), 
To so bili prvi lužiškosrbski piozaisti. PesniSki 
dclež tistega Casa je manj pomembcn. Na prvcm 
mestu bođi imo pcsnika, ki bi ga morali pravzaprav 
navesti ob Wjo1i in Mu£inku f ker jc bila ta trojica 
zmcraj tesno povezana. To je JAN BARTKO (1321 — 
19CH)) f rojen v Drobah pri Minakalu, firav tako učitelj. 
Učiteljeval jo v Chwačicah in Nosaćieah, umrl pa jo 
v BuflvSinu, кјег jc živel ođ upokojitvo, 

Bil jc posnik + ki si je za zgled izbral Lessinga. 
Svojo prvo poscm je objavžl v listu Tydženske JVo- 
winy 27. jamiai ja ! 349 (Гјдодесј, Pesem je zanimiva 
к -lasti zatd, ker se jc v tiji vaški učitclj odlo3n& po- 
stavii proli slohcrncmu pobožnjaStvu. Kasneje je pod 
paevdoninriom Jan Sćipalcec v Notomkrerj« objavljal 
pesmi z zelo napredno, naravnost vevolueionarno 
mischtostjo, Ko je bila revolucija mimo r je tudi psev- 
don.im Sćipalcec izginil. Barlko je nehal pisati pesmi, 
Nekaj jih jc napisal spet na jescn življenja, 

Kazen s pesnLstvom se je Bartko ukvarjal fudi 
s prevajanjem. Prevedel je Tomaža Kempčana Jfojo 
m Kristusam, KdmiTjevo komcdijo (Vftchtmdcl'it.er 
(Nočni stražar) idr. Največ zaslug pa &i piidobil 
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v. dvema šol&kSma knjigama — s prvo Sitanko za 
srbske šol.e in z mgodbami sv. pisma za srbsko-ftemfjke 
5ole. Citanka je bila v rabi do dvajsetih ict naSoga 
stolctja, svetopiscmskc zgodbc pa v protestantskih 
srbskih Solah do nastopa imcizma 

Baitkov nasprotnlk — siavoljo naprodnili idčj kaj- 
pak — jo bil njegov pastor v Nosaćicah MICHAL 
DOMASKA (1 в20 — 1897),. nabožni pesntk. Y mlajSih 
letih je pi&al slcer tudi posvelnc pesrm, vetino življe- 
nja pa je posvct.il pređvsem nabožnim pcsmim, ki jth 
jc ali sam pisal ati prevajal. Izdal je lcar tri zbirke; 
n4dt;e»fsI;tA harfn (1К64ј, Postna hurfa (1865) in Zioti- 
зке hlosy (Sionski glasovi) 1Д68). V navedonih zbirkah 
pa niso bife samo njegove izvirne pcsmi, temvcc tuđi 
prevodi. Zadnja, n&jubseŽnejSa кШгка jc bila antolo- 
gija nabožne lirike protestantskih Srbov m spioh prva 
antologija srbskega pesništva. Antofogiji, ki jt? iz^la 
že v dvch ponatisih, je lota 1879 dodal sc drugi dd. 
Na stava icta je spct začel pj&ati pcsmi s posvetno 
vsobmo, toda brez pomembnejše umotni&kc vrednosti. 
Leta je is;dal tudi kratko povest Bratrifc a so- 

tfHSka (Bratec in sestrica) s spomint na otro^ka leta. 

Zelo izobrsžen tlovek tistc rlobe, dokaj nadai jen 
posnik in vnet delavcc Jia srbstvo jo bil JULIUS 
WJELAN (1817— 1392) iz Slepega. 

V mladosti ši jo želol, da bi postal profcsor m 
oricntalske јеиЈке n a katercm izmcd evropskih vsc ■ 
učilišd. Žclja pa se mu m izpolnila in jc bil jx> kon- 
Sanem protestaniskem bogoslovju v Wrockiwu vrsto 
lot domači utitelj na PoJjskem, astem pa pastor 
v Slepem, kjer jc tuđi umrL 

Pi vo p s cinier se je izkazal, je bil prevod osmih 
pesmi 17. zbirke Vuka KaradSića. Z naslovom ./tiSno- 
scrbske imrodne pčsnje jih je objavtl v prvcrn letnilfu 
čftsapis« M ačicy Scrbskeje. Pesmi — po be&cdalr 
dr. Rudolfa jenča 3P — niso bilc samo prevedene, tcm- 
vc£ prepesnjene. Pozncjo је prevedel se nekaj pesmi 
iz Vukovc zbirke (npr. Krala Wuka£mowa kenUva. 
1836), leta 1368 je kot prvi LuŽiški Srb obiskaJ Srhšjo 


m o tem v LužiČanu objavil žlanek Wute£ đo B&lgrada 
(izlet v Beograd). 

Sicer pa — fceprav je bil nadarjen pesnik — ■ ni 
veliko pesnil, Sem in tja jo у periodiki tedanjega 
Časa objavil kak&no кгајбо pesem. Nadvse lepa je 
njogova daljša balada Mprfciu^ del (Mrtva dolina), ki 
obravnava mottv iz shue Kgorlovino LužISldh Srbov, 
To jo najlepša baladaj каг jih je nastalo v čnm prcd 
pesnikom Ćisinskim. 

Zadnja leta živJjenja je Wjelan po.svetšl prevajanju 
psalntov ez hebrejščine v rilmičen srhski jczik. РздЈте 
je zarca lepo prevedelj jih na svojo stroško izdal 
v knjigi Spavoajormie рШту (Peti psahnl) in vso 
naklado poklonit protestan.lski cerkvi z zcljo, da bi 
se ti psalmi odslej peli po srbskili ccrkvah, Toda ta 
Selja so тц ni izpolnila, Po cei'kvah so še naprej p-eii 
slabo prevcdcno psahne. 

Wjdan je zn todanjo luSiSkosrbško perJodiko pri- 
speval tudi vrsto Enanstvenih in poljudnozEumslvenih 
clankov. Pisal je o запнктЕт o indijski mitologiji ipd., 
na jpomem bnej ša pa je monografija o mužakowskcm 
naiečju, ki jo jo objavil v Čftsoptsu Maćimj Strbskeje 
1867. leta. 

V luziškosrbsko književnosl so Ledaj stopili tudi 
trije, ki niso nikdar obiskovali šol r trijc samorastnikh 
To so Ш PETE MLONK £1808—1337), ki je napisal 
na tisoče cerkvenih in posvetnih pesmi, HERTA 
WIČAZEC (18 19- 188 Гј) : ženska v luKiškosrbski 

književnosti, posnica preprostih, a izrcdno čistili lirič- 
nih pesmi, in Mila JiEiišoue (1827 — 1393), đruga 
Senskn* ki je v Lužioi prijola z& pero in v mladosts 
napisala nokaj domovinstdh in nabožnih pcsmi, 

Vsi doslej navedeni so se v prvi vrsti posvežali 
1 užtškosrbski prozi in pnczijj, modtčin ko je biln iiji- 
hovo publicistična 5n znanstvena dejavnoat drugoL- 
nega pomena. Ob koncu pregleda delovanja prvcga 
rodu ob Mftctoi si je treba vsaj bežno oglodati še delo 
trojice Ijudij ki so si v omenjem dobi prizadevali za 
razvoj lužiSkosrbske znanrASti m publicistikt;, To so 


bili: Jan Jurij Melda r Michal Rostok in KfGsćan Bc>- 
hutvčr FfuL 

JAW ЛЈШЈ MELDA (Ш14— 1Ш)> po pokiicu 
utitelj, je bil pryi mcrl Lužižkimi Srbi in tudi Nemci, 
ki se je zaveđel, da je treba loćiti eerkev od šole. Sad 
tega rijegovega prizadevanja je bila obsežna knjiga 
(XVI 4-271 strani) v nemSkem ježiku, v katei'i je 
Г£1х1сш1 к kaksni naj bi bili pdnosi med cerkvijo in 
solo. Knjiga, ki jo je pedagog Diestenveg pohvalno 
ocenib je izšla iete lS43 r leta 1843 pa je ua aborovanju 
sažkih učltoljov javno isahteval ločLte-v žolo otl cerkve. 
Fozneje so fflu v Luklc 5 očitali, cIli hoče 1к Sol od- 
ptaviti pouk ki'ščimskcga naukfi in jo moral ućitoljgki 
pokJic zapustiti. 

Leta 1348 je Melda v Dažinu, kjer je l>il ućitelj, 
ustanovil diuStvOj ki je svoje čkmstvo izobraževalo 
v v$eh smereh in jo biio potemtakem prva luKiško'- 
srbska Ijudska universia. 

MEČHA3L KOSTOK (1321—1393) je ВД 40 let и?Л- 
tclj v Drjeein u pod Piehowo, sieer з>а pomemben 
naravosloveeg 

Že v prvmn letniku Čosoptsa Maćicy St irhskeje je 
objavil razpravo Рокаика ze serbski (Po- 

skus srbskega rastlmepisja), sad dvelelnega dela. Fo- 
tcm je v časopisti Se veCkrat sođetoval: raidožil je 
ivpi\ Fratikov Hortus Lusattad in MoHerjeva imena 
rasLiin. Li;te 1371 јо Maćici izroćil rokopis DospoZti|f 
Lierhrd;; pfirt) dopts (Popolno Lsrbsko naravoslovje), Kei 
pa je bilo delo obsežnc, sredstev v.n izđajo pa ni bito 
dovolj na voljOj је v ČftSOpESii i^slcs samo пеЗсај najboij 
zanimivth in tehinih udlomkov. Svoje sestavkc? pa ju 
objavljat tud'i v Ma&ačnyra PrUJavkn in рокпеје v Lu- 
diccmu, Sestavki ок, naravoslovne monografije so 
pravzaprav đopotnila njegovega Karauosioujo, Rad je 
piaal tudl poljudnoznanstvene obravnavc, provajal 
le-te гл nemičine, angleščine, eeščino in srbohrvaščino 
in en prevod izdal tuđi v knjigi 7 medtem ko je bilo 
vse drugo nje.go-vo dolo raztreseno po čnsnikih in časo- 
piaih 02 , је ostaio v i4jkopasu. 


Ro.stok je prawapi:av oče lužiškosrbske botanike. 
Kot je Wjela pti Ijudstvu 2 bi( i al prlslovo, tako jc 
Roslck zbiral imena rasllin. 5&d tega rbit'L-mja je bila 
razprava Kuj he rofittinjf žnaja Serbja (Katere rast- 
iine po^najo Srbi) in jo lota 1363 objavil v Lužičanu, 
V časopisu Maćicy Serbskeje je v letih 1331 — '1383 
objavil šc dvc itanimivi razpravii W!ikittdo«ja«jie 
kotriteh rostlinskich тјепот (RaKlaga nekntcrih rast- 
linskilv imen) in Hišće n čkotrc rostitnsfeg тјсош (Se 
nekaj rasEliuskih imen). Vsa rastlinska imena — iz 
Ijudstva iti njcgova - je po Rostokovi smrti zbval 
Jau Radvscrb VVjela, izdaj pa Matej LFrban v đasopistt 
Maćtcj/ Serbskeje leta 1903 pod naslovom Stirbske 
msiiUiske тЏпа (Srbska rastlinska imena), 

V njegovi zapuSčini so našli obSiren lalinsko- 

nemško-srbski %v?vrinski (Živalski besednjak) 

in iStetunik za pHmđninu (Hc&cdnjak prirodrii n) z v/- 
гак! iz komije, fizike, mineralogtje, geologije t bota- 
nike in živalstva. 

KfiESČAN BOHUWBR PFUL (1325—1889) je v 
Lipskom študiral protestantsko bogoslovje in hkrati 
klasiĆno filnlogijo. Duhovnikoval ni mkoli r pač pa je 
bil profesor na cimnaziji v Drcscicmi. K<> je bil star 
47 let, je moral zavoljo siabih oči v pokoj f ki ga je 
preživljal v NjcsvraČidhL Leta 1373 je popolnoma 
oslepeL 

V mladosti je pisal krajSe zgodbe in pcsmi, ki pa 
so dancs pczabtjcne, Le ciia njogova pesem se ie 
ohraniia in so jo v Lužici najprej peii po poljskem 
napevtb dokiev ji ni dal skladatclj Krav. r c izviirte mc- 
Indijc. To je pesem Иагу modre, јд leas znaju (Gore 
modrCj poznam vits). 30 

Rad je Ludi prevajal pcsnikc, ki so nm bili posebno 
Ijubi, npr. Heineja, Goetheja a Ovida iđr, Čcprav ni 
bil pes,nilr. jc vendar v srbščmi napisal iri v Ćasopisu 
Mačicy Scrbskeje Icta 1853 objavil teoretično raz- 
pravo Pćsnjerske ргЉџнсЦр (Fesniška pravila), Leta 
1860 pa jo v Lipskem izdal poctiko v ncnnškem jeziku 
pod naslovom Lateinjsche Dtckterschule jiir Gyrnmi- 
unđ Realschuleia (Latiiiska pesniška Sola za gim- 
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nazije in r&alke). Hazen tega je napisal tadi nekaj 
krajćih povesti. 

Glavno področje njegovega possncjScga, Sivljenj- 
skega deEa pa je M1 q jcKi!tosIov f je, Že v prvem letniku 
Čnso-pmi je objavil dve jezikosiovnl raispravi in raz- 
Inžil vođila novega srbskega pravopisa. Zlasti po- 
membna je bila razprava LauU und Formenlčhre dcr 
oi>crIat*sitzer-%(jeTtfi£scb^ Sprache (Glasoslovje in 
oblikoslovjc goi'njeIu?JŠkega srbskega jezika) ( ki jo je 
izdai v Budy^inu leta 1ВЕ?7. Kajvcčje njegovo in se 
dandanes nadvse dragoceno delo pa jo njegov vdiki 
bužiski serbski stoumik (Lužiški srbski bcsednjak), 
sad tmda in mavljivega prizađevanja U5 let. BosecL 
njak je začel ishajati v snoplČih £e leta 1857 in je 
bhajal vse do leht 1866. 

Pridno je deUl tudi še рокпсјс, ko so mu pešale 
t>či. En jc v Čnsop&u obravnaval гагпа jczikovna vp.ra- 
sanja. IMati ni pren.eha! niti takrat, ko je bil ie 
popolnoma slt'p. Svoji ženi jc narekoval гахпе re- 
porlaSe, spomine ipd. 


Pesmiki i и pUatclji kuMliškili Svbov 

Vsi doslcj omcmjcni pesnikt obravnavane dobe so 
biii protcstanti. KatoliSki literati so se tuđi zganili f 
ko so doMli svoj list Jutnitkko, (Jutraiijica), ki ga je 
^ačel leta 1848 i-/dajati Jakub Kućank. Bera katoH- 
Skega k.njiSevnega rodu sicer m velika f је pa v nji 
veitdarle nekaj ble&čečih kamnov v mozaiku lužiško- 
srbske knjiSevnosti 1У. stoletja. 

Prvega imenujmo MICHALA HAŠKA (1827—?). 
O njegovcm življcnju ni dosti senanegai niti kdnica 
smrti шг. Znano je Је, da je v Pragi študiral bego- 
sUvje, a da je semenišče z&pustil in postal Caatnik. 

Hafeka je naplsal nekaj pesmi in krajših povosti, 
ki jih je sam imenOval novnle, Nekaj jih je objavil 
v Kućankovem listLp nekaj pa jih jo ostalo tudi 
v rokopisu, Haska je tudi avtor šo dan.es ^elo pri- 
Ijubljenc novele j Чатја aho VVjeifc v- kralom&kej h.oli 
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(Marja ali Voik v kraljevski gmajni), 51 LužLSkosrbska 
kojižcvna Kgodovina šteje Haška za prvega srbskega 
novolbta. 

ЈА1ШВ BUK (1825 — 1895) jc Studiral bogoslOvje 
v Pragij bil kratko dobo ufiitclj v katoliškem učitelj- 
skcm. seminarju v BudyšinUj, pozn ejc pa po raznib 
višjih cei'kvcnih službah v Dresdenu. 

Pcsmi, ki jili jc objavljal v Kučenkovem 
CesteeSm Mttseu in v Jubilejnyph apisaeh Serbovrfđ 
lcta LS96, ruso vec samo l'omantični ispomini na pre- 
teklost kot p.i'i Ztijlerju in njegovih sodobnikih h tem- 
več je čutiti, da je šel njihov avtor korak napxej> da 
se je eprijel misli Jana Pčtra .Torduna, da se je čdo 
mpčno približal Ćišmskemu. 

T 3 csnil jc prcdvsem v mlajših letih, kasneje je 
ukvarjal к jeHkoslovnimi vprašanji matcrinšcine in 
Ebiral Ijudske progovore in reke. Hetel jc na novo 
prevesSi sveto pismo novoga гакопа, a izdal je sanio 
prvl dcL Kar je jsačel Bu k, sta kasneje nadaljevala 
Luseanski in Hdrnik. 

MIKLAWŠ JACSLAWK (1827—1862) je prav tako 
v PragE študiral bogoslovje in nato kaplanovul v Njo- 
belcieah kjer je tudi koIo mhid umrl. 

Jacslawk je svoje pesmi, kt nihajo med Zejler- 
jovim in Bukovim pesništvom., obogatil še s satirič- 
ninii in humorističnimi pesmimi, razcn iega pa je 
nekaj pesmi pvcvodcl m čcSčine in srbSčine. 

iUKLAWS CYŽ (1825 — 4353) je bil po končanem 
bogoslovju katehet v Budyšlnu, kjer je tuđi umrL 
star 27 let. 

Med vsemi doslcj navodenimi pc-sniki jc j bil najbolj 
romanličen. itad je imel opske in baladno nioUve, je 
pa med njegovim pcsniškim opusom tudi nekaj fiistih 
hričnih s-tvaritcv, Po m&tive ка svoje pesmi je rad 
segal v lužišlvosvbsko zgodovino. 

MICHAL CYŽ (1824—1300) je študiral v Lipskem 
pravOj, bll nato sodnik v Buđy£inu, v Р&гш in 
v Karnjencu, 

Rad je sfodcloval pri kultmno-prosvetnem deluj 
sicer pa je s krajšimi članki sodeloval pi i. Jordanovi 
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JutniBkU prl Tyđ±enskih Nowinah, v Kućankovi 
Jutiiilkkij a. tudi p* i Casopisu Mačicy Serbskeje, Za 
življt/ija j& objfivil sanno dve izvirni pesmi* v Са.то- 
pteu pa je s komentarjem objavil prevod *jtižno- 
srbske« ijudakc- pesmi Omar п Mferima, ki jo je vifeJ 
va Vttkovc* sibirke. Komentar pnča h da je dobm pomal 
* j užnosrb-sko « knji že v nost , 


Bod pred Cisiinskim 

Kljub siinemu pritisku Kemcev, kE so зе slo- 
vanskc i'omantike — predvsem šo panslaviama — 
bali h LuŽiški Srbi niso hoteli odnehati in popueLili, 
da bi i'aKVOj, ki ло ga tako plodno zaćelij ne obstol 
л.а imdvi tofki. Hoteli so naprej, korokfjti e drugimi 
slovanskimi narodi novim uspehom noproti, ln v Lu- 
žici je novi rod, rojen v tnđesetih, zvoči no pa v štiri- 
desotth iefib, vneto skrbel za nodaljevanje tjstega, ког 
so zaslavili starojsi, Ta iod jo s svojim delom hkrati 
pripravljol pot pcsniku Jalcubu Bartu-CiSinskomu, 
vrliu v lužiškosrbski knjiScvnosti, vrhu* ki ga dosloj 
5e m nihče dosegel,. lcaj Stde. da bi se V2:pel So više. 

Med f>rvimi je treba imenoroti JABOMS'RA НЕК- 
ОШСНА IMI&A (1819 — 1898), ki z rojstno letnico sicer 
sodi v starejšo generacijo, a jo svoje moči. in fposob- 
nosti razdajai v času, o katerem je beseda. 

ImiS je bil protcstanteki pastor in voditelj pro- 
testantskih LužiSkih Srbov. Poleg skrbi za d.usno 
pastirstvo је I849.leta ustanovil list Sernicžka (Se- 
mcnsko zrno) in ga hdajal do junija 185a. Dvqkrat je 
iKdal гдоШ -veruk Domjacy wolto.r (Domači oltar). 
đvakrat srbsko biblijo iu jo uskhidil ? r novejšim pra- 
vopisom ter poskrbel ха izđajo nove srbske cerkveiie 
3gende. Za Časopis Mećic|/ Serb^keje je prispeval 
nekaj čkmkov o jezikoslovnih vpra&mjih in o I;ud- 
skih nožaln 

Ceprav je bi! po postavi majhouj je bil mo£ke 
narave, bojevit in neustraSen. Ko so Eačeli nemski 
časnilii lciu 1883 pisati proti Srbom in lagatt, da sc 
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Rusi knpiij Smolerja, đa bi ktril incd Si'bi pclitični 
panslavjztm, je leta 1884 v Lipskem hdal razborito 
naplsano knjigo v nemšoini Der РаодЗаитанш«, «nter 
đen sdchsischen Wenden mit rtissischem Gelde betrie- 
ben ii icil.l zu đen Wenden hi Ргеа$вп hinilbejgetragen 
(PansJavizem r ki ga mcd. saškimi Srbi vzdrtuje roski 
denar in prenača k Srbom v Prusiji). Njegova pole- 
miena knjiga je delovaia, kot bi sunil v osje gncKdo. 
Vsa zedeva se jc končala pred sodiSčem: nšžja sodisča 
s-o Imiaa cbsodiEa, visje sodišče v Lip&kem pa gu je 
oprostilo. 

Posebno poglavje v lužiškosrbski kulturi je začel 
MICHAEL HĆRNIK (1838—1894), rojen v Worklecah. 
Katoli sko bogpslovje јс študirul v Fragi in prebil 
vcčlno življenja kot duhovnik v Budyiinu: imjprej 
kot vikar, nato kot žitpnik pri srbski katoiiški ccrkvi, 
рокпеје pa kol kanonik, 

Tudi Hćitiik je ка£е! najpiej s pesmimi, ki pn jih 
ni vcliko objaviL Vsega je napisal okrog 30 pesmi. 
Poczijo pa je tudi rad prevajal; mcd prevodi so npr. 
poleg feSkihj poljskih, ruskih in francoskih pesnikov 
tudi pesmi iz Vukove zbirke. 

Leta 1858 je začel v novem pravopisu izdajati 
Mp.su čny Pfidawk (Me&ečna priloga) k 5v ihsk.hu jVo- 
Horniku pa J>c priloga. ki je objavljala razne 
leposlovne prispevke, ni zdola dovolj . Zato jc 
1880. leta ustaiiovii samostojen književni list htđičan. 
Leta 1083 je začel izdajati še lišt Katolski Posot (Ka- 
toližki se]) f lcta 1881 pa »čaKopis za serbskich ratar- 
jovv* — časopis za srbske kmete — Serb&ki JljSrpodar 
(Srbskl gospodar). Od leta I8G3 pa do smrti je hil 
urednik Cnsopjsn Mućicy Serbskeje in ze]o vzdignil 
kvaUteto toga edinega hižiškosrbskcjga znanstvenega 
časopisa. Vanj je tudi sam pridno pisal. 

l-lćrnik je biJ prvi Srb \л Gornje Lužico, ]d sc je 
domišiEl tudi Srb&v v Dolhji Lužici. Spomnil se je P da 
bi bilo dobro oba jezika zbbžati. Svojc mssh o tem 
je rizložil v čtanku, k i ga je objavsl v Casupifiit Mc- 
ćioj/ Serbskeje Icta 1800, 
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frlichal Kćk'nik 



Sicei' ра јс- btlo njegovo delovanje zclo piaano itt 
VBesti-anfko, Prcvajal je Križtofa Sehmida, scstavil in 
iadal antologijo gornjesrbske književnosti, Ijudskc in 
umetne, napi^al obširno lazpravo o Kopcrniku, icta 
1084 pa jo svtijemu narodu podaril v Jepen^ cistcm 
srbskem jevdku napisano Historijo serbskcho namda 
[Zgodovina srbskega nEircda), svoje najpontembnej3e k 
iiivijeiijsko delo, Tri Ma pozneje je ка£о1 izdnjtiii 
svcto pismo novega ка.копа, ki sta ga z JiLiijcm 
Ijusčanskim znova pjevedla, Poskrbcl pa jc iut)i ш 
dvoje Soiskih knjig, Izdal je prvo čitanko ш kytoliSkt 
učcuce v Gornji Lužiel in svotopišemske Kgodbc, 

Hotnik je bil velik človelt in Adolf Čemy je upra- 
vičeno in lcpo zapisal, da je bil ^ S L v i slmbol enotnosti 
vseb Srbov — srbskega. Jjudstva tihi genij^, 

IvORLA AWGUST JENC (1828—1895) je bil pa- 
lowski piotesiantski duhovnik in prvi lužiškosrbski 
književni zgodovinar, 

K, A. i)enč j (. : f ae preden je šcl v Lipskc študirat 
prolei.UinlsJto bogoslbvje f iiapisal aeznam vseh lužiSko- 
srbskih protestarttskih knjig od zaČolkov do leta 1848 
in knjignm daločil tuđi pravo ceno. Jonć jo po kcm- 
čaiiem bogoslovju skrbno raziskoval luiiSkosvbsko 
književuo pretcklost in o tem napisal za ĆGiopis 
Mt>.ćicy SčTbskeje td obsinre razprave, sad tridosot- 
letnega i asziskovalnega dela: Spi$ouxirp homjoluži« 


skich ewangel$kih Serhov ivol 1597 hac 1800 (Pisatelji 
gornjchDiSkih evang&lskih Srbov od 1597 do 1890) г 
5pison.viHo sei bskioh r ukopisov) mjez Iioi ‘?t j o I uži s k гтп г 
eafaiipefskijui Scrbumi hač do Ша ISOO (Plsatelji 
srljskih rokopisov med g&mjelužiškimi evangelskimi 
Srbi dc> lcta 1800) m Spisoroarjo harnjoirJ.is'Idch 
p.XĐ(mgel$kich Serbow, kiž ш го drukich гсслсћ pred 
Шот 1S00 гоо Scrbaefe pisaU (Pisatelji gomjeliižjških 
evangelskih Srbov, ki so v drugih jezikih pređ letom 
1000 pisah o Srbih), Leta 1877 je vse to dopolnil 
z novo гакргауо Zemreći spisoiearfo hornjo} iižjjjkick 
ey?aiiyefskich Sarbow rct>L 1800^187 7 (Umrli phsatclji 
gornjelužiškili evangoJskih Srbov od 3 8UD — 1877), Zclo 
pa se jo zanmial tudi ха književno delo v Dolnji 
Lužici in leta 1380 v CasopisiA МасЈсу Scrbskejc ob- 
javil izčrpno razpravo a smstnuarjD đel- 

njoinžiskick Serbou}, Wot (1548) 1574 do Ш0 (Knji- 
ževnost in pisatdji dohijelužiSkih Srbov. Od [L5481 
1574 do 1.830), 

HANDRIJ DUĆMAM (1838 — 1909} \г Ногавкес je 
v Fragi Studiral bogosJovje, bil kaplan in Župnik 
v Rftdvvonij đve ietl na Češkcrn, nato ра do pokoja, 
Jd ga je preživljal v DiLbimi, v Lipskem, 

DuJman jo bil pisatelj in pes.nik r predvsem pesnik. 
Kot pisatdj je v krajSjh povestih rad opžsuva! svojo 
miadoat, pesrni pa ptiEV-ečal domoijubnim, pmtčnim in 
nnbožttim motivom, Njtrgovti najboij zanimiva pc?ni- 
tov jc balada IVodzan (Povođni mož), ki jo je namenil 
kot libvclo za ojjet’o., leta 1898 pa je pesnitev b-dal 
tudi v posebni knjižLci. V lužižkosrbski književnosti 
ima balada o mlinarjevi h£eri r ki jo je vzel povodni 
rnož ка žono r prav posebno mtvsto. Razen tcga jo na- 
pisal tudi đve glcdaliSki igrL Dolga leta. je iivejeval 
pratiko Kmjan. 

Kar je storil JenČ za književnost protestantskih 
SlIjoVj je Dut-man opravil na katoli.sk š Ati'ani. Prcučit 
je v;n> doicdanj'O katoližko srfcsko knjtževnost i n leta 
1387 v Ćfisoprsu MftciCj/' Serhslzejč objavij daijši 
PreMađ pismoiostuHi. katholskih Serbovi (Pregled 
književnosti katoliSkih Srbov) т, \'£emi potrebnimi bi- 
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bliografskimi podatki o knjigah m rokopisih, ki so jih 
nap.sali katoliškii LuKiški Srbi, Razprtiva j,e izifra 
kusneje tudi v knjigi, 

KORLA. AWGUST FIEDLER (Ш5— Ш7) isa Kje- 
zđaStic je bii dolga к л Еа ufiitelj na učiteljskom semi- 
narju v BudyŠinu F kjer je tudi umi'l. 

V miadostk v dobi unitr obineho mdvća — pomladi 
вгса т ko je moral čakati na Scnitcv, so nastajale njo- 
gove najkpile llrsko pesmi, pesmi s intimno erotiko, 
kakršnih dotkj v liiŽiSkosrbski poeziji se nihčc ni 
pisal, !vO mu jo umrla žOrtUj pesnrt z oroticnimi moiivi 
ni ve£ pisal. Fotcm je v pc.smih rad promišljal ali 
pa je pel đomoljutane m nabožnc ре&гш> ]ci pa v splo^- 
nem po vrednosti niso dosegie pi-ejšrtjih, 

Za tisti £as pa je bilo nađvso pomembno njcgovo 
kuUurno-prosvetina dclo. Predvsem je bil dober \ r zgo- 
jitelj in udtelj srhskega jezilca, pri Mačici je bil dolga 
leta l-mjižniCarj nekaj lot jo urojoval tudi Lužičtina 

(18ШЈ 1373), pisal in objavljal krajše dankc in so- 

deioval s Kocorjcm pri razvoju glasbenoga, zlasti 
pevskega Sivljenja v Lužici. V nekaj izdajah jo izšel 
njogov znani Towareny spcnmih za acrb^ki iud (Dj'U- 
štvcna pesmarica za srbsko Ijudstvo), 

JAN CfcSLA (1040 — 1915} jo najpomcmbnejai 
pesntk v dobi med Zejlorjom in ĆiSinskim. Doma jc 
bil 5z Bcnanec pri Radworu. V Fragi je najprej na- 
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moraval Študirati bogoslovje, a se је odložil za me- 
dicino, Po končanem šolsnju sc je naschl v Neve- 
kbvju na Čoškeiri, кјог jc tudi umrk 

V praških letih je Cilsla nadvse pridno sukal pero: 
v lužiikc listc jc sporo£.al u življenju na Češkčm, 
v pa pošiljal svoje pesmi, Pesntl je veliko 

in dobro, videti pa jo, da jc mladi pcsnik rad pre- 
biral pcsmi nemškega pesni];a Heineja in čcha Halke. 
Vpliv tch dveh je zlasti očiten v Ćčslovih Ijubezcnskih 
pesmih, Razen Ijubczenskih je piSEd šcr domoljubne 
pesmi in v njih opcval Jcpoto Lužice, mimo tega pa je 
napisal бе vrsto balad in romane. ZJasti znan In 
v Lušici tedanjih dni priljubljen је bi] njegov ep 
iSterbou? fcral (Srbski krolj), ki ga je objavil. v Lužičana 
leta 1864, V cpiE jc upodobil boje med Srbi in Nemci 
pod Lubinom — pođobno kot poprcj že Miklawš Cyl 
Nr.kaj let i>ozneje je spesnil m v £.užičanu 1363, leta 
objavil lirsko-epsko pesnitev v treh đelih Krnl Fri- 
byplfl-ty. Pesmtev pripoveduje o kralju Pfibislawu 
in o njegovi Jepi hčeri Ladg živeCima v gradu na gori 
Limas pii Zhorj elcu, in o bojih s Franki T ki Limas 
prcmagajo in vse pobijejOj lo kralju se posrefi beg. 


Začctkj I ir/ i škosr bslceg u gleihilišca 

Ćžsla je s sodelovanjem Petra Dučmana prevedcl 
vcselolgro Ćeha Vaclava Klimenta Klicpere RoJioiom 
ŠtyTirohač (Stirirogati rogač), ki je bi'a 1862. leia ob- 
javljcna tuđi Česopisu Mačic -у i'erbskcje. 

Komedijo so 2, oktobra člatii društva Buđyska 
Вје&ф&а (Budyšinska Bescda) uprizorili v salonu go- 
stilnc K zloiej kruitje (Pri zlat.i kvom). ^Gb 19. uri 
sc jc zastor odpri in študent medieme Pčtr Dučman 
iz Bozankcc jc lcot prvi stopii na srbski oder in 
jOgnjevito in spodobno 1 prebral prolog.« :S - V prologu je 
Dvičman zapol slavo dncvu r ko Bto-pa srbska beseda 
prvič na bdcr^ izrazil itpanjc, da bodo v prihodnje na 
deskah zaglcdali tudi lope srbske gospodičnc — 
v veseloigri so nastopali nainreč samo inoški — - за,- 
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klical, da je iTtba raKŠivUi umetnost v srbskem jeziku, 
\n ktmčn] к gcslom: £orbstwo z -л w$£ch, \všitcy m 
serbstwo — srbstvo za vsc, vsi za srbstvo. To je bila 
pi’Va gleđališka uprkoritcv pri Lu£i£ktk Srbih ■— te- 
mcljni kamen srbskcga gleđališča f kakor jc zapisa] 
dr Rudolf Jenč. ss 

Misel na gkdabšče nt biJa nova, Z& leta 1349 je 
v Budyšinu ustanovljeno Studontovskcr druStvo Lipa 
Scrbsfat ugotovilo, da bi bilo pametno-, ko bi tudi 
v LuSid isačeli ?, gledališčem. Ko so bili Smoler in 
tovariši leta IS53 v Dresdenu, kamor so šli kot lu- 
žiškosrbaka đclcgadja vosčLt srefro na saaki dvor, so 
bi3i povabljcni tu.di mi prcdstavo neke Mozartove 
operc. Predstava jih ni mikala, imeli m jo ка »pohan- 
ske keklei-stsvofl (pogansko komcdijantdvo) P vendarso 
biJi potem navdušcni irt so o tem agnjevito pripove- 
dovall domiiL v Lužici. Siara kronika \ г с tudi povedati, 
da se je Jan Pjele iz Wjelećina, član Sorabije v Lip- 
skcm, tako zanimal zei gledaliiko umetnost., da jc bo- 
goslovje obesil na kiin ]д se je potem zn njirn izgu- 
bda sleberna sled; kasneje se je isskazalo, da jo postal 
gledaliSJd igravcc in da jc umrl v Hamburgu. 

Po prvi uprizoritvi v gosiilnL K zlat&j кгбпје so 
na Dučmanovo besede v prologu pozabill. Šele trinajst 
cet poznoje — IG. fehruarja 13V5 — so v budylin&ki 
trelerrd 51ani Budyske Bjosfiđe spet stopili na odei' 
z vcseloigro v cncm dcjanju: Как Pčtr Ivktiri (Kako 
Poter zdiavih ki jo je ро nemžki predlogi napisol 
bnđySinski učUtdj Ког1л Awgust Fiedlcr, Igro in 
igravce je občinstvo imvdušctio pozdro vilo, 

Zanimanje za glcdaliSče jc raslo in se Sirilo tudi 
po podolelju. Nastajala po domaia odnaka dela (npr, 
СШп, skega Na hrctlUSćii — Na gradišču. hioo'gniUi, 
Stary Serb). Mukn je 1379. lota začel izdajati prvo 
zbirko gledali^kih dol Serhska džiwađto-wa zberka f 
vkatcri je do Jeta 1933 LkSIo 35 zveskov. Hazen njc pa 
so nastale Зе druge Kbirkcl Diitoadioioa zberka Магка 
Smolerja к osmimi sveKki (1904 — 1934). Serhska dž t- 
trađJottJfc zbdrkn Doma\x>iny s 17 zvezki (1922 — 1937), 
Sokalska tlžhvutilmua zbvrka ?. cmin zvezkom (1930). 
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Set -bske kla/akođMviodlo s tremi zvezki (1023—1929) in 
Zbvrlca h odotcnt/ch dživjadloto z dvenin zvezkonis, 
Mukova zbirka ima tudl Serbske diečaca dihmdla 
и cnim куегкот m DolojcrnmrbsJtđ žhoadlaiune Q ry 
s štErimi zvezki. V Zmeškalovi knjiS.nieE Dom n siucH 
so izšla štiri gledališka dela, v IDeJenkovi Serbjki 
krrihoujni pa cntj samo. Vsi — zlasti še kajpak mlada, 
ognjcvita Cišmski in. Muka — so poudarjaH tzreden 
pomea gledališća za izobraSevanje liižiškosrbskega 
Ijudstva. 

Tbda v začetku jc bilo obilo te£av: z rcpertoai jem, 
■£ irborom del. z. igravci, ki niso bili sposobni aaigrati 
tcžji]i vlog in dol, v, rcžisei'ji ipd. Rfrpertoar, ki jc bil 
gkdaliSenikom na voljo, jc bil slab, Kvečine so bila to 
prevedcna, nc preveč ]tyolifeina dela, razne priredbc, 
vecidel enodcjanke га smch in dtibro voljo. Pa vendar 
so glcdaližki odn po Lužici tudi s prirejanjcm manj 
zahtevnih predstav opravljali veliko poslanstvo — ш> 
gledališko, temveč učitcljsko, prosvetno, narodno, 
Svojo obiskovavce so glcflališkc družine učile jezika, 
domaČega jez.ika, ki se ga po šclah nlso mogh in 
smeli ućLti. Učile so jih Ijubezni do materinStmc in 
nai odiča sredi nemškega svcta, ućile so jih ponosa. Jn 
morda je bila vloga, ki so si јо nadf.de ljubitcljske 
glcđahške skuptne. prav tako pomcmbna kot vloga, ki 
jo je nnela književnost in druga lužiškosrbska kul- 
lura, £e ne mogoče Se vcčja. pomembnejša in кп usodo 
malčga naroda bolj ocHočilna. 

Sele рокпеје, po lelu 1990, ko so zrasli novi Ijudjo, 
ki so bili bolj veSči prevajanja, nekateri tudl že 
pisanja, predvsem pa rcžije m sploh organiKacijsltega 
dcla, Ijudjc v. boljšim, kriličnejSim okusorn, sft je za- 
čelo gledalLSko sivljcnje boljc razvijati, fcsprav je 
bilo pomanjkanje domačih in tujih odrskih del. pre- 
vedenih v srhščino, še zmeraj obCutrip, кег glcdališke 
knpinc zbirke niso lriic dovolj sistematične. 

Vse zanrnjeno skuša popraviti prvo poklicno lu- 
žiškosrbsko gkdališče, uslanovljeno po drugi avetovni 
vojski, ki ćrpa dola za svoj repertoar v domači, slo- 
vanski in svetovni dramatikh 


151 


Jitkuh Bart-CiŠmski 


Kar je v siovenski književntMti Valcritm Vbdnik, 
je v lužlSkosrbski Handrij Zejler, kar je v slovenski 
Franco Prešeren, je v lukiškosrbski Jakub Bart- 
Čišinski. RazIoČki ao Зе v razlitnih leti.h objav. Lužiški 
Srbi 50 dobili svojoga Vodnika in svojega genija be- 
sede kasncjo kot mi, 

Jakub Bart se jo rodil 20. a vgusta 13556 revnomu 
kmetu v vasi Kukow 3 vasiei blizu nemškega cisterci- 
janskega samostana hiera sv. Bernarda Матфт 
Ilutčzda {Marijina zvezda r ncm, Marienstorn). Po do- 
končani šoli v Budyšmu r kjcr mu jc Hdrnik prosto- 
voljno dvc uvi tcdonsko odkrival lopote in zakonitosti 
materiuždine f je šol 1&71. lcta v Prago štuđirat kato- 
lisko bogoslovje., V Pragi jc bil kajpak clan Svrboivke, 
dru^tva, ki je skrbeio za nai'odno-stno osveščanjc m 
jezikovno ismbrazbo mladih praških Lužićanov. To 
skrb je iniol takrat v &erbowiei Martin Hattala, pro- 
fesor slovaaskih jezikov na praški univerzi. Tako $o 
se študenti razen svojcga jezika ufiiii tudi £cSčino, 
l>oIjščiae in ruSčine. Na koncu vsakega teta jo moral 
vsak študcnt napieati spis, najboijSi pa so bili objuv- 
Ijeni v rokopisnem glasilu KwHkL V tistem £asu je 
začel Jakub Bart - - kot poprej tudi drugi prc-d njim 
■ — * pisati pcsmi. 

Med počitnitami leta 1BT5 50 se zbrali v Chrbsćicah 
lužiški študenti, ki so Studirali v Pragu Lipskem in 
drugod, na svoj pi vi siiod in ustanovili Ii 5 t r ki so mu 
dali naslov Lipa Serbska — časopis mlodt-k iSerboie 
(Lipa srbska — časopis inladili Srbov). I*Lst jt: postal 
tako glasilo miadosrbskega gibanja, ki je odtoč ii.no 
poseglo v lužiškosrbsko kulturno žtvljenje in po- 
staviio le-te na zđrave, realistične tcmelje, Voditelja 
mladosrbskega gibanja 5ta bila Muka m Bart, Leta 
IB77 so zaupali glavno uredništvo glasila Bartu, ki sc 
јп delu posvetil z vso potrebno odgovomostjo. Pa tudi 
sicer je takrat veliko delal. Prcvajai Џ Shakespcava, 
Mtekievncza, Vrchiickega in Kolldrja ter sc spoznaval 
% vgdilnimi pesnlki svctovne književnosti. 
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Jakub Bart-Csšinak! 



Kt> je postal duhovnik in odslužil vojake, so ga 
ieta 1EJ83 poslali sa kaplana v Halbice, čcz leto dni 
pa v Radwor, Tu je nastala njcgova prva pesniška 
zbirka Kniha soneltov f ld je izšia lota 1834, in sicer 
pod pesnikovim psevdonimom Čišinskt, kar bi 3>ilo 
јзо naSc Tisinski (ćišina — mir, tišina). У letih 
1876 — 1GB6 pa je uastalo tmje mladostnih dcl; nacio- 
nalni ep Nawoženja (Ženin), ki ga je spesnil po Kg!c- 
dih Middewiczevega Pa?ia Tfide-usafj jn Goetlicjevega 
deia ffennana und Dorothea , medtem ko se је ubii- 
kovno zgicdnvai tudi po HomerjUj poskua prvcga 
srbskega romarta Narodowo a lootrodžemz (Narodnjak 
in odpadnlk) in zgodovinska drama JVa hrodžiSču (Na 
gradišču). V ери Nawoženja t ki ima 3040 heksame- 
trov, je pesntk opel idilično življenje lužlške vasi in 
hotcl tako okrepiti narodno zavest svojih Lužičanov* 
medtcm ko јо v »romanu iz novcjšoga časa/stj. какоз- 
je svoj roman podnaslovil, Opisal žgoči problem 111- 
Siškosrbskcga ir.obražcnstva — renegatstvo. Po siiov 
za dramo Л г « lirodiBču je segcl v čas kraija Mi- 
liduclip, i^o- so Franki fjodjarmtli neenotni rod Gio- 
mačcv. S tem je hotel poudariti nuj.no potrebno 
cnotnost tudi v svojem ćasu. 

Кег ке je zazdel ĆiSinski dresdenskemu ncmškcmu 
konsistorijt! nevaren, ga je leta 1087 iz Lužice pie- 
stavil ка kaplana v neniski Schirgisivalde, ki jc bii 
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prva postaja v njegovem clol goletnem pregnanstvu, 
Tu jo mstala đruga njegova pesniSka zbirka Formy 
(Oblike), ki jc izšla z lotnico IflSR v BudySinu, Todu 
že julija l&SS so ga spct promesltlh tokrat v Drosdcn, 
kjer se je spoznal z lu£iškosrbsklm skladateljem 
Bjarnatom Krflvvcem in s ćeško pevko Terczijo 
Soalcovo. V DrcKđenu je ustvaril tretjo pesniško stblrko 
Praroda « viutrtiba (Narava in siccj in jo posvetil 
Šaakovi, Zbirka Џ izžla 1539. leta v Budyšinu. Potem 
je skoraj osem let moJčal, Konsistorij ga je 1B9G. leta 
poslal v Zakupy nu Česko, kar je pesniku razburilo 
kri m \?j srca so mu privrele iolčne pcsini satire in 
obtožbe, ki jih je nato zbral v zbirki Scrbske zynki 
(Srbski 2 voki)j knjižica pa je izšla z Jetnico 1 897 v Bu- 
dy£inu. Tedaj je hotel jtaprositi ка upokojitev, a od- 
govorili so mn, da bi letno ue đobil vci' kot 900 mavk 
pokojnirte. To bi pomeniio Siveti v bcdi in revščini, 
Leta 189S ga je konsistoiij spot poslal drugam, tokrat 
v industrijsko h od Lužice zelu oddaljeno mosto Ciiem- 
nitz r M кјег jc ostal do leta 1903, ко je nekaj časa prc- 
bll v Wa Idembach- du in bil še istega leta 
premeščen v Rađeberg pri Dresdenu, Ttj< jc ostal do 
upokojitve leta 1.903^ ko mu је bilo 47 let. J>. S.ist.Lh 
Iet so zbirke (v oklepaju je lelnica izida): Ze. žhojenja 
(Iz življonja, l£99) h Krcj a fcrrtj (Kri in dežela, 1900), 
% кШ -lom ujorjotekim (7, orlovskim kri!om f 1904), 
Z јшкот tudtčiiiskim (Z đomovinskim navdušenjvm, 
1904) in Wys-h a sty$k (Rađost in boiečina, ик>Г>), Ko 
jo sposnil pesnii za zbi rko Z fcnđlom. teorjolsfcim, jc 
v pismu piijate) ju Mukr rcsignirano zapisal: »Za serb- 
skti litoraturu jo mdj exil phaenomenalnv; sym zbas- 
nil tolstu ktdbu basni ,Z kricliom ^orjolskim'.fl^ Ko 
ga jc konslstorij upokojib so je smcl ĆiSinskl vmiti 
v Lužico — Se za šest let življcnja, kolikor mu j.ib je 
bilo namenjenih. 

Dela je bilo dovolj in Muka je pesnika, ki Idjub 
dolgolctnemu pregnanstvu ni izgubil volje do deia in 
življcnja, tako-j vpregel. Prav tcdaj jc namreč Muko 
pctrograjska Akademija zmnosti zaprosila za raz- 
pravo t> lužiškosrbski književnosti. Ker pa jc- bil Muka 
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sredi dcbi za dolnjesrbslri besednjak, je pisanje pre- 
gleđa UiŽiškosrbske knjizevnosti zaupal Čišinskemu. 
Le-ta je napisal daljšo razpi'avo, kl je leta 1904 izšla 
pod naslovom Dtc Literatiir đer Luvsilz&r Sorben zu 
Anfang de$ 20, Jahrhunderts (Lužiškosrbska književ- 
nost do začetka 20. stoletja) v VVcsr.mkM pt> sl&tvja- 
noiuvđvnjitj m siiier s podpisom J. B. Kukov/skj. Či~ 
Šinski je пд Muko'VO žcljo za Izivestije Slawjanxhngo 
BkigoUvoritelnago OMćestum v Petrogradu napisal 
tudi članek v nesnččini Die liahtnisde >лп Ш 

đe ?! LnutfiCzer Wcnden- (KarodnDttlno gtbonjc mcd Lu- 
žiškimi Srbi) in v njcm orisal narndnc., sodalne in 
kulturne гактеге pri LužiSkih Srbih in njihovo iul- 
rođno prebujenje od štiridesotih let 19. stoletja. Ko 
se je leta 1904 mudtl v Buđyšinu tajnik Mtitice Srpske 
iz Novcga Sada dv. Savić r. ženo in Irčcrjo — priSIi 
so na slovesno odprtje Srbskega doma ■ — je Muka 
Ćišinskemu [>aložU novo dolžnost Za Letopis Mcuicc 
5rpsk:e je moral namosto njega napisati nov prcgled 
lužiškosrbske književnosti. Izšel je leta 1905 v matiči- 


K 4 


К»Ша son9ttew, 


5|njJ 

JaktjL) (ikirkafci. 


M n 140- 14 г U l"-"^AAla r 


HHrtJ'KEH, 


№♦- 


155 



nem L&topisu v Ssdu iiod naslovom Kast?oj 

litzraturč hđičkih Srba m osotitom ohzirorn na пјепо 
sadešnje stanje. CiSinskt pa je moral prevz.eti Se novo, 
odgovomejSo nalogo. Кет jo M, Andi'icki nrtjevaJ kar 
dva Sasopisa — PosoJ in £игтсо, ki jo začela ialiajati 
leta 18S2 f tj, po 7,družitvi konservativnega LužiŠana 
iri mladosi^ske Lipe Serbske — a se ni moge) obcima 
enako posvečati, je Muka prosil ćišinskega, naj on 
prevzame souređništ.vo f/icžice, To je tudi storll. Ođ 
dvojno Stcvillcc 7.a marec-april leta 1904 je bilo v glavi 
poleg Mukovega imena natisnjono tudi pesnikovo ime h 
od leta 1908 do amrtl pa je bilo v glavi natisnjono 
зуИш ime Ciššnskega. 

V letih od npokojitve do smrti 1SJ00, leta sta i^SIi 
še dvc pcsni^ki zbirki Jakuba Barta-Cisinskoga: Za 
cichim (V tihoti f 190’G) in S$rb$ke wobrazki (Srbske 
podobe, 1008). Pidpravljal pa je So zbirko Svpfitlo 
z wySiny (Svetloba z viSave) t ki pa je 1кб1а v urod- 
ništvu AcnoSta Muke Sele leta 10 П. Po smrti sta izšli 

dvc zbirki а pesmimi iz zaptiž£inei Z toolmachoflr 
(Z ппобјо, 1918) m Basnje z mlodych Išt (Fesmi iz 
mladosti, 1031). V cdoti jo leta 1028 izSel tudi ep 
h T «'iuoženja t ki je bil za življenja ĆiSinskega le delno 
objavljen. 

Cišinski je predvsem želel, da bi luž&kosrbkko 
knjižovnast obogatll к novimi oblikami in da bi jo 
povzdignil na raven tedanje ovropske knjizevnosti. 
Zavoda) se jo, da Lužiški Srbi šo nimajo romana f pa 
ga je napisai, za\ r edc.I se je izredno pomembne vtoge 
gkdališSa, pa je ]3oleg drnme Na hrodiiSču napisal še 
komerliji J?ico^7iito in Stary SfiTb, toprav je đobro 
vcdel, da je njcgova izrazna moč predvšem v poeziji. 

Poo'/.ijii Jaltuba Bai'La-Cišinskcga je zrasiu iz silne 
potrtbo. obvarovati svoje ljudstvo pred raanarodo- 
valno politiko tedanjih gospoda:’jev f hkrati pa je bila 
njegbva pesem zvest odmev na vse družbone h gospo- 
darske in nat-odnostne razmore Luiiških Srbov v tasu 
wiJhdmskega nemškega cesarstva. CiSinski. se je za- 
vedsh da mora svojo ljudstvo vaditi in učiti, mit pri- 
govarjati k plemenitim ciljcm in ga svariti pred 
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zlorin, bil jo vok v službi Jjnđstva, ga je rodilo in 
mu v st'ce položilo dar pesniškega izražanja f dar 
vzvišene, & za vsakogar razmnljive pesnisko besede. 
Njogova pesem je bila hkrati kritika tedanjih raz- 
mer, njegova satira duhovito mganje vsemu na- 
zadnjaštvu v svctu, v iujem, a tudi domaczein, luži- 
škem, Ciširtski je bil pesnik, ki je ostro f naglo in 
pravilno reagiral na vso krivico, ki jih jc- 0as pri- 
ssadeval njcmu satnemUj, predvscm pa Ijudstvu, iz ka- 
tei'ega je issSek Njogov bron je zapel nb slehemem 
udarcu. In njegova beseda m bila jokava, bila je 
moska beseda, beseda bojovnika f pa Ćetudi jo pri- 
Jrajala iz tišine prognanstva f likrati pa je znala biii 
topla, doma£a f ljubka in zvoota. C-eprav je bila nja- 
gova bosoda krcpka, je CLSinski odlofno odklanjal 
pojavljajofii &e naturalizom in še nekaj menocev pred 
smrtjo hrepenel k olimpijski jasuosti in. £i,stosLi he- 
lenske klasilce, k dvema stalmma vođiioma svojega 
umetniškega ustvarjanja. 

Sodabniki Cišinskega 

Gibalo vsega todanjega kultuinega, predvsem še 
mladosrbskega gibanja in književnega življenja v Lu- 
žici in najboljši prijatelj veJikega pesnika Cišinskega 
je bii je^.ikoslovec, vsestranski kulturni delavec in 
organizator kultumega življeuja, slavist mednarod- 
nega slovesa, profesot dr. KORLA ATiNOŠT MUKA 
(1854—1932). 

Hojen v Wulkcm Wosyku je Sel po gimnaziji 
v Budvži tui v Lipsko študirat bogosl ovje in klasićno 
filolpgijOp totla filologija ga je lako zaposlila, da je 
študij hogoslo-vja opustil, 'Zc kot šLudont jo bil zelo 
aktivon in je bil pobudnik prvega Studentovskega 
shoda Jeta 1875 v Chrds6Lcah in lista mJadih. (V tistih 
Jetih je tudi pesnik) Po vseu&iliSkem študiju je bil 
kratko dobo profesor v Žitawi, nato v Budy5inu f od 
koder ко ga oblasti iz strahu, da bi Budyšma popol- 
noma ne pom’bšćik posEale v Chomnitz, kjer je bil 
štirl leta f pozneje pa na ginmazijo Albertinum v Frei- 
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bergu f кјег 1 jr: bi'[ do lcta 1916, ko se je £ele labka 
vrnil v BudySm. 

Leta 1869 je !>il Muka prvid v Dolnji Lužid in 
осШеј је bil fa kos Lužice njegova posebna sktrb: 
Do-lnji Lužiei je [jtMivcti] prceejšen del svojgga zimn- 
stveno-raziskovalnega dela, Prvi resultat njegovih 
Studij jc bila Statišiika ivžisklii ^erboio z naiančnim 
zemljevidem srbakn Gornje In Dolnje Luzicc, Raz- 
prava je bihajnla v Čtisopisit Масгсу Serbskeje v letih 
1664 — 1386, pozneje po je зк§]а v posebni knjigi 
(b{)2 st r.) t S to razpi'avo je Mttka nemškim žovinistič- 
nim kiotrom dokaKal, tia scbslm Lnžica se ne bo tako 
kmaht um.rla ± 

Crugo znamcnito Mukovo delo je bila razprava 
Historischs nnd vergleichende Laut- nnd Formenlehre 
dćr međersorbiseUen Sprache mit B e ri i o Jc s г е J г. t i g u r г g 
dar Grmzđialekte und đe$ Obersorbischen (Historicno- 
m primerjalno glasoslovje in oblikoslovje dolnje- 
srfcskega jezika ?. upoStevanjem mejtiega narefja in 
gornje srb£čine}. Hazprava је izčla v Lipskem v knjigi 
^ stianmi. Prav tako obširna je bila razprava, lci 
jo je izdal 3318, leta in je imela naalov BaiiJStetne jsttr 
Hd'matfcurttie cie.s Krcises Luckau (Gradivo ш tl.o- 
moznanstvo okrožja Lukow). Mukovo nnjpomemb- 
nejSo delo, krana njogovega znanstvenoga ddovatija 
pa je bil njegov veliki Slozvnik doinoserbskeje гесу 
fl Џје патесат (Bcsednjak dolnjearbskegft jezika in 
njegovi!> nareČjj), ki ga je dokončal z veliko pomočjo 
jezikoslovca B.Svjjete ze lcta 1906. Toda ?.a tisk ni 
Tnogel najli znložnika, Poskušal je v Berlinu in na 
Dntiftjti, a brez uspeha. Končno je ruska dimm v Pe- 
terbnrgu odobrila sredslvn in leta 1911 so začdi bc- 
sednjak v Peterbuigu sUtviti in tiskati. Ko se je začela 
prva svetovna vojska f je bilo stiskanih komaj 
992 strani. Po vojski so je za delo zavzclo Čežlift 
akademija znanosti in umetnoati v Pragi in omogočila 
tisk. Besednjak je leta 1 928 le pdšel na svetlo. 

Mimo tega je Muka napisal Še vrsto krajših Enan- 
stvcnih razprav, ki so razticsenc po lužiškosrbski 
pcdodiki, in po-magal — zlasti potem r ko se je z a 
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fttalno nasclil v Budyšinu — povsod, kjer je bilo 
treba. Za njegove veUke Kasluge mu je klaćica Serbska 
izkazftla najveejo čast, ki jo је po svojih pravilih 
mcgla: lcta 1922 ga jc imr-novftia ка casfncga pređ- 
sednika, Bil je ctan mnogih akademij, mec! njimi tudi 
Jugoslovanske akademije znanostt v Zagrehu, Matiea 
v Mcvein Sadu gu je izvoliia za častnega Clana. 

Pesnik Cišin&!d in znanstvonik Muka sta fcila vo- 
ditclja mladosrbskoga gibanja, zato smo njuno delo 
prcglcdali skupaj f zdaj pa si boma lcčeno ogledftli 
delo Jijunih sodobmkov, пајргсј pesnikov in nato 
prozftislov. 

Na prvcin mestu iineciujtno Uižiškosibskegft pesni- 
ка, ki je bil Ncmcc, To jc bU KORLA JAW WALTAR 
(1860 — 1921) iz Buvkhardswalda pri Wcoscnstcimj. 
Waltar sc je ob branju ImiŠeve brošure Dle Jnuere 
Missiore unter den (Notranje poalanstvo mned 

Srbi) odločil. da bc dulni pastir rncd Lužiškimi Svbi. 
Pri Imišu v Hodžiju se je tako đobro naučcl R.rbščine f 
da je 1883. Letft zafiel v tem jeziku tudi pesniti. V La- 
Itoi je 1384 objavil ciklus pcsmi Serbske idyle in 
v njcnl opevftl narftvo in Ijubczcn. OČiten је vpliv 
učitelja Cišan.ikega. To je tudi sam priznal v četrti 
idili. 

Ob petdes'etletnici Mo.čice S&i'bske leta 1897 je 
Muka izbral njegove najlepše рсдтс in jih izdal v 
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zbirki Za cIuiŽE* a tautrohu (Za đu£o in Njqgove 

pesim odtikuje k-thka dikeija, dober ritem in sptoii 
dognftnn oblika, V srbsko poezijo је uvedel In. udoma- 
cil к^атгсо, 

Waitar pa je 1>П tudi pripovednitc. Napisal jo ро- 
vcst TiTHotbeMS, nekakšon srbslci Q»to uedis, Povest 
je i?,5ia v visoki nakiadi 6000 izvodov pri protestant- 
skern knjizničarskem društvu in je bila takoj razgrab- 
Ijena, HfiKcn tega je v protestant-akern periodičnem 
tisku objavil nekaj pndig. 

Mukov mladostni prijatcij in sodeiavec JJpe je bil 
pesnik ЈЛН ARNO^T HOLAN (1853—1923) ia Drje- 
cina, V Lipskem je т, rusko štipendij □ študiral kla- 
sično filologijo m potem kot Ivan Mibajlovič Golan 
po raznih ruskih mestih učil latin.ščirio in grščino. 
Umrl je v Lukojanovu. Pesmi ni objavil mnogo, 
zvečine so buditcijske f nokatere prav ognje-vito, z duio 
zapetcg zlaati npr. pesem Лшта Slowjan&tn (Нига 
Šiovauoiri), ki jo je pusvetil južnim Srbom v boju 
za svobodo, BU pa je tudi pripoveđnik. Pod psevdo- 
nimom J. M. Sporos jo v Lu&ici lota 1S82 in 1S33 
objavfl dve Jkvajši povesti. Eno izmed njiju Wu- 
mčnkarja - — jo Simon Grtigorčič mi. prevodel peti 
šnopič GatorSčkove Slovanske icnjižnice, 3 * Iz Ritsije 
je potem lužiškim časopisom vočkrat poročal o Siv- 
ijenju v novi domovini m prevedel v srtoačino nekaj 
ruskih pravljic m pripovedk L. N, Tolstoja. 

Šibkejsa рекгикд, ki sta kasneje prav tako službo- 
vala v Rusiji sta toila MICIIAL ČOCH (1351—1922) 
in T-CORLA AWGUST WUDOWJENC (1851—?), 

Mladj Se pređen se je mogel razviti v dobrega 
pcsnika, je umrl MICHAL BJEDIHCH-^JELEMSR 
(1855- "1378}, rojen v Smjerdžaci. V Pragi je končat 
sedem gimnazij in шп rl zu sušico. 

Prijatolji in vai, ki ко ga poznali, so mnog'D vero- 
vali vanj in njegov pesniški dar. Že tiste pesmi, kš 
jih jo napisal, opozarjajo na izredno subtilno pesni- 
Slm naturo, na tankočutnega zapisovavca najnežnej- 
šjh utripov mludega pesniškega srca t melanholije irs 
resignacije. Njegove pesmi razodevajo poznoga byro- 
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nista, kakor je zapi.fi-i! Adolf Сргду , Bress dvoma jo 
bila ktMkosrbaka poentja z n]cgovo smrtjo močno 
prikrajšana, Njegove pesmi :-;o- otojavJjali fjititsJci Serto, 
lApa Scrhska in ■Lrt-Iičuu--, zvecrinv Selc po njegovi 
sjmrT PoskuSal se jc tudi v provajanju in pjsanju 
uroze. 

ЈЛГШР ŠEWCiK (1867—1935) iz Boćona jo 
v Pragi doštudii al bogOrslovjc, kaplanoval in кирпС 


ii 


Luitit&j riibj 
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koval po raznih Ju£i£kih in nemških župmja'Ji En umrl 
v Chr6sćicah- 

Pesmi је pisaJ samo \ г dijašldb in bogoslovskih 
letih. V prvem lctniku Lužiskcga Ssrba je več koi 
poiovica objavljenih pesmi njegoviir A ni bil s&mo 
plođovit t bil je tudi kvaliteten pesnik, Njcgovt so- 
dobniki so ga prištevali mc-d boljže pesnlke. ZJasti rad 
je pcsnil domoijubne pcsmi, V kasnejsih letih je do- 
loval kot publicistj urednik Katolskega Po$ola 3 bil 
tajnik Mačice Serbske in prvi kustos srbskega muzčj a, 

tva prelomu stoletja so imeli Lužižki Srbi samo 
Ćišinskega, Vsi starejši pesniki so- pornrh, mnogi ao 
pisali posmi le v m Eadoati, v letih Studija, pozneje pa 
ne vc6- Mladoga naraštaja ni bilo. Pa se je Kato 
oglasil >pesnik(* i>: starejSega rodu, prepričan, da bo 
f svojimi stihi, ki jih niti ni bi!o tako malo, pvegnal 
sužo v lužiSkosrbski poraijh To je bil Matej Uiban 
( 1 84 S — 1931), ki je po maturi v Zhorjelcu ituđival pro- 
testantsko bogoslovje v НаШ, Lipskom in Wroda\vu, 
potem pa slu&boval nekaj let v Slosi jb vcEinoma pa 
v Wukran£ieah r kjer je tudi umrk 

V javnost je »stopik po'4no — Sele leta 153=04, ko 
je v Serbskih Nowlnah objavil svojo prvo pesem, 
Potem so njegove pesmi - — cerkvene »korlušea in рсн 
svetne — kav deitovalc, in zvecšne so bile opremljene 
и akros tihom. Izdal je tudi dve zbirki, Lcda po đrugi 
zbirki, ki je prinesla njegove buditeljske domoljub- 
no sonete, se jc vnela majhna polemika, ki pri Lu^ 
SSkih Srbih skovajda ni v navadi, Michal Na\vka je 
napadel plodovitega pesnika in rnu očital, da je nje- 
gov jezik grd, kei ga kazi vse pobio germanizmov 
ian raznih hudih spak r medtem ko je ^am v svojih 
pesmih ucil in pridigal drugače. TJrban je Nawki 
besno, živcno in brezglavo odgovoril. Polemiko je ка- 
ključil ĆiŠinskt, Jd je bil tcdaj urednik Lužice in dal 
kajpak prav Nawki, Kasncje se je InžiškoErbski Ko- 
seski Sotil tujđi prevajanja Homerjeve Uiadc in 
Odii'eje, Toda tudi tu ni imel Staj vcč sreče. Lužiški 
Krbi ко sicer prevod tch dveh gi'Skih mojstrovin do- 
bili r vendar je malo verjetno, đa imajo ob branju 
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prevoda, ki je prepoln j-ezlkovnili n&pak, razeii tega 
pa hudo zapleten in nejasear, jasno podobo, kakšna st« 
grška epa v resmek UJ 

In proza? 

Y Lipi Serbski in v Lužk-kem Serbu je sodelovaio 
znatno število mladih Uteratov, ]ti pa kaj pomemb- 
nejšega, om cmbe vrcđnega niao napisali m ofojavili. 
Zato so zvcčine Utkšna imena, kot npr. Mikiaw5 Žur, 
Jan GoIč r Jakub Novvak-Horjanski (uli Neander) idr. ( 
pozabljena. Vcčidol so mlad? avtorji, brž ko so ка- 
ptistlli šole r prenehall pisati. 

omcmbe vredon je sodefavtc Lužtelcegtt Ssrba 
m pozncje nekattrih listov ЈАКЏВ NOWAK- 
KA^EIČANSKI (1864 — 1920), avtor nekateijh. krajših 
povesti (пргн ČJski ntm a s&rbski syn — Češki oče 
in srbski sin r Stary a no-wy vmčer — Staii in rjovi 
uČitelj, ^ Moe pastyrskeje lubosče — Moč paatirske 
IjubcKrii), ki ao jili ijudje vćasih radi preblrali (po- 
vest Cčski тшп a serbski syn je celo nekajkrat izSla). 
Vsa Novvakova ргога je prepolna za 3asc privlečene 
scntimcntatnostS, noživljenjskosli in didaktičnosti. 
Hezodevajo pa piščevo nadarjeno$t, ki pa je r žal, ni 
praviJ.no m uspešno razviL 

Lužiškosrbsko prozo je к nekaj deii obogatil tudi 
Slovak Jan Emanuel Dobrucky (1864—1921), ki je 
prišd v LuKtco na prigovarjanje Јлпа Pavvola КШапа 
i3i Handrija Imisa, da bi kot proteatantski pastor 
pomagal pri dušnopastirsStcm de-lu. Ko je dr, Muka 
stečal Dobruckega. mu jo lc-ta obljubl] prispevek ?.a 
bužico, In v drugi štcvilki prvega ktntka je Muka 
objavil njcgovu repovtažo Na slowakskim s*d až (Na 
Slovaškem saiašu), v drugcin lotniku pa prvi pesniški 
poskus Dobi-uckcga — pcsctn jVa летијегд, (Nu scveru). 
Potem je Dobrueky dvajset k-L moEčal. I.cLa 19ft2 je 
izšla v Mukovi arfoski Ijudski knjižnici kot diugi 
zvezek Dobruckega povest Đuniel w lawowej jamje 
(Dairijel v ievjl jEimi). Snov ка svojo poveEt pa avtor 
n i vael iz biblije, temveč iz svojc domovine; duhov- 
niški piipravni]: bi moral pridigati v neki vasl; na 
poti tja ga ujemo razhojnikT in namesto ла vaški 
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slovesno&ti pridiga rasJjojnikorn, zvesti m poslušavcem, 
Stiri leta K'asfteje je izdal povest v nem&čini Hcnfl rij, 
der u'endische Kirchvatcr (Handrij, srbski eerkveni 
ocit:} 7, Kanimivo zgođbo \z življmja v Utžiski vasi 
m 7. nadvse bogatim orisom zn&čajnv, Cez, štiri leta 
spet je v objavil — ■ v tcnjigi ра pii Maćici 

1913. leta - - svojc Wopomftje«Jce (Spomino) in v njih 
razlbžil, како jo potekalo njegovo življenje in ltako 
je pniel v Lužico. 

KajpomembnejSi prožai&t у ćasu pesnika Cs$in- 
skega je MIKLAWS B J EORICH-R ADLUB Ш (1859— 
1830), brat pesnika Michala-Wjelem5ra. 

Miklaw4S Hjedrich — Radlubin jc njegov' pscvdo- 
nim — se je rodil v Smjerdzaci. študiial katoližko 
bogoslovje v Pragi, sluzboval v NjebelČicah in v Ral- 
bicah, Sel aaradi bolezni kmalu v pokoj m umrl 
v WorkIccah, 

V javnost je stopib ko rmi je bilo sedemnajst let 
in jc v Uipi Scrbski objavil svbjo prvo čilico.. Odtlej 
je ђП poleg Barta-Čižinftkega najmarljivejsi sotrudnik 
tega lista, V Lipi Sp.rhski, kjer je Bjedrich objavil 
tudi nckaj ob&utenih Hrskih pesmi in balad, je bilo 
natisnjenih 34 njegovih praznlh sestavkov,. većidel 
humoresk. Kasncjc je objavil rir-kaj malega v Lušicg 
po 1еШ 18i34 pa je umolknU. Oglasi] se je spet proti 
koncu prve svetovno vojsko v Katolskem Po$oln In 
v Krpjaii«, Toda dr. Rudolf Jenć jo poznuje ugotovil, 
da je pisatelj pisa] tudi v dozdevnem prcsledku* a tla 
je svoje slvari objavljal anonimno v Serbskih No- 
ttdttttli, flnedtom ka trdi OL:« Wićux h da so RadJubiriovi 
tudi Sc ni katei-i nepodpisani prispevkt v Кгајапи, 
K ternu ра jo treba piiStoti še prispevke v Posoht, 
podpisane samo z m/i, Koliko je Radlubin napisal, še 
ni natanćno ugatovljeno. 

Zit njcgovega Ktvl jenja je IkšIo ie nckaj đrobnih 
knjižjc ?, njcgovimi črticami oz. lcgcndami, po drugi 
svetovnt vojski pa dvc knjigi и izboiom njegovih del; 
leta 1950 (uređmk Michal Nawka) in leta 1959 (uređ- 
nika A r Kowm“ in B. Korjenk). 


M i kt.Fuv’i П j ed rk: 1 1 -R afh ubi n 



Bjedrich-Radlubin je pisal ćrtice % nabožmmi mo- 
tivi, lahko bi jim rekli tudi legende, in ćrtice 1к 
vsakđanjega življenja. Njegov humor tii dircktcn, ндј 
ni pisal humorja zaradi huntorja, temvcč je svojim 
Srbom. kot zqIo dobro pravi dr. RudoH Jenv f držal 
ogledalo in govoril: Ljudje f Ijudje, glejte zđaj, kaksiii 
stu! Ali vam ne gi'e na sJiaoh? OpiSoVal jc lužtško 
vas in stafi patriarhalni red v njj, včassh к mriiee 
idilićno, najvcćkrat realistićno noto, Smeh, ki ga je 
\zzvb\, jc bil gi-enak. 

Fri vsem pisanju — to vc-lja pređvsem za pisnnje 
v dfugi poiovid njegovcga delovanja — ■ jr hil odUčcn 
stllist z lepim jezikom, Dr. Jent je zapisal, da je Racl- 
lubin cdon izmed najboljSilt pripovednikov, če 5e ne 
najbaljd, in brez dvama cden i^med nnjboijših sti- 
listov, Kdor hqčc vcdcti, Згај jo srbsko, лај bcre 
Rađtubhia. Nobeden od srbskih prozaistov m tako 
tipićno srbski kot on p in to po obsegu in obliki. Njega 
naj LužiSki Srbi pridno bero f posebno rnladi pisatelji, 
da bi se pri njem nančiii, k ako je treba srbnko pisatid* 

Razen naveđenib in posebej obravnavanih pisatc*- 
ljev so v đobi pesnika Cišinskega delovali še tile 
proKatsti: J an. Laras, Franc Moric Drimašku, Gustav 
Adolf Sommer T Јад Avvgust Jenč, Mči’ćin Jenč, Jan 
Rj unć h Michal Šewčik F Jan Bohuwčr Solta., pratikarja 
Korla Hcrman Robert Rjeda in Jan KNiian-Hodzijsk.i, 
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katedh del«ž pa v lužiškosrbski književnostt ni tuliko 
pt)m-emben, 

Znanstversi delavci so se pređvsein posvcčsdi vpva- 
šanjem jezikg, slasti tisti, ki so Studirali v Pragi in 
so bili. očenci profesorja Kattale. 

JURLI ijJBb (lSS? — Ifi!'!?} ix Mitočic jc bil najsta- 
теј£1 med njimi. V Fragi jo Študiral bogoslovjo in bil 
tam kajpak cEan 5ci r botwke. Kot duhovnik j o služboval 
po raznih župnijah, najdljc pa v Baconu, kjor Џ Ш 
ђлршк, mcdtem ko je pokoj preživlja] v Žihuvi in 
BudyŠinu r kjer je tudi umrl 

Sc- kot bogoslgvec so je živo zanimat za ddo slo- 
vanskega sveta, pređvsem pa so ga zanimala vpfit- 
Sanja kstnoga jezika in Ijuđstva. Piod dolgoletncga 
st.udija je bila njegova obSima in še đanes pomembna 
i'azprava ЗутИ&з: dev wenđi$chen Sprache in der 
C>bertawsi£žj (Sintaksa srbskega jezika v Gornji Lu- 
Kid). Razprava jc nastala pod velikim vplivom tiči- 
teSjE) Hattale. Želol je napisati tudi siovnico svojega 
jezika, a ш nikoii piiSel đo potr&bnega tasa. RaKcn 
tcga je naplsal nekaf krajiih jestikoslovnih obrav- 
nav, 'iii .Tagiecvo jtbfdki'operlijo slautjanskoj /ilolopii 
,ic napiaal (JO strani obsogajoču šLudijo Very\eickende 
wwd historischc /Jbcrsichi đvr beideii. sorbi^chen 
Sprachen (Primerjalni in historicni pregled obeh $cb- 
sliilr jefiikov), nicdtcrn ko je v lužiškosi'bski periodiki 
objavil nckaj tehtrnh portrctov pomembncjših đoma- 
ćih kultumih delavcev. 

Ohranjent sta tudi dve njegovi pcsmi in menda je 
njegova tudi povest Jvk.uh Mlynk v LiiziČanu (1877). 
Razen tega je Eudi precej prevajal, in to iz ecščine in 
петШпе. 

FTLIP RKZAK (1369—1921) iz Wuric je v Pragi 
štuđiral bogoslovje, bil prefekt Lužiškega seminarja 
V Pragi, nato pa po raznih boljših duhovmških sluz- 
bab. nazadnje častni kanonik v Budyšinu. 

\ mlajšili letih je naplsal nckaj krajsili topo- 
slovnlh dtil, medlem ko je ]сикаЗ ssanimanjc pređvsem 

matematiko in fizika. Kasneje је dolga leta ure- 
jeval Krajana, у Kacetku z LibSem, potem pa sam. 


Ker jo znal dobro hebrcjščino, jc znava prcvedel svoto 
pismo starega zakona in pri pvevajanju pporablj&l 
vulgato. Toda natisnjene so biie samo: Johovu knjiga t 
Knjiga psa hnav i n Knjiga pregovcrov. /'& šole jc пл- 
pisal kratki katekizem in svetopisemske zgođbe ler 
izdai velikt katekizem, 

Njegovo na j pomembnejše delo r delo r ki je njegovo 
ime vpisalo v lužišlrosi'bsko kuUurno zgodovino, pa 
je njegov voliki, cez tisoč strani obsežni Nemsko- 
serbski tešoii? e<lny stoimik hi? rnj oiv. z is к-еје rdče — 
Dcuti’cfr’Suertdisehes encyIclopcidisch.es Wurter buch der 
oberkttmfczer Spruche (HerriSko-srbski enciklopedijski 
bcsednjak gornjelužiškcga jezika). V besednjaku jc- 
n.ad GO 000 gescl. K'jogova odlilca jo ? da ga |e avtor, 
ki mu je pri sestavljanju pridno pomagal mladi 
Ln mat'ljivi Michal Ka.wka. namenil prodvsem prak- 
tLčni rabi. 

Rčzak je tudi začclnik srbskc stenografije. 

ЈШШ KRAL (1364—1945) jo bil гојсп v Badworu p 
Studiral bogoslt.jvje v Pragg đuhovnikoval po Lužici 
in bil od 1922. leta v Dresdenu konsistoriakii svetnik 
iii podpornik svojih rojakov, živcčih v tem mestiu Ob 
strahovitem bombardiranju mcsta ,j с lail ob slanovanje 
in vse piemožcnjc. Umrl je v Dresđenu, pokopali pa 
so ga v rojsLni: vasi. 

Kar si je Li1>S naložil, a ni mogel uresničiti, je 
opravH scdem let mlajšt Jurij Kra.l r brat Francai- Se 
Ечо! študent bogoskivja je рсч! vodstvom profcsorja 
Hattale naplsa) slovnico gornjesrbskega jerika, Ko jo 
je Hornik pregledal in videl r da je dobraj je šel 
rokopis takoj v tisk. Leta 1895 je izšSa z naslovom 
Gra-mjnariTc rfer iye?idisch.efTi Spmche in dcr Qber - 
{attsits (Šlovmca srbskcgfi jcztka v Gornji Luž'ici), 
Slovnica je doživela potcm šc dvc izdaji: Icta 1919 
in 1925. Bila je odSično pomagalo srbskim piSočim 
Ijudcm, posebno dobro pa je rabila (ujccm. Kot takšna 
jo bila v r&bi do leta 1951, ko je izšla nova r пл Kra- 
lovi temeljefia Kutzgcfafitc obcrsarbische ОгагмпаИк, 
ki jo je sestavil P- Wowče-rk. 
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Drtigo pcjmembno delo je b3I njegov veliki Serbsko- 
iithnski slovnik hornjohižiskeje rečc (Si'bska-nemški 
besednjak gomjelužiškega јевгка), katerega prvi del 
jt izšel 1927, j drugi pa 1931. leta. Be$ednjak je pen- 
dant EčzakoveTnu besednjaku — pcndant nekako tudii 
po obtingu. Kralovemu besodnjaku so o6Haii predvsean 
dve napakir sprejem kopicie beseđ 3 ki jih Ijudstvo ш 
govcri in jih .in sestavljavee uobrai kđove koci ali 
nstvari] sam, dru ga дарака pa јм bil pretir.an purizem. 
Vso še razpoložljivo naklado besednjaka so gestapovci 
leta 1941 unieiH in je danes delo prava rcđkost. 

Raze-n tega je Jurij Кгл! tudi prevsjal (npr. If£m- 
covo), objavil nekaj ijudskih bajk, opisal svoja po- 
pofcovanja Ipd, 

MATEJ HANJ.miK (1Ш -1946) iz Jamna je Stu- 
diral protestantsko bogoslovje v Wroclawy in v Lip- 
sliem., biS duhovnik v Budestecah in v Siepem, Po 
upokojitvi $е jo pre.sel 1 1 v Dresđen, kjer je ob bom- 
bardiranju prav tako kot Kral, Kiawe in бе nekateri 
vse jagubib umrl pa je v Erdenboniu. 

ВН jo predvsem zbiratoJj ijudskega blago in 
raziskovavec narečja rvoje iupnije f rodbinskih jmen ? 
iiok ? £eg in oliičajev, Svoja dogmmja jo objavljal v 
Casopisti McLciciy Serbskeje (Hukopisy H(tnsa Nepila 
Rowniskeho — RokOpiM Hansa Hepile Kovvniskoga, 
Zhtfrka injenow za Siepjanslzoje паг&бв — Zbirlca 
unon iz slepjanakega naročja idr.), Slepo T takrat pod 
Prusijo, Џ bilo za njegovega bivanja v tej župniji, 
pmvcata trdnjava srbstva. 

Po šolski issobraabi uSitolj, toda z naslovom dok- 
torja filozofije je bil zgoclovinar AKTUR PAWOL 
Ј1ЈШЈ PILK (ali PawoI HodiHjakp kakor se je sam 
imonoval po svoji lojstni vasi, 1658—1926). Večirm 
življepja — 35 )et — ju učiteljeval na meStamki 4o3i 
v Džesdenu in i mei tako pnložnost preudevati saški 
doKoIm arhiv. 

HajpomembnejSa svoja dela jc objavil v Casopisii 
Mačicy Serbskeje (o kmcčkih imenih gornjduSiških 
Srbov od 14. do 16, stoJetja, o đveh imamonitih f za 
srbsko zgodovino zelo pomembnih listmah 3 o starih 
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srbskih besedah v srednjeveSkih listinah, o dolnje- 
srbski prisegi \/. leta. 1692, o podjarmljeinju Sihov pii 
Modli, Soiawju in srednjt Labi idr.). Opisal је zgo- 
dovino Wjazoncc in spis predložil kot disertadjo na 
univorzi v Rostocku, Mimo tega jc z sgodovinskimi 
lazpravami sodelovai tudi v rnznih nemSkih znanstve- 
пЗЗ) Casopisih. Raziskoval jo tudi lužiškosrbske bajke 
in piipovedko in doloval še na glasbenem področju, 


D ol u j esrbsk a k nj š že vnost 

Sprva, v doJii reformacije, v rojstnih letili kržiSko- 
Eibslte knjižcvnosti ;je Dolnja Lužica prednjačila in je 
Gornja Lu/.icn jemaia Dolnjo zu zgled, Рђгпеје je 
prevzela vođstvo Gornjn Lužica f ćoprav kultumo živ- 
Ijenje tudi v Dolnji Lužici ni nazadovalo. Pafi pa so 
зо začcli hudi čitsij. ko sta si Lužieo razdehli dve 
državi, SaSka in Prusija, in je Dolnja Lužica pripndla 
Prusijij trdi nemski drž;ivi r ki ni poznala in prizna- 
vn la drugih razen sobo. Razumljlvo је, da se kultura 
podjarmljcnega ш vrhu tega 5e neznatnega slovan- 
skega naroda pod oblastjo f kot ie bila pruska r vso- 
kakor ni mogla razvijaU, kaj šelc, da bi mogla ubvati 
kgrak s kultuvnim razvojem onstran meje, v saški 
Lužtci, kjer je bilo življcnic vrndaric nekolikO lažo 
in so зо feežka vrata na hodnik razvoja vendarle vsaj 
nokoliko in skripaje odpirala, 

Germanizadja v Dolnji Lužici jo iiiia silna sn brez- 
obzirna. Kjer germimizatovji niso ničcsar opravili 
s silo in. surovostjo, so napraviti zlopa, predvsom pa 
s poamchom, z ncu T čevanjcm . Ko se jo drugod a po saški 
Lužtei kav na Sivoko razvilo đelo slovanske romantike 
in lužiSkosrbskih buđiteljev, je biia v Dolnji Lužiei 
sicer tudi ustanovljcna Mašica, ki ра šc zdalcČ ni 
mogla tnko široko dolovati kot Maćien х' Budyžinu f 
m nova imcna kultumih delavcev v DoJnji Lužici so 
bila redka. Kultura se jc v Dolnji Lužlci razvijala 
л veliko zainuđo t vendar je tneba slehcrno de!o t stor- 
jeno za razvoj kitJLurnoga življenjfi v DoJnji fjUŽici, 
meritl in ocenjcvaU dnigače, kot je to sicer obLČaj. 
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M-ed pornembne đolnjtflužEakt? kitlturne delavce 
druge polovlce 19. in zacetka 20. stoletja sodi KITO 
SWJELA (1S30— 1932) t ki je nad poi stoletja uvejoval 
dolnjesrbski Brambor.-Jd Serhski Cttsmfe (od 1804. do 
1915. Ieta), V Cusniku je objavil obilo svojih tlankov, 
sestavkov in pov&sik najimenitnej&o njegovo delo pa 
je avtobiografija Cli.rLtifiU S'tujela — scrbslđ casuiknr, 
ki je ivasoron dokument o delu m življenju v pruski 
lasžici. So boij neustraSon boree ка pravice inialega 
na^'oda je bil njegov sin BOGUMIL ŠWJELA (1S73 
do 1.У48), protestantski pastor irt jezikoslovec, dobcr 
prijateij in odlicen sodelavoc dr. Avnošta Muko pri 
njegovem doinjesrbskem besednjaku. Bogumil Sv/jeia 
je žc kot ^tudont urejal dolnjesrbako Pratyjo (Рг&~ 
tiko), napisal leta 1903 obšinno razpravljanje Doltm- 
st »■ bsLi leta 1905 pa Lehrbuch der nieder- 

mendiachen sprache (Vadnica dolnjesrbskega jezlka) 
in ji ieta. 1911 dodal so drugi del Zwucawsmja (Vujo), 
medtem 3to je dvc ieti pozneje izdal Kttrses Lehrbitch 
der obcrwe.nđisciien Sprache (Ktatka vadnica gomje- 
$rbskcga jczika). Pouku otrok v r materinSčini je bila 
namenj ona njogova CtftanJta za dol-nos^rii-srke žč&i (Či- 
tanka za dolnjesrbske otroke), Hadvse pomembno pa 
je delo, ki ga je dal na avetto po prvi svetov.ii! vo-jski 
(1926), plod njcgov r ega dolgpletnega preuČevanja obch 
lužiskih jczikov. To jc bita V erglcidicndc Gminmatik 
der ober- und nieđersoj'biscbeii Spmche (Primorjalna 
slovnica gomje- in dolnjesrbskega jezika). Ob koncu 
pvve vojskc jc v knjižici Zur Wendenfraye (O sib- 
skem vpraSanju) spiegovoril o boledih r.adevah ma- 
lega naroda in o njegovi usodi v povojni Evropi. Bil 
je odličcn zrtanstvenik, ki je imcl prijatelje po vscm 
slovanskcm. svetu* tudi prt nas. 

Sođobnik Kita Swjete je bil JURD SAtIERWEIN 
(po lužisko Surowio, 1831 — 1904b Nornvc ia Hannovi a, 
ki sc jc talro dobro naučit dolnjesrbskega jeaika, da 
je lahko v njem pisat tudi pesmi. Izđaf jih je v zbir- 
kah In тстогитт (v spomtn prijatclju Косогјп) in 
Serbske ff(w eki (Sibskc pesmi). 
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Nekaj mlajsi je bil WILIBALD VON SCHULEN- 
SURG (184 6- — 1934), prav tako Ncmcc, ki jc tako 
dobro govoril dolnjo srbžčino, da so ga vsi iineli za 
Srba, Bil je slikar, ki je slikai po Dolnji LuSici, abiral 
Ijudsko blago tor pisa! o srbskem Ijudstvu, njegovi 
zgodovini, šiifrah, običejih in o IjudBkcm pcsništvu. 
Saucrwein in Sehulenburg sta bila odločna zagovov- 
nika srbstva tudi pred Ncmcs r medtenm ko sta prepro- 
fitirn Lužiskim Brbom kot Nomca r ki se zanimata aanje, 
vlivala spoštovanje do lastnega naroda. To рз je bilo 
v tistih dneh nadvse pomembno. 

Zelo delaven je bil HENDRICH JORDAN’ (1341— 
10 10), pcstiik,- pisaieljj čaanikar in vsestranski dolnje- 
lužilki kultuviu ddavcCp po pokllcu učitelj po raznih 
šolali v Dolnji Lužiei. Sodeloval je pri ustanovitvi 
ctolnjelužiške M«šiee in bil s-ouredmk Serbskega 
Casnika, Poleg pesmi in krajšili povesti, ki jih je 
izdajal v knjigah, je v periodičuem tisku objavljal 
tndi гдкпе domoljubne in ssgodovinske članko in v, nji- 
mi budil narodno zavest. Najpomembnejše njegovo 
delo je obširna zbirka dolnjelužiSkih Ijudskih bajk. 

Pri usEartovilvi đolnielužiško Mačeoe je sodeloval 
tudi JAN FRYCO TESNAa (L829- -1898), ki je bil tudi 
njon prvi prodsednik. Po poklicu je bii pastor in se 
jc predvEom posvečat dužnopastirskemn delu. Izdal pa 
je nekaj iiaboSnih knjig in moliLvcnilmv v đolirjo 
lužiškcm jeziku. Lcta 1G49 је? v Chošebu/.u ustanovii 
Tfuyaris£u?o scrb&kich studvjntfdi (DruStvo srkskih 
študontov). 

Pesnik, ki je Lužiei in svctir dokazri], da jo mog-oče 
dobro [jcsniti tudi v doInjcUižiškem jeziku, v jer.iku, 
ki so jc komaj izvil гг povojev in se ustreano izobliko- 
val je bil MATO KOSYK (1853- -1940). 

Rodil 50 je v Wjerbmi v Dolnji Lužici, hodil na 
gimnazijo v Chošebuzu, šel v LipEko lf žcloznici, po- 
zneje pa študiral protestanlslco bogoslovje, Pesmi je 
zučel pisati najprej v nemščini, Ko pa je prebral 
Safafikovo Zgodouirto slouanskega jejika m knjiieu- 
nosti. je poskušal tudi suin pesniti v matcriniičini. Po 
študiju se je vrnil v Lužico, џ sc je mo-ral 1388. Icia 


nmaknUt v Amcriko, od kodler је Lužico še гтегај 
poSiijal uvoje pcsmi. V Araeriki je tudi timrj. 

Leta 1E-S0 je Кс-лук napisai ep Serbska sttfajžbn 
■i& Blotach (Srbska svatba v Blotah), prihodnje icto 
ра cp o z. cpsko pesnitev PseroAa тдгкргођу GertJ 
(^arotft mejnega gfrolia Gera). V prvem epu, v Srbski 
suatbi, je Коаук doživeto in plastiCn'O orisal pođobo 
vasi v DolnjL Lužici, Klnsti še Ijudi m njlhove običaje, 
modtom ko je snov га svoj dvtigi <?p v zel iz pogJavja 
lužiške Kgodovin.ej iz dni bojev med srhsklmi in netn- 
Skiml rodovi. Kasneje je enkrat posegel v zgo~ 
dovino in napisal epsko pesnitcv ВгангЈтог« pad (Pa- 
tloc Brauibora). Ob Hdrnikovem pokUcnem jubiieju 
jc napisal htmniCno dramo Cesd Uiž&sikego rtšar ja 
(Cast lužiSkega vttoza). Rassen omenjeruh dnljših 
liesnišltih đel je napikal še vrsto krajšth pesmi+ ki so 
iaSle v njegovi pryi pesniški zbivki Jeta 1893 pod 
skronmim naslovom Zbčrka dolnoserbskich pesnjow 
(Zbirka dolnjesrbskih }>asmi) t medtem ko je ikšIo nje- 
got r o abrano pesnšSko deio leLa 1929 v dwh knjigah 
z naslovom Pč$nje (Pesmi), Po drttgi svetovni vojski 
so izSle t !■} knjigo z njegovimi deJi: ieta 1953 izbor 
lirike, leta 1955 v posebnem zvezku oba epa, leta 1956 
pa izbor pi4Jznih del. V tej knjtgi so zlasti zsuiimlva 
njegova pinma iz Amerike. 

Ковук je bil glasnik )>eSCice sluvanskega ljudstva, 
1-r i je bilo obsojeno пп јтСакпо umiranjp, Svojomu 
Ijudstvn je Kqsyk v nevesani, z3ast.j pa še v vezani 
beSedi ncnchno govoril, naj vztraja v neenakem boju 
Davida и GoHatom, mu vHval vero v prlhodnost in 
bkrati kritiino opozarjal na napake ш in tam. 

O Matu Kosyku, klasiku dolnjesrbskc bf:sede n je 
T'apisaJ dr. Frida MetSk ofesimo analizo in jo objavil 
v Kojt?l1(uIu 1952. lcta. 

MtajŠl ođ Kosyka in bolj plodovit pesnik in pi- 
satelj je bil FRYĆO ROCHA (JTO— 1942), ki pa Ko- 
аука vcndarle ni dosege!. Učiteljevtil je v raznih 
doInjelnSiških krajih in bil ođ 1931 do 1933 urednik 
dolnjelužiškoga Serbskegu Ctimika, S svojimi pri- 
spcvki je Kaiagal Svrbski Casnik, BramhorsM Cusnik 
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in Campis Маску Serbskcje, medtem ]co so izšlc 
njegove Pesfti^ tuulieoiuditfcft a godanja (Pcsmi, po- 
vestice in uganke) šeic po srnrti (Ш55). Za študij nje- 
govega časa jc zlasti zanimiva avtobiografija Wobraz 
mojoga žiwjenja (Podoba то joga živijonja), ki ]o jc 
napisal v lelih 1932 — 1933. 

DolnjehtMkn samorastnica je biia MARJANA 
DOMASKOTC (1372 — А9 ; Ш) lz Саго\ч г а, avlorica prve 
dolnjosrhske drame Z chvdych žywj&ija (lz ubogega 
življenja) in mnoglh pesmi. Njcna drama, napisana 
leta 1929, je realistiima in plastičim odr&kn podoba 
žtvljenja Dolnje Luiice med obeina vojskama, v času, 
ko so jmeli nemški veleposestniki vso bcscdo Зц 
ohlast. 


Glasba od Kocurja clo Kravvca 

Za razvoj luSSiSkošrbske Ij ud.sk e glasbe so poprej 
po vaseh skrheJi pošebej izbrani pevci oz. glusbcniki, 
ki, so si potrebno pi’akso pndobili od izkušenih sta- 
repih Iju'biteljcv in gtasbenih izvedcncov, ZveEme so 
biti to za glasbo zela nadarjeni moški, medtetn ko so 
v Slepcm in okoliei sloveii dekUškl zL;ori pod vod- 
stvom izkuSene kEintorka Kbori so ае po$veiaU petju 
in godbi. godbi sevcdć* s posebnimi i nst.ru mcnti., Ici si> 
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d,anes redkast ih jih je zvučine mognčc viđeti te Зе 
pri rannih ljubiteljskih skupinah, predvsem pa pii 
Državticm ansamblu ка lušiškosrbsko ljudsko kul- 
turo (npr. кокЗо, шаЗа in velika srbska vmhna r ta- 
rakawa), 

DruSbeno in kulturne lmmere v fevdalizmu so 
bile v Luriici takSne, da sc lušiškosrbska umoina 
^k-išba ni mogkt zažeti prcd odpravo tlačanstva. Sc- 
veda jc bjto že v 17 f sioletjn nekaj Ijucii (npr. Bartho- 
lomaus Eriinnmg in druffi kaniorji), sc vcč pa v 
18 > st&ktju (npr. Jnrij ltak) f ki so utirali. pot urnetni 
giasbi, zlasti Še gtasbi ш cerkvone- potrebe. 

Fravi zaeetnik lužiskosrbske umotno glasbe je bi] 
šelo КОЕВЛ AWGUST KOCOR (po nem. Katzev t 
1823. — Ш04) iz Zahorja pođ MniSoncem. Kot gojenec 
učiteljskoga seminarja v Budy£inu je imel mladi 
Коеог odličnega učitelja K, E. Heringa, ki je bil tedaj 
organist v Fotrovi cavkvi, sicar pa 7 \vm skJadatnlj in 
glasbeni teorctik, 3<ocor jt? st?l s Hei mgom skor.i trdo 
Solo hurmonijo in konti apunkta. Stiriletno šolanje mu 
je da3o trdne temelje ка glasbeno ustvarjalne de3o 
v poznejSih ktih, Ko је šolanje končah je ufiiteljevaJ 
po razmh žolah v Lušici in $e spoznal s pcsniJtomi 
Handrijem Zejk-rjem, pastorjem v Lazu. Njimo pri- 
jateljsko sodelovanje jo bilo vseskozi zelo uspesno 
in za razvoj lužiSkosrbske kulturc, zlasti še gk-isbe 
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nadvse koristno in plodno, Njuna zaduga — predvsem 
še Kocorjeva jo bila r đa @o bili uvcdeni javni 
pevski koneerti, Prvi tak koncert je bil lotn 1345 
v BudySinu. Zanj je Kocor nupisal kar 17 vokalnih 
skladb, ki jih je iKvajalo (Sfl pevcev, večidt:! učiteljev 
pod Kocorjcvim vodstvom. Uapeh jc bii vcJik, odmov 
ugoclen doma i.n na tujem, O koncertu ao pisalt ntm- 
ški, čeSki. poljski in slovaSki Iisti, Takšni koncerti so 
рге5Л potem v tratlicijo in razen v Budyšmu so jih 
prirejali šc v drugih lužiSkih krajih, 

Kocor je predvsem rad pisal skladbe na besedila 
Zej lerjevih pesmi. In Косогјс va zasJuga je tudi,. da 
so se Zejlerjcve pesmi med ijudstvom iako rszširile 
in priljubilc, mnogc pa сеЈо ponarodeJe. Ztasti rad pa 
je Kocor skladai oratorije. Za pevski koneert, Id jo 
btl leta 1У47 v Budyšinu P jo pripravtl oratorij Serbski 
kwas (Srbska svatba) P medtem ko jo kasncjc г1оШ še 
oratorij Росаку (Letni časij v pebii detšlii., vcčidel na 
Zejlerjevo bcscdiJo. Bad pa je skladal tudi duhovnc 
oratoiije. Ti so: Јггае1ои?а zrjnioui:! a traU (Izraolova 
žalost in ирапје, 18&L), 5o ги-онЕ mtV (Zvonjenje 
tniru, 1891} in Serbsk? reguient (1004), 

Uspehi drugih opornih skladatuljev — idasti K. M. 
Webra, M. Glinke in B. Smetane — so ga Kamikali, 
da je tudi sarn pomislil na komponivcmje opcre. Zejler 
mu je pripravil libreto in leta 1881 je Kocor doJtončal 
svojo tridejansko pravljičm opero Jukub a Knta 
(Jakob in Kata), prvo opcro v iužiskosrbski glasbcm 
umctnosti. Gperc pa takrat zavoljo pičlih sredstev 
?iiso mogli opriKoriti. 

Vsc Kocorjeve skladbe odlikujeta rKređna melo- 
đika in Ijuds-kost. Zato ni čudno, £е so njegovo skkdbe 
po Lužici še zmeraj izređno priljubijene. 

Po zaslugi Kocorja in njegovih sodelavcevj kIesh ti 
še K. Л. Fiedlerja, ki jo ustancvii prvo luŽiškosrbško 
pevsko društvo Lumer } se je касс1а pot Ijudske, šc 
bolj pa umotne pesmi med IjudL In posem je prevzela 
pomembno vlogo pri narodnem prebujimju LuKice. 
Po vaseh in večjih nascljih &o nastajala nova in nova 
pevska društva, ki so bila močnc- trdrijave v boju 
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z vse hujsn £ermanizadjo- Luži.ce. Pevska druStvg at> 
vodili doirfoljubni pevovođje, zvečinp srbski uSitelji, 
kot лрг, : Korki Awgust Wowterkj .Уап Arnošt Fiei“ 
schlag f Jurij Slodonk-Melzei’j Miehai Nawka idr. T 
v Lolnji Lužici pa predvsom Hendrich Jordan in Mato 
Rizti. Leta 1923 so se pevska dništva ždrnžila v Zvtr/.o 
si-bskih pevskih drustev. Ха prodsednika zvezo je bil 
isvoljen Juiij Wjela, za gkvnega dirigenta pa so po- 
stavili Jurija Slodonku 3 mcdtom ko so skladatelja 
Bjai-nata Kra\vca imenovali m tasthega predscđnika 
in dingenta. Zveza je Sirila povsko kulturo po Luitci 
na trmoiućnih koncortih, a tudi ро drugih nemSkih 
krajih. 

Proti koneit 19. stoietja ji? bilo na gkisbenem pod- 
1 ‘očju pomembno dolo, ki ga jo opravljiil zgodovinar 
ЛЈЈШ FILK, v glasbi pravzaprav samorastnik. 1>е- 
loval jc- kot ins tminonteitor Kocorjevih pesmi, zelo 
pa so je- proslavil z đvema voltkima srbskima kon- 
certojna v Drc-$denu (1880, iĐ96). Poiog priredU srb- 
skih Ijudskih posmi je sam skomponira 1 spevoigro 
Sjn jett iiica (Sn \ rtn i ca) . 

Piavi nastednik skladatelja Kocorja pa je Ш 
HJAHNAT KRAVVC (po ncm, Schneider, 1861 — 1948) 
iz Jitra pri Kamjencu. Sofal se je na dr&sdenskem 
konservaloriju pri prof. Dracsekeju, V Dresdenu je 
Kratvc preživel večino ^ivljenja kot glasbeni pedagog 
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in divigent dveh znamenitih zborov (Schneiderscher 
Frauenchor — Schneiđerjev T tj. Kraw£ev ženski zbor, 
Volksliodchor — Zbor za Ijudske pesmi). Leta 1913 
ju dobil naslov direktorja glasbe, Ves čas življenja 
v Dresdenu je bil v tesnih stildh z Lužico. Nacisti. so 
mu prepovedali izvajanje njegovih srbskih đel. Uinrl 
jt V Varnsdorfu na Čcskcm. 

Krawc je dal pobudo za ustanovitev hižiškosrbskc 
pevske zveze, on je ustantivil prvi iuŽtSkosrbski glas- 
beni ćasopis SfcotDrmićk ze serbskich ћотгспи (Skrjan- 
ček iz srbskih gajcv), ki jc izhajal dveleti (1926- — 1923). 
Ki r awc je bil odličen dirigent, pianist iti skladateij. 
Njegov skladateljski stil se je razvil iz neoklasicl- 
sLičnih Erahmsovih naslednikov v glasbeno govodco, 
ki se jc obogatila z intonacijskimi elcmenii srbske 
Ijudske glasbe. 

Kraw£ev skladaleljski орш je obseSen: priredbc 
srbških ijudskih pc-smi, peami za zbore, kantata, maSa, 
oratorij, komorna dcla, skladbc za orkcstcr. Njcgove 
najpomembnejše skladbe so: za zbore WenđischG 
Volkstieđer op. 15 (Srbske ljuđske pesmi, 1899), Zcrja 
op. 46 (Zarja, 1921), Wulka lubasč ор. 45 (Velika Iju- 
bczcn, 1928), i 01 Licdcr v/tid Gesauge aus đem. XV. 
bis XIX. /akrhundert op, 2д (101 pesem m napcv 1к 
XV. do XIX. stoktja, 1907), za klavir 33 obeivfac?№i- 
sche VoIJcsJicder op, 51 (33 gomjesaskih ljudskifi 
pesmi, 192Г>), 33 taeiidisclt-e VolfcšHeder op, 52 (3.3 .srb- 
skih Ijudskih pesmi, 1925) idr, Zlasti je zaslovcE ssvo- 
jo Missa soliitiinis op. 79 in z uratoiijern WQjn.<i a maf 
(Vojna in mir), ki ga je zložšl па besedilo Michala 
Nawke v letih 1942 — 1944, Njcgove Jieimtttstimmen 
(Domovinski glasovi) so uvcdlc vsc šo)c po Salkem. 

S Krawčcvimi skladbami je lužiškosrbska umetna 
glasha stopila v korak г evropsko giasbeno umot- 
nostjo. Domoudna, zvcza Lužilkih Svbov, mu je za 
njegovo glasbeno delo podelila častn.o ćlanstvo in mu 
dala naslov Ijudskega umetnska. 
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LužiŠkosrbski b&sedni ustvarjavci 3 rojeni v sedem- 
desetihj osemdesetih Ietih ( toi'ej rođ s ki se je rodii 
deset, dvajsct let po mojstru Sirbslte beaeđe CiSin^kcm, 
eq se večl'idol posvečali prozij v manjSem obsogu pa 
Knanosli in publiciatiki, mcdtem ko so se pesniSltva 
nekako iKogibali, bržčas v bojazni, da bi ие bilo 
njihove pcsmi jcdjanjo spričo velikana ČiSinskcga. 

Zelo- vidcu prozaist Јк lega rodu је MIKLAWS 
ANDRICKI {1871 — 1908), Rodil so je v Pančicah f štu- 
diral bogosiovjo v Pragi f kaplanoval v Ralbicah, Bu- 
dyfSinu in drugod, si vrnes iskal zdravja in kljub bo- 
lemi pridno delal, r S’oda smrt ga je iztrgala delu, ko 
mu je bilo komaj 37 let. 

Dr. Muka jo kmalu spoanal nadarjenost mladega 
Andvickega, pa mu je ponudil mesto sourcdnika 
Lužice, tj, — pi'-avilnejc vcCcno — mcsto glavnega 
urednika, L-učtca jc Andricki urejeval osom let, in 
to v času, ko je bila v luži5kosrbski književnosti do- 
kajšnja suSa. Andrickl je bii tako pristljen, da jc list 
poinil skoraj večidcl аат^ vmos pa že pisal za Ka£oI“ 
skcga Poaola t ki ga jo potomj ko je bil prestavljen 
v Budy5in, tuđi urejoval, Kljub nredniškemu in pu- 
biicističnemu deiu je Andricki še zmcraj našel toliko 
ćasa, da je hodil na гакдс shode in prireditvc, kjer 
je ognjevito navduseval svoje гојаке иа narpdno stvar 
in jih podžigal v boju z vse hujžo gemianiiaeijo, 
Gotovo jo, da bi Andrieki, če bi mu biio usoj&no daljše 
žEv!jenjoj življenjp broz boleKni in ne s tako hudimi 
materiuInLmi težavami, к dolgovi, ki mlademu kaplami 
jiiso dali dibati, ustvaril mnogo već, kot je nstvaiil. 
Moida je svojo prezgodnjo smpt tudi sam slutil in 
se zato razdajal ua, vsc strani, Selcč dati ođ sebc kar 
največ, da bj sc mu življcnje nc izteklo v praiiEio. 

In venđar: tudi kar je ustvaril, kar je napisab je 
pomembno in dragocenOj ne računajoč na vse težaško 
dolo % urejevanjem in organizaeijo narodmjga dcla. 

Čistc literarne stvaritve Andi’ickega so pravzaprav 
samo njogove podobe, zbfane v skromni knjižiei Eoži 
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mohen (Božji ogenj), ki je izžla v rcdakeiji M, Krječ- 
marja lota 1937 v 13 udy sinu. Tr njcgove podobe t nc- 
katori jim pravijo literami Eeljtoui — so pravzaprav 
prvi t-seji v lužiakosrbski književnosti, drobne stva- 
ritve z veliko in trajno mnetniško vrednostjo. V njih 
j$ orisal lužiškosrbski svet, svetj v katerem je sam 
Živel in ki ga je pckli! yse življcnjo, 

Kjcgov jcsik in stiL ki ga jt Andricki oix)gatit 
ро Kglcdovanju na Jana Nerudo, stn iepn, Itlasičua 
v pravem pomenn besede, »ČiSinski jc ustvaril kla- 
&icen jezik za srbsko poezijo, Andricki ga je ustvaril 
za srbsko ргдааг 7 ” Andricki sodi v lužižkosrbski knji- 
ževnosti med najboljše stiliste, 

Sicer pa je bilo ddo Andrickega — kol žt> i'cčeno 
— obsežno in hudo pisano. V Lttitd je spremljal delo 
itt življenjo đoma in po svetu, vetiku jc prevajal iz 
ncmšćinc, češčine in Iz drugih slovanskih jczikov, 
pisal Studije o domačih Lti drugih slovanskih kuJtumih 
dolavcih io Mosaku-Klosopdlskem, o Kućanku, rinišu, 
Pilku, Krawciij Čolakovskem, VrchUckem, Tolstoju, 
Strossmayei'jtt iđrj, inedtoin ko je najpomcmhncj5a 
izčrpna monografija o ČiSjnskem, ki jo jc napisal ob 
pcsnikovi 50-Ietmd in prvi obširno spregovoril o po- 
menu роеглје CtSinskegc zn lužiškosrbsko knjižcvnost. 

Prijatelj Andrickega je bit tri leta mlajSi JAKUB 
LORENC-Z ALESK I (1874—1939) Џ Radwora. Sprvaje 
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tudL sam mislil študimti bogoslovje^ a se je premislil, 
zapustil Pragt> in sc rajsi posvetil gozctarctvu kot. že 
рортеј njegov brat. Go?daril je po Lužici, okrog 30 let 
pa drug'od po Nemčiji, Doživel је Ema leta svojega 
naroda m umt'l buđo гагосагап in potrt. 

Pisati je ка&е! ac kot itudent m objavil nckaj и;а- 
ćetniSkih spisov v praškem Studentovskcm almanahui 
kasneje pa je postal sotrudmk biđice. Leta 1900 јо 
v £,тшс* prviE oljjavil konoept zgodovinske povesti 
Serb$cy rjek&ioje (Srbski junaki), 22 let pozttejc — 
fetiL 1922 — pa je povest nekajkrat prcdolano izdal 
v zbirki Do?jt a svH kot knjigo, V povesli je avtor 
- ■ podobno kol pri nas Finžgar — upodobil življenje 
davnih pređnikov; segei je v ?.godovmo p v 10, stćSetjo, 
v 6as nemškega kralja Jlunrika in njcgovili bojev 
s srbskimi plemorn. 

V volikih du&evnih bolcčinah (.1031) mu je nastal 
»roman srbske išcoče duše*., roman Kupa z&bytych 
fGtok pozabljenih), V delu, ki je močno stvtobiogi'af- 
sko pobarvano, jo opisai pot giavncga junaka v opti- 
mističnOj fantastično prihodnost in v zadnjem po- 
glavju vrnitev v sodobnost, Тпје možje ;-io mu pii tem 
kazali pol: Hornik, Cišinski in »gorciča sveča« An- 
dricki. 

Se ko jc bil nrtlad, sq ga mikali motivi ia srbskih 
bajk, pa je iako leta Ш98 v Lt t&ičL objavil đaljšo 
bajko o Wostažanu.j bajcslovni oscbi, simbolu vsega 
zlega. Čcz sJcoraj 40 let ga je spot zvabilo v skriv- 
nosti svct in je napisal bajkp Kifkn, »vomantično 
zgodbo iz starodavnih časov« 3 tev vanjo izli! hvalo- 
spev enotntiflt!, miru f ustvarjanju in zvesti ljubezni. 

Posebno zanimivo je njogovo nedokončano dclo 
W puUivh wosuda (N a poteh usođe). Ohranjenifi jc 
đcvct poglnvij, vcč jih najbrž tudl m napisal, Glavni 
jnnak jc Jsn Wjosela, ki jc bržčas pjsatolj sam. 
Ohvanjena poglavja so zvesta podoba življenja lu- 
žiškosrbskega človeka v časih velike gospodai'ske 
krizt ocJ ielu 1930 do nastopa nadssma, 

Lorbnc-Zal&ski, ki se je leta 1920 za stalno naselil 
v Slepem, ker je hotel živeti med preprostimi Ijudmi, 
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svoboden in od nikogar odvisen pisatelj, je zvesto 
sprcmljal čas, v katerem je živol. O tem dokazujcjo 
z-lasti njegovi dnevniški zapiski, £и posebej is firnih 
lel njegovega narođa, In. čas, ki ga jc prcživJ jal s svo- 
jim narođom, je v vsem pravilno prcsojal, kcr pa 
kljub iskanj u reSnih poti ni videl izhoda, ga jc н -šlni 
pesimizem zlomil dušcvno in telc.'ino. OmrJ je v hudih 
duževnih bolečmah, z njim pomcmbcn opisovavec 
lužiSkosrbskega človt’-kft, njegove zeinlje in ncrazum- 
Jjivih pnti, pisatelj ± ki je v kttjiževnost svojega narcdn 
piinesei fantastdco in književnost tutii sicer vsebinsko 
m oblikovno obogatil, 

Pisatelj % bogato domižljijo je bil ROMUALD 
DOMASKA (18(59- — 1945), s krstnim imenom MiklawS t 
znan pa tudi pod psevdouimom Usan. Doma je bil 
iz Kosknva v delanski pokrajim, V Fragi jc Studiral 
bogoslovjc, kasneje pa v Litomčricah še filologijo, 
pedagogiko in nriontalskc jedke. Leta 1940 so ga 
Nemd pregnali is Lužicc, Ko кс je ob koncu vojskc 
vTačal, je na poti protE domu uvm ! 

Svojo prozo je zaČel najprej objavljati v praškem 
3istu lužižkih študentov, kasneje pa v Serhskih No~ 
tomah irt v Krnjfltut. Najbolj plodno je biio njegovo 
dejo mcd 57. in G7, Življcnjskim ktom, NajrajSl je 
opisoval Delone, svoju lojstno pokrajino, in njcne 
Jjudi v davni preteklosti, ki je pisatelju omogočala. 
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je dal dnška svoji bogati {npr. povest 

Pilotooul*/ jezor — Pilatus04 r o jezcra, romsn Cho- 
do jty — Čarovnice, poveit Pokfađopyfar — Kopač 
zaklađov), medtem ko je z daljSo povestjo Le cheva- 
lier dc Šaxe (Saski vitez) segel v preteklosi Snške. 
Opis&vati pa jc škuš'al tudi sođobno življenjo domače 
pokrajine, pa se mu to ni posrečilo, ker mu jo pre- 
velika domigljija zmaličiiEi realistifbii opis (npr. v рсн 
vcstib Wrjđs — Resjčf Siooho dni — Svobodni idr.}. 
Literarno vredngst imajo 5e danes njefiovo kraj&c 
povestt ог. novele, ki jih je objavJjal v Ктајапи (npr. 
Predsydn — Predsednik, PrckfcptiTi^ — Pretepeni, 
Zajctc — Zajec). 

DomaSki je ргеееј padobon JUK-IJ WINGER(1B72 — 
1918) iz Chrdsćiic, 1;j jo? prav tako Studiral bogoslovje 
г г Pragi in služboval po roznili lu'žiskih župnijah. 

Bil je sodelavec Krcjana, Katohkega Posoia m 
Lužice. Ker so je pri prevajanjii Sienkiewicza v srb- 
ščino — v tem je bil mojster — ftavduši! zanj in 
njegova dela, jc hotrl nekaj podobnega tuđi sam 
napisati. Po zglodu гогпапа Z ognjem in mccsm. ki 
mu je najbolj ugajal, je napisai zgodovinsko povest 
Лготтш. Snov zanjo тц jo dala zgodba nekcga mJi- 
imrja 17 . Hronowa. Povest, kt je izhajala leta 1Ш 
v nadaJjevanjih v Katolskem Ра$о1џ у medtem ko je 
MJ& v knjtgi sde J 922.3 eta, so LužiSki Srbi zeio radi 
braii. Winger je dejanje povcsti posađil v dobo tri- 
desetletne vojske. Pov'ests pa ni ziđat na zgodovinskih 
dcjstvih, paf pa je avtoiju zelo pomagala bogata 
đomiSijija- Povest tudi ni bila podoba Ijudl tned 
triđesetletno vojsko, saj je pisatolj polagal na usta 
svojib junakov bcsede in stavke, ki st> jih govoiili 
lužiSki ljudje Self: proti koncu 19. stoktja. ]>ruga nje- 
gova p-ovest, ki jo je objavlja! leto clrtt kasneje, je 
imcla iste napalce, razen tega pa je imela Se močno 
poudarjeno nabožno tcndcnco. 

Winger je v svojem Času šlovd tudi feot dober 
reljtonist, slasti Se kot potopisec. Ko je umrl Anđricki, 
jt v Casopis Ma&icy Serbskeje napisal pesnLSki nekro- 
log — resnično umctnino. 
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To so btll piscij ki £0 si pi'izadevahj da bi lužiško- 
srbska književnost s pripoved nistvojn skušala iijeti 
korak s književnostmi dvugih naiodov Prav tolikfino 
je žtevilo tistih iz rodu po Ćišinakem, ki so delovali 
predvs-em na znanstvenem in publicističnem poctvpEju. 

Med prvimi jc treba omenlti OTA WlCAZA (1874 
do 1952) iz Chwa6k, Bil je sin učitelja Korla Awgusta 
Wiiaza. V Lipskem se je sicer vpiSai na bogoslovno 
fakulteto, toda Studiral je predvsem fitozofijo, gcr- 
manistiko in slavistiko ри znanem profesorju Le- 
skitnu. VeČino življenja jc preživcl v StoHbergu 
v Rudnih gorah. Leto .1947 mu jc clala ujiivafza 
v Lipskem naslov častncga doktorja. 

Čeprav je živc! Izven Lužice, je bilo njegovo delo 
л Lu.žico zmeraj tesno poveznno. Dil je zelo dclaven 
in svoje prispevke je objavljal skoraj po vseh luži- 
ških publikacijah. Bil je tudi urednik; od leta 192ft 
do prepovedi jc urejeval Sarbske Nowme f ieta 1937 
Lužico in PMže?i<ik. Po vojski (1947) je каМ kot 
prilogo Nowe dohe izdfljati knjižcvni časopis JVqwO 
Lužko, ko pa je začel nflmesto priJoge izhajati leta 
1950 PoshJad, je postal niegov prvi urcdnik- 

Bil je predv&em znanatvenik in publicist, mcdiem 
ko sta njcgova poezija in ршга manj^ega pomena- 
Raziskoval jc lužlškosrbske bajke, njegova najpo- 
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mfemhzisj'ša pa je Stuđlja Zejier a jeho dpba. 

(Handrij Zejler in njegpvB daba). Kot pesnife je- naj- 
rajži pisal pripovedne pesmi z moUvi iz preteklosti 
svojega Ijudstva in \z svoje mladosti. Lc:ta 1У34 je 
i^đal sbirko Hodiijjke ich/Jo, V prozt se je poskuSal 
najved s krajšimi povestmi in v njih opisoval vočidel 
iUvljenjn, ki je bilo značilno sa njegove miadosti. 

Kulturni delavec, ki se jo s;avedal pomembnosti 
gledaliSca je bil FEANC K RAL -RACH LO WC (ISB6 
do IEU5) h Rađivora, po poklicu učitelj, padei pa je 
kot vo-jak v Franciji mctd prvo vojsko. 

Za gledališeo је Fran.c Kral-Rachl.owe prcvedel oz, 
piirqd.il nekaj glodaliSkih del, najpomembjtiejša na 
tem področju pa je knjižica NaŠe dihoadl o fNašo gle- 
dahSee), ki jo jo izdal lota ШЗ, tj. ob K woslEiwjenju 
п(Ј Ičtneho jubileja sorbskeho džbvadla« (pimlavi 
SO-Ietnega jubileja srbskega gledališča). V knjižici ni 
epregov&Hl samo o pomcnu gledaližča za Lužiske 
Srbe, glavni del je bil seznam vsth gledaliSkih del 
v^srbskom jeziku. S tem аекпашот je hotel gleda- 
liškim đružinam pomagati pri laijj izblri Hkrati pa 
je njegov seznam prva bibliografija glodaliških del 
v srbščini. 

M'imo toga se j e p rv i zavedel pomembnosti in vloge 
tiska zu mladmo, Luziškosrbski otroci so todaj te 
imeli nekaj knjig, Kral pa jim je hotel dati tudi 
periodicni tisk, Zato je leta 1906 ustattovil kar dva 
iisLi. Ii [V. j ка katcrliško, Zahrodko (Vitec) pa za pm-- 
testantsko rnladino, ker зса enoten list takrat pogoji 
f e ^ 130 hil] K1 ’ Qli ’ јс bil samostojcn list, medtem 
ko je bila Zahrođka prikga Serbskifc Nowht. Po рге- 
uehnnju Zahrođke jo td Ieta izdajal otroško pratiko 
NadMja (Up). 

Volik panslavlst je bil JURIJ DELENK (1332— 
1У13) iz WtUolčic, NEijprej je bil katoliSki duhovnik, 
Г>а se je nekaj let pred smrtjo — pa del jo kot vojak 
— đuhovniStvu odpoveđal. 

Bi3 je urednik Kaiolskega Fosož«. in se jo leta J9U 
liđelvm kongresa slovanskih časnikarjev v Beogiadu, 
kjcr ga je todanji srl>ski kralj kot I.ttŽiškega Srba še 
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posebej pozdravil, V svojern Jjstu jo mnogo pisal 
о Sivljenju po slovanskem svetu, zlasti še o južnih 
Slovanih јп o bnlkanski vojski. Kazumljivo je t da je 
bil pri Nemoih zato zelo o.sovi'ažen, Fod ujegovim 
uredništvom jc \z Po$ola ророЈпотв zginila gotica. 
Bd је pobndmk za ustanovitev DrviSbe sv, Cirila m 
Metoda h ki. si je omislLla svojo tiskavno. Delenk je 
začel izdvijati tudi knjižno žbirko Scrbsfca knihoujnjtt 
(Srbska krtjižnica) in žolei z дјеио pomočjo knjigo 
kar najbolj približati Ijudstvu, 

JAN KftTŽAN-KLUKSANSKr (1680—1959), prote- 
stantski dithovnik r rojen v lIodžijcE, jc bil zgodovinar. 
Napisal je poljudno zgodovtno »кл serbski lud^ (za 
srbsko Ijuđslvo) Ze Serbow zandienosće (O pretoklo- 
sti Srbov), ki jo je leta 1911 izdala protestftntska 
knjižna, dvužba. Kfižnnova zgcdovina, čcprav pisana 
po]judno, za ljudstvo f jo bila res.no znanstveno delo, 
ki pa ga je Hovnikova Histors-jrt serbskeho naroda 
fisto zasenčila, čcprav je Kvižan v svoji knjigi postre- 
gel z boljširni rezultati, zlasti še glede najsLirejše 
Kgodovine. 

Gb 200-letnici srbske biblije jo Križart napisal raz- 
pravo ČT cr bo ic ргбсопшпје wo fisrbsku (Delo 

Srbov za srbsko biblijo). 

Manj pomembna Kgodovinavja sta bila WYLEM 
TYSER (1871—1952) in JAN RJEČKA (1878—1915), 
Tyšer je avtor kompiiatorske, zolo pristranske zgodo- 
vine Wulka wojna wo včnt. 1018 — j/tUS (Vdikft vojska 
ка vero). Avtor je bil zagovornik ideje, da iiemško in 
pi’olestantsko srhsko Ijudstvo sodita skupaj po vcri 
in ро kvvi h kar je bila sp]oSna misolnost protestantske 
duhovščinfr, (UpoSlevaLi je kajpak treba, da je bil 
Tyšer po rodu Nctncc!) Rječkn sc jc pvedvsem ukvar- 
jal z iokalno zgodovino, sicer pa jc bil znan kot mar- 
Ijiv in zavzet kulturno-prosvetni delavcc. 
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Književnast med i^tvo in drugo vojsko 

Međ najštarcjše člane gcneraci.je, ki jo v glavncm 
ustvai'jala mcd prvo in drtigo vojsko m je po nji, ko 
£о so ка Lu&iške Srbe zač&lt novl t dmgacni časl f prva 
kropko zasukala rokave in sačcla deiati in hkmti 
vzgajati mlaj.še, sođi vsctkakor MICHA'L NAWKA fraj. 
10S5) iz Radwora- Po tzobrazbi je učitelj f kE pa je 
napređovat dt> docenta za srbSčino na vscu£ilišfiu 
Kaiia Маиа v Llpskem (1949 — 195a), Ve$ fa$ je mar- 
ljivo ddal kot peanik, pisatelj, urednik in političen 
delavcc. Leta UU2 je sodeloval pri ustanovitvi Do- 
mowine, zlasti pa se je v javneni življcnju vidno 
udejstvoval po prvi vojski. V frnem lctn 1937 so ga 
ilacisti prcg'nali v Chcmnitz f od Ji'odcr sc jc lajiko 
vmil žele po vojskk ko јс predvsem pomagal pri 
obnovi In razvoju luŽiškosrSjskega Solstva,. 

Kftđ jc prcvajalj posebno klusična glcdaliska dela, 
imjbolj zn ад pa jc iijegov prevod Gogoljcvega Д -eui- 
zarja. Pa tudi sam зе je poskusit v pisanju mladinskih 
giedaliških del. 

Pređvsem je cenjcn kot pesnik in pisatclj. Žc 
ČjSšiiski se je izrazil o njem, ko sc je komaj začcl 
oglasati, dn stmi mcd najbolj nadarjcne iz mlađega 
radu. Najrajši jc pisal pesmi za otroke, Njegovc pesmi 
so prcproste. tjudske, lahko razumljive. Poleg Jana 
Radyserbit Wjele sođi mcđ najholjSo otroš.kc pesniko, 
Preprost in Ijudski jc tudi v prozi V svojih povestih,. 
ki jih jc začcl objavljati ке 11ШСз. letaj je najrajSi 
upodabljal Sivljenje lužiške vasi. In žc njcgove za- 
četniške stvari ođlikuje lcp Ijudski jcKik, Po nckaj 
ki'ajših povcstihp ki jih jc nbjavil v f/tLŽici, je leta 
1912 v Krajami natisml daljšo povest z značilnim na- 
Klovom Pračk — 19 12 Uračk in v nji prikazal 
dve zanimivi dobi: dobo tlaćanstva in dobr> kapita- 
llzma. Pračk m Hračk ata pravzaprav po usodi ista 
јипакд, mcd. njima je Ie sto tet., medtem ko se življe- 
nje ni kaj dosti spremenito. 

Mcd obema vojskama se jo veliko posvečal jeziko- 
slovju m poezijl, medtem ko se prozi ni utegnil. Pač 
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p:i jc spot začcl pisati po drugi vojski f ko SO nastate 
povesti Hdy sp urroći Jank (Ko sc Jank vrne) T Harc 
(Goslafi) m najdaljSa njegova pcvest Knjež a Jniiorktf 
(Go$po:>ka gosja pastiriea). 

Najpomombncjgi lužiškosrbski javni delavec mcd 
obema vojskama je btl časnlkar, publicist, politik, 
pesnik in pisatelj JAN SKALA (1809—1945) iz Nje- 
bclčic, 

Po cnolctni pi'cparandiji пд budyšinskem scml- 
narju je moral s trcbuhom za kruhom v svet. Med 
ncmško mladino se je spoznal s socialističnim giba- 
njcm in Eiičel z dvajsetimi leti aodćlovati prl Lažici 
in pri nemških sodalističnih listih, Po prvi vojski r ki 
jo je večidel kot vojak prebii na Balkanu, ec je začelo 
njegovo urađmSko in časrdkarsko delo. Izdajati je 
začel diejilk (Srbski dnevnik], ki pa jc zaradi 

pičlih sredstov izhajal samo lcto dni. Naio je delal 
v ureduiitvu Serbskih Nowin, kjer zavoljo zastare- 
Lga gledahja drugih ni bil prevcč zadovoljcn. Zatu 
jc odšel v Prago k dnevniku Prager Pre$$e f sc Icta 
5 924 vrnil za kralko v I>LidyŠm i.n zaćel 1925. leta ure- 
jevati v Berlinu mcsečnik KttltiiriuiKe - — Zeitschrift 
fiir Mi'Hidcrk-Ei te^kiul£u,r urtd I 3l oIhik. (Kulturna volja 
■ — časopis za kulturo in poHEiko manjšin) f kl se je 
pozneje preimenoval v Kuituruiehr (Kulturna obram- 
ba}, v katercm ai je ihočno prizadeval za manjšinske 


1S7 


pTan Ккл!* 



praviec, Se za pvavice svojegn IjudStva. Pređ- 

vsem je aahteval lolauje lužilkosrbahih otrok v ma- 
terinščini ћа Ijuriskih in viSjih lolah, na vseučiliSčit 
pa uveđbo lufiaSkosrbskega lektorata, Naeisti sq ka- 
ane-je list kajpak prep&veđaii, Skalo рл zapvli. Ko so 
gu izpustilt, Sfi лгш onemogočili slehevno kultumo in 
politićno delovanje. 

л Skala je Se letn 1924, kt> je v Strb&kih Noivinah 
objavii novelo Slary Šimko, s katero je vn&se! v Ju~ 
žiSkosibsko projM) tiekaj novega — motiv luziš.kvga 
đelavca, ороиогЦ ] užiSkosrbsko javnost, da raste v 
njem proKahd,. ki utegne Se mavsJkaj povedali, Nje- 
gova novela, ki bi naj IjLla nvod v zamišEjoni ciklus 
novol pod naglovom Na zouh}owpch jamach (Na pre- 
mogovtEi jamah) ( jf dokazovaJa namre^ izrcdno pišrevo 
nađarjenost, Kal pa .se SkaJa pisanju proze zavoljo 
obilice d rugega dda — prodvsem propagandno-politie- 
nega in publicietifnega — ni utegnil uosvctati, Če pa 
bi зе А bi se gotovo rasvil v pomembnegn pisatelja. 

^ Pesmi jo ка£е1 Skala objavljati že 1е1л IpiO v bu- 
žiek In. vso vrodno pesriiško bcra, ki so m\t je na- 
brala v depmtth lotih, je 192 Q r lela 1кс1лЈ v zfoirki z zna- 
čilnim naslovom čfrjođfei, jsbcVfea basKi w narodnej 
đrasče (Drobtiue, zbirka pesmi v Ijudski noši). Zvo- 
čine so pcsmi posvečene domoljubju, nekaj pa je vmes 
takih, кв pojo o Ijnbezni in otJ l ocih. Tri leta kasncjo 
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jt izdal ise dmgfo zbirko Škrć, zbthrka z lubosce cbuft- 
Imu (IskrCj zbirka zavoljo ijubezni), V nji so izi-cdno 
sufotiJne pesmi o materi in ljubezni. 2a življenja ni 
izdal noberic nove zbivko, pa£ pa jc objavljal pesmi 
v bužici. Lep iztoov njegovcga pcsnLškega in proznega 
dek je JzSel leta 1962 pt i založbi v Eudy- 

širvu z naslevom Moj sokoL Zbirko je uredil in uvodnu 
Studijo o pcsniku napisal dr. Лап Gyž. 

Pesnik iužiške |x>krajine in. Ijubcsmi je JAN 
LAJNJiRT (гој, 1892) iz ttakec, po poblieu uCitelj, ki 
jc učil po rajgnih krajih v Lužici, nacizem pa ga je 
pregnal v Škzijo. 

SitSer se je poskusul Uidi v prozi, a idi da mu 
je bila govorica v stihih Ijub 5 a ( prijetnejla, Pisal je 
siecv domoljubne pesmi, toda ne zanosne šn kricave, 
ternvet pesmi, ki so tiho vabile E< premiSljanju o 
svojem narodu 5n klicale hkrati k Ijubezni do malega 
naroda. Zlasii rad pa je v svojih stihifo zape 1 hvaio 
čudui lcpoti iužiske ifhole«. Lajnert pa ni pd затџ 
pesmt o domovim in. lužižki pokrajini, prav tako do- 
živeto je znal uforati stihe o Ijubesni in v svojih stiltih 
naniEati, kar je v Ejubezcnski poeziji najlepge: piiii.Lno 
naivnosL izrcdno prcprosto&t, moškb okm-nost in 
žensko topfon.o, 

Evoje pesmi je Lajncrt lela 1926 izdal v zbirki 
Wyskaw £&py — $ylztiw кару (Vriskov n\z — ■ solzii 
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kaplje). Nato je v tetih 1923 — 1929 objavil Sc tickaj 
pesini v bužici in га dolfio obmolkmL Gg3asil pa se је 
spet z Kbirko .ч svojevr&tnirn naslovom Šerik, mčnk, 
haldrija'n (Španski bezeg, zćlena, baldrijan), ki je 
pravzaprav njegova pesnižka retrospektiva, Tzš3a jc 
zEi pcsriikovo seđemdesetletnico, Studijo o mjstarej- 
šem pešniku Lajncrtu pa je impisal najmiajži iužiški 
pesnilc Kito ЈјОјђпс. 

Naslednik ČiSmskega je postat JDZEF NOWAK 
(roj. 13У5) f/ r Wolt’owa r V Pragt je sludirai bogoslovje, 
bi] člori Serhoiuke in marljivo preučevtd slovanske 
književnoštij a tudi svetovno književinc.)sk Duhovni- 
koval je v raznih lužiških župnijah, dokler ga niso 
nacistj zaprli. Po padcu nadstma se je vrnil v l'tadwor. 

Se kot mlad kaplan je v letih 1922 — 1923 urejeval 
Lužico, bii v letih 1927 — 1930 urođnik Kittolskega 
Posola, v letih 1934- -1938 pa Krajana, 

Јбге£и Nocvaku je ]>il ĆiSinski največji pesniSki 
vzornik — vzomik po vsebini in oblikL iiaio je No- 
vvakova poezija globoko humamstičaa in ijudska. 
Pcsniti je zatel že pred prvo vojsko, ko se jc spoznal 
s poezijo- Peta'a BežiuSa, zelo pa je btl delaven zlasti 
v r dobi širokega srbskega narodnoga gi banj a v wei- 
marski republiki, Njegova poraija je bila v fisEein 
fasu - - kot svoj čas pesmi CHinskega — misel-vodilo 
srbske mladine> tijcgova pesem je netikt in podžigala 
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Ijnbezen do malega naroda, vnbila k dclu га pnhod- 
nost r a hkrati razscdno opozarjaJ.a na napake. Svoje 
pesmi, je Jozef Nowak iudal dvakrat: leta 1921 v zbirki 
Z dtEchom- swobody (V duhu svobode), leta 19G5 pa pri 
založbi Doii'i ov>ini zbirko Njsdželena wutroba (Ne- 
đeljivo srce) z uvodno studi.jo dr, Jurija JVTlvhka. 

Kot Ciš.inski ae je tudi Novvak zavcdal pomemb- 
nosti gleđališča. Po njegovem sigledu je napisal igro 
Wjelesltiu?j ki je nekakšno nadaljevanje ĆišiTislccga 
dramskegn dela Na hrodfteču, Igrt pa niso nikdar 
uprizorili. Potem je tiapisal £е tri: kral (Zađ- 

nji kialjh Swohody njewjesta (Nevesta svobode) in 
Ltibm a Sprjewja (Lubin in Spreva). Vse tri so bolj 
pripovedne kot dran>atične in močno pobarvane 
2 romantičnimi barvami, 

Pesnik, kl je stopal po že shojenth poteh, je bil 
P AW r OL WlC A Z^CI IROSĆANSKI (1901—1 933 ) . 

Zarađi hude nnladosti, ko je mora] opravljati naj- 
teSja dela, da se je prcživljal in vmes študiral gimna- 
Eijo-,. jc mcd bogoslovnim študijcm v PragL f kjer ie 
1931. letii obnovil Serbowko, zbold za sušico tn umrl. 

Bil je domoljubni pesnik v tradidonalnem pomenu 
beseđe, navdušen pevec o Lu^iei, kliear srbstva m 
hlcrati pevec ožuljenih гок lužiskega kmeta. Njegovi 
stilii teko gladko, so zvočni in prijetm za sleheroo uho. 

Preden. steče beseda še o beKcdni umetnosti v prozi, 
s katero se je obogatila lužiškosrbska k nj i ževnost 
med obema vojskamaj je treba opozoriti Зе na dva 
mlada pesnika, kL sta znčeia stihe v letih, ko 

ко se na evropslurm obzorju kazali ognji nove vojske, 

Prvi је FBIDO MfTSK (roj. 1916) az Annaberga 
v ftudnih gorah, Po študiju klasicnc filoIogije, ; /go- 
dovine in slavislike лн univerzah v КаШ in Jeni in 
po promoeiji v НаШ je bil vojak In i.ijetnik, po vojski 
рн je bil nckaj iet ravnatelj Srbske viftje šole v Bu- 
dy£'iniij od leta 1955 pa je znanstveni sodetavce In- 
stitula za sorbski ludospgt v Budyšinu, 

V ietih nacistiČne strahcvlade je izdal mladi MStŠk 
kai dvc pe- niski zbirki. Knjizid nista bili tiskanij pač 
pa hektografirani. Drugače Luđi ni bilo mogoce + Od 
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leta 1937 Lužiški Brbi niso irueH pfavice do tiskanja. 
Zbirki sta bili balzaan za vgo T fci jim jo jc pesnik 
poslaL Ota WI6az: jc? zaplsak da sta se mtt zdeli 
^kot: velik čudtS, kot đar z neba«. MčtŠkove prve 
pesmi so bile krik mladfega Srba spričo noči, ki jo je 
nad lužiškosrbskam nartsdom гакрс! narizemj bilc £џ 
kdk groze in stralru pved vsem p kar še ulegne priti 
in bo bržčas tudi prisio. Pesmi so mu nastajale tudij. 
ko je bil vojakj, ki se je moral bojevati za tuje? inte- 
resOj proti sobi in svojemu SjudstvLi, Zato so bile 
pesmij rojsne v grozi umiranja in uničevanja* prc- 
pričljiva, polnokrvna obtožba, pravo nasprotje tedaj 
oficrialnoga kciđeiitttm*. Svoje poami iz vojske in 
ujotništva v Rusiji jq objavil v Noim Lužici 1947. leta. 

Razcn pesmi je M5tžk Še pred vojsko — zlasti pa 
po nji — pisal tudi prozo in jo objavljal v tužiSko* 
srbski periodiki. Izdai pa jo tudi rivc knjigi: leta 1056 
Korčmar J-luvjeika prčćmo tjid gistnttej {Kvtmar Ha- 
welka proti magtstratu), v katesi je opozoril na raz- 
mere v prvi polovici Ш. stoletja, leta 1957 pa knjigo 
Do cuzeje гета-јс; {V tujo deželo) o izseljevanju Srbov 
v doždb; za morjem, Toda v njih je zgodOvinar Metšk 
zmagal MCrtška umetnika. МШк psže v ob<?h luiiškšh 
jezikih, pesmi pa samo v doJnjearbEkem, I#eta 1959 je 
bil Ул\ znanstveno delu odlikovan z nagrado CiSin- 
skega, 

Drugi pesmk jc JURLJ CHEŽKA (1917—1944) vi 
Hork. V Pragi jo stndiral nomSko in slovansko fifo- 
Iogljn, ioda Studija tvt vnogel dokončati, ker so Nemci 
pregnali vse lužtSke ŽStudenle iz Prage. Chožka je 
moral v voj sko in v nji padel leta 194-4: menda blizu 
Bepgrada, ko so jo hotel bržčas prebiti k partizanom, 

Chčžkove pesmi pomenijo v luSiSkosrbski književ- 
nosti nekaj novega, avežt? ga. Bit je moderen pesnik, 
pešnikf ki je odklunjal koiiservativnost in ti'adicional- 
nost pa je sato v lužiškosrbsko poczijo hdt6 vnaSal 
svežino, nove podobe r nov svet. 2eIjo po novcm doka- 
zuje že zavestna sprememba imeua tiadi ci cniabiih 
Kwčtkov ргаЗке Serbtncke v Gvuijsko hejo (Skupni 
ktjh saj jc v uvcdniku zapisal, da ко Ku}ćtM že malce 
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zastarela zadeva, medtem ko mora biti Иеја nekaj 
modernejšega. Ghčikcve pcsmi niso lahke, nekatore so 
k ar tci-'ko razumijivc. V mnogib pesmih ic simbolizem 
očiterg kar niti ш čudno: mladi Ch&žka je namreč 
čei5ka simbolista Bovo in Шегто naravnost oboževaL 
JTsal pa je Ludi pmzo. Zanimiva je tigotovitev ured- 
nika njcgovega zbranega delu — izšEo je pod naslo- 
vom Basifiske dželo (Pesniško deio) leta 1961 — 
dr. Miktawša Krječmarja: Chcžkova poeztja je taka, 
kot bi biia samo za izvoljtme, medtem ko je njcgova 
proza, polna zdravega reatizma 3 za Siroke Ijudsko 
množiec, 

Gotovo je. da jo luži§kosrbska književnost — po- 
sebno poezija — is Chčžkovo smrtjo izgubila velikega 
pesnika. 

Samo pro/Of pripOvcdiio io dramsko, SO V dobi od 
prve rio druge vojske v giavnom pisali trije: Marja 
Kubašec, M&rćin Nowak-Njech-ornski in Jurij Wjela, 

МЛНЈЛ KUBASEC (roj. 1690) iz Chasov/ja рп 
Radwofu je bila prva lužiškosrbska učiteljica. Služ- 
bovala je po raznih krajih v Lužici in izven nje; 
v Chrosćicah, v Poičnici, ]H>d nacizmom v GroOi'ohvs- 
dorJfu, po vojski pa je učitoljevala v Radworu in. Bu- 
dyššnu. Leta 1959 je stopila v zaslužcni pokoj in 
dobila leta 19 92 zu svoje književno delo nagrado 
Ciltinskega* 

m 
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V đohii med obema vojskama ке j t ■ Marja Kubašec 1 * 
prfcdvsem pcisrećala uciteljskomu poklicu in jt: raz- 
meroma nialo pisa)a, Na mlado ufnteljico sta imela 
velik vpliv Ota Wićaz in dr. ArnoSt Muka, ki mu je 
Marja tudi prepisovala listke iu njegov besednjak. 
Iz te dobe so Stiri odraka đela: Chođojtct CCarovnka), 
Iri igricc ка otroke, kl jib še danes rađi igrajo, in 
nclcaj malcga proze, npr. novela Wi(Sad?i>T/ (Gobavci). 

Pač pa je začela marljiveje pisatl po drugi vojski. 
Prvić se je pojavilo njeno irne v Nowi đobi leta 1943, 
ko je objavila novelo E.ow ти serbslcej hok (G:cob 
v srbski gmajni), svoje dotloj najbolj uspdo delo. 
V noveii je opisala dogodek med vojsko: Poljaka, kt 
so je sagledai v srbsko dekle, torej v петбко držav- 
ijanko, какпијејо s smrtjo. MaJcc kasiieje so nastalo 
še tri novele, iti so к lasti utrdiie ime Marje KubaSeo: 
Polrnr brđžefi (Poljski skcdorij), Worio (UrSa) m Do- 
mtsnju (Domovina).. vse tri к motivi iz zađnje vojske. 
Leta 19S9 je pisateljica pri založbi Domo tvnit izdala 
knjizni iabor svojih nnjlcpsih novd z naslovom Koio 
časow (K 0 .I 0 ćasa), študijo o avtorici pa je napisal 
■Jurij Wjoia, Ta zbirka noveJ, kakor še knjižici Ptače 
worakawstwa (Otimke vragoHje, l9til) m Wanda 
(.1962),, so Se povcčule njen književni ugled. 

Nato se jc pisateljica 1оШа tudi daljsega teksta, 
NatanEiM> je preućila vse gradivo T lci ji jc bdo do- 
stopno, o junakinji srbskega antifašistićnega gibanja 
dr. Marji Grolmusee, ki so jo nacisti zavoljo njenega 
odloćncga odklonilnega stališca do natizma odpeljali 
v tabortŠće in tam umorili. Nastalo ji jc temeljito 
biografsko delo H wčzđy nad !>зег<1?10?)и (Zvczdc nad 
breznom), ki je bilo takoj prevedeno v nemsćmo. 
Potcin № je lotila pisanja romana, trilogije Bosotj 
Serbin in v njem nazDmo popisala pomDmbno vlogo 
lužižkosrbskcga uĆitcJjstva v pretcklosti, 

Pisatcljiea, ki jo {>diikuje lep Ijudski jezik, je 
znana tudi kot dobra prevaj avka jz ruščme in če- 
Шпе. Prevajala je Tolstoja, Gorkega in Jirđska. 

MERCIN NOWAK-NJECHOKNSK1 (roj . 1900) iz 
Njcchoriia pri BudySinu — od tod tudi njegovo do- 
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datno ime — jc slikar, pisatelj, Casnikar, urednik m 
splob. vscstranski kultumi delavec, kt ga v Lužici 
spoStujc- staro in mlado. Slikarstvo je študiral na 
akademijah v Lipskem, Drcsdcnu, v Pragi pri prof, 
Švabinskcm in v VarSavi pri i>?of, Skoczylasu, Zdaj 
živi in dcla., slika in piše v svoji i'ojstrii vasi. 

Pisateljsko delo jo — kakor sam trdi — sestavni 
dcl njcgovega ustvarjanja. Svoj prvi sestavek, potopis 
Ach -moja (Ah, moja gmajna) je objuvil 1924 . l-eta 
v Serbskih Ncmiiiah, 1и purc&a — razen v dobi пај- 
hujšega nacisiičncga divjanja iu med amcriškim 
vojnim ujctni&tvom — od takvat ni odložil. Prvemu 
potopisu so sledda še nadaljnja dela, lxidšsi v časnlkih 
ali časopisih, bodiai kasneje v samostojjniih knjigah, 
Leta 192G jc objavil prvo satirično pnepravljićno 
pravljico* Djiiboi тш Ko.st?iskci horje (Vrag na Ko- 
Sinski, gori), Jeseni 1929. leta jo napisal iii v Scrbskik 
Nou?inaii objavil satirično busen Bačou. a žaby (Strk 
in žabc), v nji obsodil raznarodovanje v vreimarski 
rcpubliki, proroško napoveda I nacistično strahovJado 
h\ predvidel tuđi njen konec. Ko so s& hitlerjevci 
poJastiii oblasti, je bila njegova satirc v sodnom pro- 
cesu proti njcnemu avtorju poglavUoi kamen spotikc. 
fn rcportažc, potopisi, ki so m nogoki'at pravzaprav 
žc cscji, »nepravljićne pravljico«, svobodno, mpderno 
oblikovane, a globoku zakoreninjene v Ijudsko mo- 
đroatj basni, prenekaterikrat панајепс s trpkimi in 
žolčnimi oStmi , napci’jciumi v nemški impcrializcm, 
burzoazijo ln nuiitarizem 3 so postale najbolj priljub- 
Ijerte zvrsti njegovega knjiievnega ustvarjanja. Z nji- 
ml se je Merćin Nowak-NjechoiAski za trajno in 
častno zapisal v lužiškosrbsko književ no-st. 

Iz dobc prud di'ugo vojsko j© tudi prvu njegova 
knjiga. W carst'ivje Dustiti« Sylneho (V carstvu Dušana 
Silnega, 1999), v kateri je nanizal vtises poti po južni 
SrbijiL in Makedoniji. Druga in hkrati zađnjit knjiiga 
prcd vojsko jc bila Рџ serbskich pućuch (Po srbskih 
poteh. 1939). Tcdaj je moral umoakniti in je — kakor 
sam piše — potlej v tilii izbi »slikal podobe o lepoti 
in velitini luiiškosrbstva in jih širil med Iu?,iško- 
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srbskim Ijudstvom«, рокпеје pa kot vojak v karika- 
turah bical »topoglavost nt surovfist hiilerjcvskc sol- 
dateskefl. !Po vojski, ko јо Liraca svobođno K&dihala, 
je sp>r: t ^astavil svojo moči, Hil jo pvvi glavni uređrtik 
ita novo ustanovljenega lu£iSkosrbskega dnevnika 
iVt>ti>e đofrč. Leta 1050, ko so se гакшеге v LuZici 
uredile, не je odEcičiE ка poklic svobodnega umstnika. 

Čeprav tudi med ćasnikarjenjiem leposlovja ni ка- 
ne:tnarjal, je zdaj še kiopkeje zavihal rokave in se ;Јо 
% voćjo vnemo lot il dela, pisanja in siikanja. lzs>od 
njegoveiga peresa so jele prihajaij iiovo »mođerne 
pivnvljicecf, potOpiši, csoji in sntive, zdaj naporjcnc 
đvLtgrim, v rj.apake posamosnikov in druSbe. Njegova 
knjižna žotev zadnjih let obsega luislednja dela; 

Krjcpjel n driilift bajfci (Brkafi Kvjopjel in 
druge pravljice, 19л0), Znpiski Воћлкш (Bobakovi 
Kitpiaki, 19130), Svrbski W$udžebyl (Srbski Vsepovsođ, 
ISfj'l), Mi£tr Krftbftt (Mojster Kmbat, 1954), Kolowo- 
koio BfotouJ (Krbiem po Biotah, 1958), Bothttisfce 
pođlećo (BoJgiirska pomlad, 1958), Wot u'ČEraioša iuj 
jiitrišc (O d vferaj na jutvi, 1960, izdano ob pi&Cevi 
60“ktnici), Pod Pamirovi a za Kamkazom (Pod Pa- 
mirom in ш Kavkasiom, 1961) in Moicrjo, spda tairjo, 
pocHroSmct (Slikria ji, pcvci, popotniki, 1961). NjcgovO 
zadnje delo — га Kdaj Sc v mkopisu so spomint 
\ћ ujctništva Za kolatim grotam (Za bodečo £ico) r 
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MSrčm Nowak-Njechorhski je ves lužiSkosvbski in 
Ijudški v podobi in pčsr-tnc bt'sedi, Dr. Pawol Nedo je 
simj Jias zapišal, da je »njcgova bcscda tako zelo lu- 
šiškosrbska, da je skoraj ne пчогск prevesti*. Vsi 
lužiSkosrbski književni kritiki so mnenja, da je njn- 
gova proza dragocon pnspevek v tuziskosrbski knji- 
Sevnosti, 

SLcer pa ni samo pisatelj. Je tudi spreten in raz- 
glrdan puljiitist, lci skrbno spremlja in piesoja domave 
kulturno Ktvljenje in mcnda ga ni področja, lci bi ga 
njegovo pero £e ne obiavnavalo. Кег гпа vse slo- 
уитшке jerdke, po potrebi tudi prevaja, Zdaj je že 
dnlgo v r rsto Iet glavni urodnik Roahtodci, iasopisa za 
srbsko kultuvo, je- predsednik kvožka srbških upodab- 
IjajoCih umetnikov, kot izvedenec pa sodelujc v urcd- 
nižtvu, ki skrbi za Knanstveno obravnavo hraškosrb- 
skih Ijudskili noš. 

Za svoje delo je bii odlikovan z iiacionalno na- 
gj'aclo in 7 - nagrado Čižinskcga. 

ЗШП WJELA-KUB§CAN (roj. 1Ш) Њ KubSic 
je učitelb ki je ufril — гагеп od 1937 do 1945 — 
po raznih šolah v Luzici, nazadnje pa je bil učitclj 
na Srbški višji aoli v BuđvČinu, od 1950 do upoko- 
jitve 1957. leta pa јс- bil doccnt na Srbskem pedago- 
škem inStitutu, 

Wjela jo 7-&čel piKati, ko jo bti ко seminai'ist, Leta 
1911 jo v L užici objavil svojo prvo povcst Wjesmi 
kfiž (VaSki kriz), ko pa je službovai v Njesv/aČidlu* 
šc daljso novelo Woj?icj (Vojska). V Bukecah je spo- 
znab da potrcbujcjo Ijubiteljske igravskc skuplne 
predvsem piimerna odrska dela. 'Гако je za društvo 
JSftdosč v Eukecah najhsal zgodovinslto igro v treh 
dejanjih Knjcz a roboćan (Gospod in tla£an) r ki jo jo 
druStvo 7, vcfikim nšpehom tudi uprizorilo, drama 
sama pa jc bila leta 1931 tudi tiskana, Nekaj let 
pozneje је napisal pravljično igro v Stirih dcjanjih 
ŽhuL^eim njew}csta (Zgubljena nevesta), To je bUa 
pravzapruv đramatizacija prastare Ijuđskc pravljice 
o povodnem možu In njegovi £еш, Tudi za, novo igro 
Palmaka (Zmaj) si je poiakal motiv v lužiškili baj- 
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kah, I)ek> je postavil 11 a tenielje Ijudske balade & ju- 
naku Juriju, kakor jo je Jan Arnošt Smoler zapisal 
v avojih Pesni&kah. Lnta 1937, tj, prađeti sg ga nacisti 
preselili »v netranjost«, je napisaL šc dvamo Naš statok 
(Naža domačija) m v nji prikazal stražnp bedo m 
trpljenje lužiškega cloveku med tridesetletno vojsko, 
Đramo seveda naešsti niso d&volili upriKoriti, Svojo 
krstno izveđbo je doživela S-ele po drugi svetovni 
vojsH. 

Po padcu nacizma je napisal Wjela še dve drami 
[Jan Michal Bttdttr mjez roboćancimi — Јап Miclial 
Budar med tlačani* Wchen nad Bttkecami — Ogonj 
nad Бцксеагт). Zanimi.v in imzorcn prikaz lužiškega 
šolstva je njegova knjiga №u£er mjez ludom (Ućitolj 
med Ijudstvom), v katori je Wjeia nanizal spomine 
na sv&je pctdcaetlctno ućitetjcvanje. 

Dolnja LitŽica je imela v tem £asu samo enega 
pišciega tJoveka, To je bila МША WITKOJC (гој, 
Ш&З v Borkowah) ? časnikarka f urcdiiiea in posnica. 

Po končanl Ijudski Soli je bila vrsto let služkinja 
v EerHmi, v Jetih 1921 — Ш23 se je pii dr. Amoštu 
Muki piipravljala za nove naloge: u£i!a sc jo doma- 
Cega jezika iii dr. Muka jo je vodif, v svct., ki ga ji 
šola ni mogla pokazati. Od lcta 1923 do 1&31 je bila 
urednica dolnjelužiškega Serbskega Cointka, ko pa 
so nacisti prevzeli obkmt n so ji prepovedali piaati in 
jo pregnali v Ei'furt, кјег je morala do- konca vojske 
opravljati vrtnaiska dela. Zdaj živi v Borkowah. 

Mina Witkojc je mipravila v svojem življcnju vc- 
Jiko, nađvse zanimivo poH pomembno гапјо, Se bolj 
pomembno za njcno Ijudstvo, za Ijudstvo Dohije Lu- 
Žtce. Гк prcprostega đokieta, m berJinske služkinjc se 
je ob 5krbni p o6etovski pomo£i đr, Mukc f ki ji je odkril 
lepoto domačega je&ika in jo v]icljal! v njegove m- 
konitosti, razvila v dobro pcsnico in kultuino đelavko. 
Brez dvoma: Mina Witkojc je btla nadarjena h toda 
če bi i3f! bilo đt\ Muke f bi bila njena pot bržČas dru- 
gačna. Mina ^itkoje, vsa razgreta od Ijubezni do 
svojega IjudsLva, jezika in tradicijc, prepoina učenostt, 
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ki ji jo jc vcepil dr. Mukn, je bila po dveh lctiSi 
intenzivnega šolanja sposobna t da je prevzeJa uredrti- 
štvo đolnjelužiškega Serhsftega Ctuoiifca. Biti urednik 
IisU, ki je izhajal v prttski Lužici f pa ni bilo lahko 
ddo. njeno đelo ni bilo samo *urejevanje«. Casnik 
je mdrala mnogokrat tudi sama ]>isatk гагсп iega ,je 
morala skrbeti га naročniko, ш upravo ipd. In kot 
urcdnica pa časnikarka je zglcdnO prena.šala pri 
dr, Muki pridobljeno znanjc rta svojc bravce, a ne 
samfl J £nanje P tcmveč tudi ogcnj svoje Ijubczni, kar je 
bilo tiste dni pomembnejše od znanja. Da jc svoje 
časnikarsko deio đobro, tcmeljito in vzorno opravljala, 
je dokaz na dkmi: Se dvc leti pred prihodom hitJer- 
jc-vcev na oblasl je movala na zahtevo šovinistit-ne 
pruske obiasti zapustiti mesto glavnega urcdnika. 

Ogenj Ljubezni do srbstva, do klcnega slovanskcga 
novodiČa prr.d vrati ncmškegn BerHna pa је Mins 
Witkojc netila tndi v svojii) pe&mih. Fostala jc pesnica 
BIoti}w s izređno lcpote te čudovite pokrajine, pcsniea 
ogrtja domovinske Jjubczm. Svoje ртзт! je žc lcta 
1925 povesala v prvo zbirko s skrommm naslovom 
Doltmserbske bnsfijic, ki je doživela leta ШЗЈ Зе drugo 
izđajo. Lcta 1.934 jc izdala spet novo zbirko — \Vt>mixk 
blošansldch ктНкот (Vcnec blotowskih cveSŠc), Po 
vrnitvi v svobodno I.užico jc zbudiia voliko pozomo.st 
in hkrati toplo prsznanje njcna cpska pesnitev Erfurt- 


sfce зро mnj&ša (Erfurtski spomuii), Po vojgki, leta 
Ш55, so pri založbi VoJfc u^ui Wiaset i v BeiJimi izžle 
лјеио izbranc pesmi v knjigi z naslovom K svetlu o 
$lyncu (K svetiobi in зопеи.). 

Zn njeno seđemdcsctletnico je aafožtia Do?noK?m tt 
izđaia v knjigi izbor njem" časnikarske pvoze po-đ 
naslovoin Po drogack casnikarhi (Po poteh časoi- 
k&rke). Pi’ozo jo izbral i.n Stuđijo o avtorici napjsal 
mladi Kito Lorenc h pesnik, ki &c је rodil na meji med 
Dolnjo in Cornjo Lužico in obvlada oba jeaika (Utdi 
pesmi pise v obehf). Proza, zbrana v tej knjigi ni 
samo dokaz, da je žimln Mina Witkojc spieitso $ukati 
pero tudi v ncjvezani besedij temvcč je hkrati ргегаш- 
miv dokuj'tient o polpieteklem življenju v DoJ.nji 
Lužici- 


Jtojsivo iikovnc titucfnosti 

LuSi.ski Srbi, sbolctja pod tujim јагтотп, si v pre- 
teklosti, ko jc dmgod po svetu razkoSno cveteia 
likovna umetn.ost, svoje umotnosti zaradi netirejcnih 
razmei- niso mogii ustvav.iti. Želja liitovnem izra- 
žanju se je za lo zclo živahno izživljala v Ijudstvu 
Earnom; v ustvarjanju skladn.c in Žive Ijudske orna- 
moiiti]tc h v spopohijL vanju Ijudske nolc, V pisalticah, 
doloma v arhttekturi h loiičarstvu, vczenju ipch 

Res pa je,, kakoi’ je zaplsal Mcrčin Nou r ak-Nje- 
chovnskid 1 da jc nokaterim nadarjencem uspelo prc- 
biti v svct in s> pviđobiii priznanja, toda zmeraj za 
ceno odpovedi Clanstvu svojega naroda, Z njihovimi 
umetninmni se ponašajo drugi, V leksikonih ni nikjer 
отгтпјепо, da 50 bilj. ti slikarji lužižkosrbskcga i L odu. 

Tak slifear jo bil npr. КАЕШ BLECHEN (I7ĐB— 
1в40) iz Gho^ebuza. BLeebon, kt jo рзгосеј življenja 
preživcl v Bcrlinu - tam je v DrSavnem muzoju 
shranjenih tuđi največ p<Klob — je bil predvsem kra- 
jinar, ljubitc]j inooniti barv, Isfel je ia romantike. Pri- 
zadeval si jo, da bi naravo upodabljal kar najbolj 
verno. Zato ga umetnostni zgođtjvinarji priSlevajo 
međ tiste, kl so pripravljall pot rcalizinu. 
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Rozirtar VVjcUt; Poki'ajiitrt па Kavkaiu, inodi’i tuS 


Drugi je bil HENDRICH BOŽIDAR WJELA {1778 
do 1804) iz BorSća. Kot sin l’evncga vaSkega duhov- 
nika je imel boij mračno mladost. Že zeto mlad je 
postal dvorni slikav baiona von Brabeeka, kasneje pa 
je za ruskega сагја Aleksandra I. slikal pokrajinc na 
Kavkazu, Unn’l je v Ciidysinu h катоз 1 f;c јг izčrpan 
vrnil £ев Perzijo, Palestino, Egipt, Italijo in Eran- 
eijo, , - : stor komaj 2G let- Wjela ni bil samo sJikar, 
temvcč tudi risar, NajrajSi je ustvarjal podobe manj- 
šoga fonnata, in to ponajvcč к rjavim ali modrim 
tuSem. Rad je s3ikal (.udi akvarele pa risal s peresom 
'in sviiičnikom! povcčini roman tične pokrajine, na ka- 
tcrih so bih Ijudje zgolj Stafaža. Bll je eden izmed 
prvih predstavnilcov rumantike in njcgove podnbe 
sodijo med najbotjža dela tiste dobe v Nemčiji, Po 
nedavna Lužiski Srbi njegovih podob niso po?.nati. 
Casopis Lužičan. se je leta špomuil na slikarja 

Wjolo s kratko opombo, da se njegova dcda niso ohra- 
nila. Sele v zdanjem. času ко lužiskosrbski izvedenci 
odkrili v raznih lužiških tn nemSkih muzejih precej 
njegovlh podob, Leta je biJa v Zhorjeku spo- 
minska razstava njegovih doS. 
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Pisane in anačilnc oblikc lnžiskosrbske 

Ijndske noše irt foiklore sploh r kakor tudi hižisUit 
pokL’ajina sama so privabljaii ob koncu preteklcga 
stolc-tja — pa Se tudi kasneje — - nemske f ceSke in 
druge slikarje h med katevimi jo bil gotovo пајро- 
mcmbnejŠL £еШ slikar Ludvik Kuba. (Рогпеје jc na 
Kubovo posi'ćdno pobudo priSei v Lužico tuđi Sh> 
venec Anie Trslenjak.) Morda je izredno Eanimanje 
tujih slikavjev ка pisano skladje lužiskih barv povz.ro- 
fiiSo, đa so se po konSani prvi vojski zganili tudi tnlndi 
LuiiSki Srbi in se odloiiiM za Studij slikarstva + za 
korakj ki je bil prav getovo težak H za pokiie, какгб- 
ncga dotlej Lužiški Srbi še niso poznfbi. Toda ko so 
stopdli na slikarsko pot, so se zavedah, da ni njihova 
naloga zamo slikarstvcr, temvež še kaj ve£: lužiškim 
Ijudom bo trcba s podobami govonti o Iepoti njihove 
dežele h o bogastvu barv njihovo. folk!ore f s tem pa 
utrjevati in Siriti narodno zavest ш stati v prvi 
obrambni Crti lužiSkosrbstva. Majhna skupina siikar- 
je-Vj v kateri so bili Hanka Krawcec, hii skladatelja 
Krawca ? Mčb-cin N o wak~N jccbor п :d: i , Fryeo Latk m 
Jurij Hajna, je 3eta 1923 ustanovila svojc drustvo in 
povabila v svoje vrste tudi ljudske umctniko: sliltarjo^ 
Ionbnjjc f vezi l je idr. Društvo je ob ustanovilvi štelo 
15 fianov. Lota 1923 so člani novcga drLSŠtva priredili 
po Lužici — po mestih irt vaseh — vrsto razstav. 
Kasneje svojih podob niso raz^lavljali samo pt> Tiiižici, 
temveč tudi v tujini iu tako opozarjali svet na svojc 
IjudstvOj živeCe v siovanski pokrajini srćdi nemške 
dežele. 

Polozaj lužlškosrbskih umctnikov v wcimarski 
Ncm&iji ni bil ravno najboljš}, Imporiahstično Шрр 
jeui Nomci so jih vsepovsod zamčevali, jim preprefe- 
vali nastope, se norčevali iz njih f njiliavega dth\ in 
prizadevanja> jih niso že Itar odkrito preganjali, 
Še hujši časl so pr.išh> ko so so oblasti pulastili na- 
cisti, Kmalu po prevzemu oblasti so jim nadsti pre- 
povodali razstavljati njihova dela f nekatere slikarje 
pa so tudi zaprii. 
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LUŽTŠKI SBBI V 
NEMŠKI 


DEMOKKATICNI 

DRŽAVI 



Osi4't>bo(ii£eV 


Aprila 1945 je Lužico osvobodila sovjetaka vojska 
pod poveljstvom marSala Koajeva r Lu/ica је bila 
svoboflirea in si’cčna, Ceprav so bil.a njena mcs tfi moino 
prizadeta, čeprav so bilc njene vasi poSkodovane* 
Ceprav so Srbski dom, ponos LuSižkib Srbov, vzadnjib 
đnch vojiikc — malo zurađi divjega l>esa poginjajofie 
zveri, malo siaradi strateških raztogov — cscsovška 
к&чМа poruSila. Luidca jc po stoletja dolgem auženj- 
stvu prvič svobodno zadihalg. 

Žc meseca maja je bita v Gornji Lukici pod prcđ- 
sedstvom dr, Jana Cyža obnovljcna Đomoiinna. Na 
Cvževo mesto pa je kmalu stopil Puv/ol Nedo, medtom 
ko je bil sekretar Jurij Mčrćink, ki se jo bii pravkar 
vrnil iz taborfšča. S&vjetstta okupaeijska obhist, ki ji 
јс bila ^godovina in usoda iužiSkosrbskcga Ijudstva 
dobro znana, je z zanimanjem in razumevanjem 
spiemljala delo Domou?iae, 

Kot 1 зо prvi svetovni vojski so вс tudi zdaj odprla 
stara vprašanjaL Ali naj postane l.užica samostojna 
dvžava* a).i оај se pvjključi češkostovaSM državi, ali 
лај ostane v sktopu nemške dežele? ZJastL moEni sta 
bili težnjij naj bi ж Lužica ali pridmžila ĆeSkosiova- 
šld ali pa naj bi postala Lužtca samostojna država. 
Zagovornikotn priključitvc LuSice SeSkoslovaŽkJ re- 
publiki so bili zlasti naklonjeni krogi \г vrst pristašov 
Beneševe polilike, Vendar 50 tudi diugo skupmo, ki 
jo vidda rošiLcv Lužice in tij.cn razvoj v samostojni 
drzavi, močno podpirali nokateri krogi iz CSR. Seveda 
je bila zahteva po samostojni državi i.itopična in ne- 
utcmcljena; zagovorniki te rešitvc pač niso upošievati, 
da je Luzica narodnostno mcšcsna dezola in da so 
v tej dcv.oH v večini — Neirtd, Zagovorniki te idcje 
so viđeli torej samo sebe in pmnavah so zgplj svojo 
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oz ke nacLonahstičrm [ntertse t medtcm ko probiemov 
đrugih niso videli. Od tod gesla, ki sa v tistem času 
ki'ožšla po Lužioi: »Nomco i ?, Lužice?: P »Lužica jc 
srbska«j :>Kar se ni posrečilo 1019, leta, se mora zdaj« 
itd. Nacionalistična in reakcionama pi'opaganda je šla 
celo tako daleč, da je odsvetovala sprejem junkersko 
in voioposestmŠke zemljo in posesti vojiiih zločincev, 
ki jo je razđdjcvala agrama reforma leta 1^45, čož 
da jc iak sprejem zemlje tatvinaj da utegne biti Se 
drugače ipd. Tako irt podobno propagando, zlasti šo 
propagando za samosiojno lužiško đržavo oz. za 
prikijufitev ccikodovaški državi in proti kakržnemu- 
Jcoii sodelovanju z Nemci — predvsem z nt;mškim 
delav.sk im razredom — je brozkompromisno vodila 
tako imenovana ^narodna rada« (narodni svet) v Bu- 
dySinu in z mofno podružmco v Pragi p skupok nacio- 
nalisUčnih m šovimstifnih elementov pođ močnim za~ 
hodnim vplLVom iri zaiiagajoč se na pomoč zahodnih 
zaveznikov, Celo tako daleč so ali, da so predlagali 
izselitov srbske manjSine iz LuSice na Ćeško&ievaško 
all na Poijsko. Dobvanje taklnih in podobnih, eiemen- 
tov je popolnorna prenehalo Sele lebruarja 1948, ko 
je v čcškosI.ovaSki ccpubliki prevzel oblast delavski 
razred, 

КакЗпа hodi pot v prihodnost LuŽice, z njo pa 
luMkosr-bskega Jjudstva зп Nemcev, s a pokazale vo- 
htve 1- septembra in 29. oktobra I94G, ko so se v večini 
srbaksh in dvojczičnih vasi od!oči]3 ка kanđiđaie 
SED 1 : votlstvo Domotvine se je з SED sporazumolo zfi 
cnotno iisto. VoJitve so bile poterrt dokaz, da ћобе 
srbsku in nemško Ijudstvo sJiupaj v novi čas: srbski 
kmet z neniSkim. arbski delavec z nemSkimj vsi pa ob 
enakih pravifah za vsc, Такзпо pot je narekovaJ zgo- 
dovmski rasvoj. 


Srbski zakon 

Dnc 20. novembra 1947 je bilo v sehretariatii 
CK SED v Berimu pomembno posvetovanje, na Зса~ 
terem so bili navzočh W. Pieck, O. Grotewoh1 r W. Koe- 
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ttovi Si’bski đom na PraStnem trgu v I3rcdy&hm 


nen, K. Krjehc, P. Nedo, đr, J, Суг, P, Ebert, K. Januk, 
P, Dudzik in P. Nov№tny. Na pesvetovanju je bilo 
sklcmjeno, da bo SEĐ prcdložila saskemu deželnemu 
zboi’Li osnutek zakona o varstvu pravic srh.skt:gii pre- 
bivavstva. Razen iega je bilo posvetovanje posvečerto 
nadidjnji krepitvi sSikov med Domovnno in SED, 

Dne 23. marca 1948 je saški deželni zbor zakon 
sprejel. V nemškem izvirniku se zaJton, ki mu je ie- 
meij mavksisticno-ieniiiisiicno gledanje na reSevauje 
nacionalnoga vprašanja tn je sieer кпап kot srbski 
zakoiij glasi takoie: 

S г 

Die sorbisdie BcvdJkerung genieht m bczug auf 
ihre Sprache ( kulturelie Betatigung tmd Entwickltmg 
gesetKiichen Scbutz und staatliche Fdrderung; 


Fur sorbische Kinder sinđ Grund- und weite*bil- 
dende SclmJen rnit sorbischer U nterrichtss pia che ein- 
zurichten, in denen auch đeutschcr Sprachuutemcht 
zu erteilen ist. 
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§ 3 

Bei Behos'đen unđ Vervvaltungen in den sorbtsch- 
deutschen Gebieten ist neben der deutsdten Spraohe 
auch die sorbische Spiachc suzuiasson. 

§ 4 

In den soibisch-deutEchen Gebieten sind der zahlen- 
massigen Starke dec sorbischen Bcvdlkcrung ent- 
liprechcnd antifasćlii&tisch-dempkratische Sos'bcu zur 
V c r waUu ng hei anzu zich c n. 

S 8 

Zur Lcnktmg uitd Fdrdoruing dcs sorbischen KuJ- 
turlcbens wird ein sorhischcs KuHmr- und Volksbil- 
dungsamt init dem Sitz in Bautzen errichtet, das dcm 
Ministcrium Fiir Volksbildung untersteht. Dio pcrso- 
ncllc Bcsetzung crfolgt aul Vorschlag der zugelas- 
senen antifaschislischen sorbischen Organisation. 

Fur dcn Wiederau£bau rics sorbisehen Kulturlcbens 
und scinc Weiterentwicklung sind finanzielle Mittel 
aus nllg'emcincn Staaismittoln bćTCitžUSteilen. 

§ & 

Die Bchdrden u nd Verwaltimgen in cEen gemischt.- 
sprachigcn Gcbictcu hubcn dio Pilicht die sorbischen 
Kuiturintercssen in jtrdor Wcise zu f&rdern. 

§ 7 

Ausfuhrungshesthnmmigen erlassen das Ministe- 
rium dcs Гипегп und đas Ministerium fviv Voiks- 
bildung, 

§ a 

l.las Gcsetz tritt imt semc-L’ Vcrktindnng in Kraft. 3 

Sprcjem tcga zakona je bil ка Lužiške Srbe gotovo 
vcliko doživctje in pravzaprav kro.na vsega lužišlco- 
srhskega naradnostnega prizađevanja m ohranitev 
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Ntnvti dobu. je dne 24. mnrca I!)4C na prvi stfani objaviia 
rtan poprej sprejeti sibski zakcm 


in nadatjnjo krepitev lužiškosrbskega naroda in kul- 
turc, Pivič v zgodovini je bita Luziškim Srbom pri- 
кпапа narodnostna cnakopravnost. Prvic v zgodovim 


I I Lnfi-kH Srbl 
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jis bila lužiskdsrbskemu narodu zagotovljcna pumoč 
in podpora clržave pii razvoju lužiškosrbskcga jeaika 
in kultuie, Srbski zakon pomeni гезшбпг konoc sio- 
letnega potujfievanja, &toletne gnrmanizacije-, 

Jsckaj dni po sprejemu zakona v saškem deželn&m 
zboru jo bila v BndySinu velika pobticna manitesta- 
eija. V govoi'u je tectanji sekretar SKD r.a Saško in 
poslanec v saškom deželnem zboru Wilhelm Kooncn 
razglasil iužiškosrbskemu Ijuđstvu, da je začeL veljati 
zakon t knkrSnega doslej v agodovmi sc ni bilo, Na 
manifestadji sta bila tudi saški ministrski predsednik 
Ma;< SeydewitB in pv&dsednlk sa^kega dežehiega zbora 
Otto Buchu'itz, od vetcranov lužiskosrbskega narod- 
nostnega gibanja pa AmoSt Bart in Božidcr Do- 
brucky, Sprejom zakona je nst luSiŠkosrbslco prebi- 
vavstvo — deloma tudi na tisto, ki so bili ка odcepitev 
oz. priključitev k CSR — pozitivno delovaJ. Z zako- 
nom je bilo dano LužiSkim Srbom jamstvo za ne- 
motcn, 7 . Nemd enakopraven razvoj, 

Dne 7, oktobra 1940 je bila uatanovljona Ncmška 
demokratična repubUka, prva nemška država delavcev 
in kmetov, V 11. členu ustave jo mlada republika 
zapisala; 

J >] o frcmdspvaddgen Volksteitc der Republik sind 
durcti Gesetzgebung und Vcrwaltung in ihrer freien 
voIksfumlEChen Entvvicklung zu fordein; sie diirfen 
ifisbcsondcro am Gebrauch Ihrcr Muttersprache irn 
Untevricht, m der iimcrcn Verwaltung und in der 
Reditspflege nicht gehindert werden.® 

Ker pa je veljal tako imenovam srbski zakon, kš 
ga jo sprcjcl saški dezelni zbor s samo za prebivavstvo 
Raško, tj. ка Lužiške Srbe v Gorrrji Lužiči t je mini- 
strski svet Braniborske 12. septembra 1950 sprejel., 
IG. septembra pa izdal vladno določbo o podpori in 
razvoju srbskcga kultumega pristadevanja. DoIoČba, 
]ci ji je vzor srbski zakpn h tcmelj pa pravkar omenjeni 
ll.člen ustave, se glasit 

Um die der sorbischen Bevblkeritng durch den 
Artikcl П dcr Verfassung der Deuischen Demokra- 
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Kurt Krjehc 



tischen Hepublik garantierte staatliche Forderung in 
bezug auf ihre SpLuche, kuUurelle BetMtLgung und 
Dntwicklung zu vcL'^vsrldichen, vvivd folgende erste 
Verordmmg der Landesrcgienmg Brandcnburg cr- 

laSScnl 

§ 1 

Irt don Gvimd- imd weiterbildendcn Schulcn ist in 
den Orten* wo dev Wunsch besteht imd sorbisdie Rc- 
voi kerung in genugender Anzahl vorhanđen ist, der 
2woisprachigo Unterricht fiir sorbUsche Kinder ein- 
zufiihren. 

§ 2 

Bci Belibrdco imd Vcriva U-imgčii in {icn sorbisch - 
deutsdicn Gebieten ist neben der dcutschen auch dic 
sorbische Sprache zugeJaasen. 

§ 3 

In den sorbisch“deutschen Gobieten sind antifa- 
schisUsch-demokratische Sorben zur Mitarbeit in đer 
Verwaitung hcranzuziehen. 

§ 4 

Zur Wahrnehmung der in den §§ 1- -,1 fcstgeiegien 
Ilichtlinien wird iur dic zvireisprachigcn Krci.se dcs 
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Landes Bi'andenbu rg, mit dem Sitz in Cottbus, ein 
soi’biscbes Kolerat d er LandesrGgiei'ung errlchtet, dns 
bei sS'mtilehon Vorwaltimgen ond BehSiden с!ет 
icwqisprachlgen Kt'oise dic Anerkeimong und Fbrde- 
rung der im ArLikcd 11 der Verlassung der Ooutschen 
D е m o k r a ti s chc п Bepublik fesLgetegten: Eeclite wahr- 
niinmt, Das Rcferat unterateht đcm VolksbiMvmgs- 
miniatt't 1 . Seine Aufgahen werdon durch die Dienst- 
amvuisung des Mintsters des Itmern in Verbindung 
mit dem Mimister fiir VolksbiEdung festgelegt- 

§ 5 

Die Beborden und Verv/aUungcn in den gomischt- 
sprnchige]! Gebieten haben die PfMcht, die surbischen 
Kulturinfceressen in jeder Weise ш fordcm, 

§ 6 

Diese Veroidnung tritt mit Ihrer Vcrkiindung in 
Kraff 

LužUkim Srboan v Gornji зп Dolnji Luiid je bil 
a zakorri in in'edbami zajamctn nrmoten razvoj, Se 
več: za razvoj lužiskosrbske kulture jeobljcibib mkda 
republika vso moralno in matcrialno ponvo£. Lužiški 
Srbi so v Jvemški domokratični ropubliki, kakor jo 
VI. kongres Domoivme. znova potrdii, našli svojo do- 
movino. Hužume se, da je biio mogofic vso to uresničiti 
i n Mpoljati sanio ob napredni miselnosli naprednlh 
sifc in ob tesnem sodelovauju Овтлатпе, zvoze Luži- 
sk.tti Srbov, s terni naprednimi demokrotičnitrii sihuni r 
ki so pripravljalo usLanovilcv nove nemško deniokia- 
tičnc drSave in kasncjc ssmne vzele oblast v svojc гоке. 

Domoitjinct pc jo l-:o t lužiškosrbska oi L ganixaoija 
d.obro zavedala, kakšuc so njonc dolžnosli, dolžuosti 
pri urcjevanju novega £ivljenja h prcdvsem pa se za- 
vodala, da jo poglavitno usmerjati in VKgajati ijudi 
v duhu ustvarjanja antifaSistienega^ demokratičnega 
fdvljenja, vedda jc, da mora krcpiti sodelovanje pri 
postavljanju pogojev ?,a novo Ijudsko dt'žuvo, V takS- 
nih okvirih jc lahko ludi пај!зо1је varovala interese 
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DvojeziČni promctni 
napiHi v dvojezični 
LuSici 



LušiSkili Srbov. Tako jc Domowi?irt po Drednem ^a- 
sedanju docembra 1950* leta sklcnikp da bo aktivno 
sodelovala pri dcmokratbiaeiji javnega življenja in 
da bo posebna komitiija pripravila nov sUtut Do- 
moioine, statut, v katerem bodo zapisana rjjcna pri-Ui- 
devanja ка ustvaritev novih pogojev. Ka prvem kcm~ 
gresu Domowine spomladi 1951. leta je bi lo iKVOljeno 
novo vodstvo. Predscidnilc jc- postal Kurt Krjehc, ki 
Opravlja to iežko in odgovoj'no dolžtnost šo danes. 
Kongrcs je določiI r da mora posiiLii DomotJihm res- 
nična demokratična тпокГспа organinaeija Lužiških 
Srbov, sprejel predložeui statut, pklenib da mora biti 
vsak čtan Domoioine aktiven sodolavec Nacionalne 
fronte dcmokratićne Nemčšje in si. nadel £e druge na- 
loge t 1п sta jih narekovala čas in trenut.ni položaj. 
Spomlađi leta 1952 je drugj kongrcs ugotovik da je 
bila reorganižacija v glavnem dobi-o opravljena in 
da naj se Oo?nou?imi kot demokratična množična or- 
ganizacija posveti uresničovfmju nalQg f ki jib je 
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posfcavil pi’vi pctletni načri. Da jc- postaia Domowina 
zares imioSična organizacija, je dokazovaln velika 
navaočnost. predstAvnikov delavskega razreda na kon- 
gre$n: Dofiimoinfi je sajela v svoje viste vse slojo lu- 
žiškosrbskega Ijudstva, Inžiškosrbsko delćtvstvo pa je 
dobivalo v organizaciji vso veiji vpliv. 


Lu/iškusrbske prklobiivc v novem vasu 

Razen že omenjenega, tj, razon naveđcmh politfč- 
nih pravic, ki jih jc dobilo lužiškosrbsko Ijudstvo ta- 
koj pa liioneani vojski in poznoje у novi nemški đržavi, 
je treba zarađi popolnejšo podobe no’vega življenja 
Lužiških Srbov navesti se vrsto tirugih pridobitev, 
ki vaekakor pričajo o popolni enakopravnosti slovan- 
ske narodno manjšine z drugimi državljani v Nemški 
đemokratični republiki. 

Metl prvimi pridobitvami novrga ćasa je trcba vse- 
kakor omeniti ustanovitev šole za v.zgojo lužiškv- 
srbskih ričiteljeiJ dno fi.. janLtavja 1346, saj je bšla po- 
treba po uČEtoljih, ki bi poučevaH mladcž v damučem 
joziltu, iaredno volika, medtem ko jo bilo učitcljev zeb 
aelo malo. Šola sc je naselda v graSčini v Radworu 
pri Eudvšinu in je dala že marca istega leta po krat- 
kom tečaju 3?* novih učiteljev za luKiškosrbske šok. 
K.asneje se jc? šola preselita v vobko novo poslopje 
v Budy.sin i]i znnt.no razšiiila svojo drjavnost: ]"đzen 
-zii šolanje učiteljev v nižjih raKredih tjudskih Sol 
je začela izobraževati tudi predmetne učitelje ка pouk 
si'bščine, ruščine Sn nemščrne, poskrbela pa je tudi ка 
Solanje vngojiteljic v otroških vrtcih. Soli je priključen 
tviđi poseben peđagoSki inštitut, ki je pravzaprav njen 
sestavnt deb Ob 14-Jetnici obstoja leta 1960 je Serbaki 
iručerriri tvtis£a№, kakor se imenvtje šola, napravil 
bilanco o svojem dotedanjem dciu: у kvatkih tečajih 
je izšalal 430 ućiteljev, za pouk v nlžjih razredih se 
je usposobilo 725 učitdjev, z a pouk '■/ višjih m.iređi h 
se jo pripraviEo in naredilo državni ripit 1 15 predmet- 
nih učiteljeVj medLem ko se je zei vzgojo malčkov pt> 
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ЕоНДОџЈНВД svatbeni pies v izvedbi Državnega ansambla 
za lušiškosrbske Ijudsko kiilluro 


atroških vittih izabi'azilo 152 vitgojiteljic. htevadno 
imajo vsi tiije oddetki &ole v vsakem šalskem loiu 
okrogf 300 dijakov (po 40 v odddku za vzgojiteljice 
v otroških vrtcih, po 200 v odddku za potičovanje do 
$etrt&ga razreda, po 00 v oddelku za predntctne uči- 
toJje). Mnogo dtjitkov" stainije v dobro oskrbovanem 
intcrnatuj k.i je prav tako đel št>Jc. Ves zavod uspešno 
vudi ravnateJj dr.Kurt Petv, 

Hazume se, da so z dotokom novega Ju-Jiškosrb- 
skega učiteljstva lahko rasle tudi nove sole f najprcj 
po Go.mj tj nato pa tudi po Dolnji Ltižici. LužiškL Srbi 
imajo v dvojessićni Lužici danes deset desctJetmh SoL 
iri dve dvanajstietni šoli s srbskim ucnim jezikom 
in z ticmifmo kot predmetom, Na đnigih £olah f tj. 
lam, kjcr jo lužiškosrbskih otrok malo, je učni jozik 
ncmščma, lužiškosrbsld jczik pa predrnet. 5 Zammivo 
je p da se lužiškosrbskega jezika prostovoljno u£i v šo- 
lah tudi mnogo nemSkih otrok. 

Ker ima Solstvo v Lužici poaebne naloge in јс 
trcba Elasti pazljivo izcielovati učnc načrte, je bila 
12. decembra 19-52 v Budy£inu ustanovljena posefcna 
sokcija za srbskc solo, ki jo sestavni del Nt?mškega 
peđagoskega ceniralnega inStUrha (NFCI — - FiPZI), 

Po vojski tudi ni fcilo solskih knjig. Sprva so si 
učitelji pomagalij kakor so vedeli in zuali, dokler 
niso 19.0-k lota pvi založbi Volk und Hlsscft v Berlinn 
ustanoviU posebnega oddelka, ki je poskrbcl ка iKda- 
janjc lužiskosrbsbih sol.skih knjig. Kasnejc jo dolžtiost 
izdajanja šoLddh knjig v domačem jeziku prevzeJa 
požnejc ustanovljena založba. Domo tiutic; v Budly5inu. 
Šolsko knjige — doslej jlh jc izčlo skupno nekaj sto 
— dobivajo otroci breKplatno. Založba Domoudun ?z- 
daja tudi časppis Sprhskv £и1а д ki obravnava rasna 
Solska in vzgojna vprašanja. 

Na pobudo Sklj) je začela drcsdonska radijska jjo- 
staja 14, novembra 194S z bolj ali manj rednimi ra- 
dijskimi oddajami za iuSiskosrbško prebivavstvo. 
Kasneje je srbsko radijsko oreduištvn delovalo in 
oddajalo v Zhoi'jeicu T leta ISSS pa se jo preselilo 
v Chožebuz, nekakSno zemljepisno srediSče Lužšce. 
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Pt’izor iz Brčzanovt dramc Marja Jan£<fwa v uprizoritvi 
Srbskega Ijudskoga glodalLSča 

V Chosebnzu јо začelo lužiškosrbsko radijsko ured- 
nisLvo oddajati ravno na vcčer prcd peto oblctnico 
srhskega v.akona. Lužiško urcdniStvo skrbi m oddajo 
v obeh LuziSkost'bskih jezikih, v svojem programu pa 
obravnavn kulturno-pfoSVetna^ go&podarKka in po- 
litična vprasanja, lcajpak jc Knatcn del slcor skopo 
odmerjenega ča.sa — v pnmerjovt к ođdajami v itali- 
janšeini za itaUjansko manjSino pri nas kar malce 
ргезкоро — posvečen iužiškosrbski glastaij. ljudsl\i ш 
umetni pesmi f n Ludi. izvirni sođobni pkrsni oz, za- 
bavni glasbi, 

Dne l.maja FJui je bil v I3udy£mu ustanovljen 
histitut za serbski ludospyt ■— po naže bi morda rekli 
inšdtnt 7.п raziskovanje luži&koakrbske kulture in zgo- 
dovine. Inštitut, ki je de] Nemškc akademije znanosti 
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v Berlinu, je pravzaiprav naslednik Mcićice Serbske, 
ki po di'ugi svctovni voj^Jki ni ponovno pSivek. £te- 
vilni sodeJavci zeio delavnega mstituta, ki rnu ze vrsto 
lct ravnateljuje dr. Pawoi Kowotay, taiiiskujejo fu- 
žiškosrbska jezikovna vprasanja s književno zgodovino P 
etnografijo, zgodovma in domogmfijo. Inititut ima 
iselo bogato knjižnlco z nad 40 000 zvezki- Od nokdanje 
knjižnict- pri MtJtUct, ki je irnela 1937, leta okrog 13 000 
zvezkovt jo ostolo ob osvohoditvi samo okrog 2f)00 
knjig, vso drugo pa jo bilo uniiono. Zato je biio 
ti'eba procej truda, da si je inštitut ustvaril takšen 
knjižni fond. R.azen Eega ltna inStitut ztlo bogat arhiv 
s sta ri m i in novimt dokumcnii, s starejSo in novejšo 
korespondenco. Prenekatera dragoccnost je tudi iz 
nekdanjega arhiva pri Mač tci. Med korcspondongo 
imcnitnib kulturnikov so tudi Trstenjakova m Bučar- 
jcva pisma. Poscbno bogastvo inštituta so; ЛО 000 каг- 
tic z dialektološkim gradivom, 2ROOOm magnetofon- 
skcga traku t dialektološkimi besedili in zapisi 
Ijudskih pesmi, minio tega pa So lepa zbirka dokumen- 
tarnih fotografij (okrog S000), Poleg raiiskovanja Ju- 
ži4?ko£i‘bske kulturne in narodnc zgodovine je po- 
membna dejavnosL inStitutn tudi publiciranje rezulta- 
tov tch raziHkav. Zuto iKduja inžlitut dvc publikucijk 
Letopjs m Sjnjs't, mimo tega pa sc razno druge kujigo' 
udlično dclo o lužiškosrbskih Ijudskih nošah v štirih 
Kvezkili, zbirko Pominkt serbskehc pfsmotost'toft (Spo- 
mcniki si’bske Jmjiževnosti), poljudno/nanstveno 
knjižnico itd. Svojc pubtikacije катспјије inštstut 
r podobnimi institudjami na vzhodu in Kahodu, Za 
nemoteno delo daje država zavodu iz budžeta okfog 
pol тШјопа mai'k letno. 

Slabo Icto pozneje ■ — l.icbruarja 19Гј2 — je na 
l>obudo Dmnowinc skladateTj in knjižcvnik Jrnij 
Winar ustanovil Sutlny ensemble serbskcjc Uidoweje 
kultury (Državni ansambel ya\ lužtškosrbsko Jjudsko 
kulturo)i ansftmbek ki si jc nadel kot glavno nalogo 
skrbeti 7/d ohranjevanje Jukiške pc^mi in plcsa, dveli 
bistvenih elementov Ijudske kulture. Mimo tega skrbi 
ansambel tudi za Izvajanje glasbenih In plesnih del 
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Pristor iz Irkutske zgodbe Artousova t\a odru Srbskega 
ijudskega gledaliSča 


alarejSih in mlajših lužiSkosrbskih skladateljev. An- 
$ambel r ki iins orkestcr, plesno skupino in pevski ?bor 
in šteje ^ tehniCnim in pisamiSkim osebjem nari J50 
[judi N pripmvL na leto tri do Stiri premmre m priredi 
т. njirni v Bt!dyšinu, po Ltižici in po dnigih kriljih NDK 
i80 do 2Г>0 predstav r nekaj od, tega skoraj vsako leto 
tudi v ttijini. Doslej so Slani 1о£а asiinega in kv'alitet- 
nega ansambla z uspehom gostovali v ČSSR. na Polj- 
skem, v 25SK ? Anghji f Avstiiji, JMein.ski zveani re- 
publiks, na Mađža г&кет (pri srbski mnnjSini) iti v 
Jugoslaviji. Kastopi v Lužici eo pomombni prcdvsem 
zato 3 ke.j' krepijo duha narodne zavestb v tujini pa 
:-:yJo f da ае svet i; posredovanjem anstmibla spoznava 
z delom lužišltosrbske kullure iii hkrali z novim živ- 
Ij cn jem malega naroda. Po Juvlju Winavju jo prevžel 
vodstvo ansambla Handrij Cvž, ki ga uspcšno vodi 
m nekaj let. 

Какеп omenjenega poklicnega ansambla jc zraslo 
v novih vaimerah v Lužid 12 velikih mešanih pevskih 
žljorov, 10 manjših h 30 šolsIcih f 12 plesnih (folklorrhh) 
in 12 godbenjh skupin, prcccj pa jo tudi glodaliških 
Ijubiteljskih skupin, 

V smiKEu izvajimja tako imenovancga srbskega ха- 
kona je bilo dne 13, aktobva 1?Ш ustanovljeno v Bu- 
dvšinu Srbsko Jjudsko gleđaliSSe, pivo- pcrkhcno gJc- 
dališčc v lužtŠlcosrbski kuLturni 2 godovini 3 saj so 
dotiej do 3937. Ic-ta namreč - dclovalo ро Lužici 
samo гах.пс Ijubiteljske gledališke skupinc. Ustanovi- 
tev pokiicnega gledaltSča th lahk a stvar, zlasti pa to 
ni lahko pri naTodu!, ki ni imet i?,šolanih igravcev, 
Samo upravnik jc bil poldicni gledaliSki človek. 
fgravcc jc bilo trcba ^ele poiskati, in iskali so jili po 
vsej Lužici. Potem sl> jili tako đoJgo šoktli 3 da so lahko 
navcdiU tudi aahtevani dtSavni izpit za g’ledališkpga 
igravca, Za izobražcvanjt? novega glodaliSkcga kadra 
јо skrbcJ pnscbcn izobražcvahh sLtdio, 

Za scdež gledališGa je bil doiočen kajpak Budyšin 3 
gledaliSče pa jo gostbvalo po vscj Gornji Lužici. Dela 
za svoi rep-eiioar јц orpaln prcdvscm iz slovanslre 
in svetovne-j zlasti klasičnc dramatike. GledaliSČe i>a 
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je uspešno prcd&tavilo občinstvu tudi domačo izvirno 
delo — dvamo Jurija Brčzana Магја Jančuvm in к njo 
leta 1959 nastopilo med glcdahŠkimi dncvi v Berlinu- 
Glcdališčc sc je pobrigalo tudi za otroke in uatanovilo 
poseijno marionetno skupino, Mladi gledaHSki ko- 
ičktlv, ki se jc mcdtcm povečai in strokovno le ik- 
popDlnik je bil 7 .a svoje pionirsko delo pdlikovan 
ћ nagrado ČišinsliC-ga, ks jo je ministrsk i svci Nf>ii 
J.eta iaS6 ustanovil za nagvajevanjc izrodnili pospeše- 
vavcev luSiSkosi bske kulture. 

Poleti 1963. lota se je srbsko giedaHšče zdvužilo 
и nemškim Mestnim glcdaUšČem v JVfhusko-serbske 
luđoivv *Шгиас11п (Nemško-srbsko ljudsko gledaHšče 
NSLDž) in kolektiv srbskega gJedaliSča se je presolil 
v častitljivo gledališJco mestno hišo v Budvšinu. Zdru- 
gitev omogoča uprizavjanje zahtevnejSih dei z večjim 
številom oscl> 3 tchnične zmogljivosti so nepidmerno 
vcčjc, gostovanj po Lužici je ргеч;еј manj, кег so 
organisirali abonmaje in občinsLvo dovaiajo v Bu- 
dyŠin ‘t avtobusi. Zdaj je mogočo nprizarjati tudi 
lužiškusrbska odrska glasbena dela, 

Dne Ljuiija ШС je bila na pobudo Donunvinc 
v Budy5inu ustanovljona Kaložba Оотоиигга, ki šteje 
dancs okrog 100 usluzbcncev — ravnatelj je Mčrcin 
Bjenada — in izđaja lužtškosrbske šoiskc- knjige 
(letno 40 dn 45) p leposlovna in znanstvena ctcla, do- 
mači'L in prevcdena (Jetno 30 do 35), skrbi pa tudi ?,ix 
izdajanje Lužiškosrbskega periodičnega hsku (dnevuik 
Nowa doba, ki ishaja v gornjesrbskem jeziku, tedniic 
Notcat casnik v duinjesrhščini, mesečni časupis za 
luiiSkosrbsko itulturo Rorblad, časopis J-hom.jc za 
oti'okc — v đveh izdajah, tj. v obeh Lužiških jczikih) 
itd. 1>о nodavna je založba izdajala iudi knjrge slu- 
vanskši'] avtorjcv v nemškcm jezšku, a jc 3 5al, s to 
praltso prenehala, Zdaj izdaja v nemščinii prcđvsem 
l'aznc knjigc u lužiškosrbski kultumi šn politični zgo- 
dovini, torej dda. Ui hočejo nemški, predvsem рл 
drugi svcf opozoriti na mali slovanski naiod. Vsc 
knjige, ki đnbivajo bogato podporo države, izhajajo 
lepo opreinljene r mnoge m tudi iluštrirane. 
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Na pobuđo in s pri2adevanjem dr. Jurija Ivllynka, 
znanstvenega sodelavca /nstifvfft zn $erbshi 
in s pomočjo tega inŠtituta je bil leta 1D5S v petih 
sobanah Srbskega doma v Budy5mu odprt mikavno 
m nazomo urejien ]iterarnoz.godovinski muzej, v lca- 
tercm je smotmo prikami razvoj lužiškosrbsJdh 
tiskov: od prvih knjig jz dobe reformacije do knjig 
založbe Domvv.iinii. Nekaiere knjige so ibtogmfirane, 
\ : eCina pa so ovigniaH. Med knjigami in рг> stenah so 
razni grafikoni, ponazcrila, podobo lužiškosrbskih 
kpjtumih delavcev itn. Ta muzej bo đel hodo£ega 
muzejd zu. srbsfco zgodovino in. narodopisje. Muzeja 
zdaj pmvzapmv še nl, pać pa je v gradu v Wojerecah 
ža nekaj prostorov, v katere se po zaslugi veliko 7 .bi- 
rateljsko vneme Arnošta Kow&rja stekajo razni pred-- 
rneti. Kgodovlnske in navodopisne pomembnosti. Se- 
veda bodo del muzeja tudi eksponati nekdanjega srb- 
skega muzoja r kl so ga leta 1356 pri Mućiei ustanovili 
Jenč, ImiS, Hdinik in Wjohi. 

Kot ppdružnlca Muzcja v Biotah s sedezem v Lub- 
tijowu, ustanovijenega T.39Š. lota 5 po drugi vo-jski pa 
xnatno raisžii’jenjega, je bil leta 19S7 odprt тдаеј na 
prostem v Lddah, kjer je za zdaj spremenjena v muzej 
lužiSkosrbska kmečku hiša z vsemi gospođarskimi 
poslopji. V liiši je razstavljeno pohištvo, nošo Dolnje 
Lužice, periio, hišno orodje, po gospodarskih poslopjih 
pa orodjo za opravljanje kmečkih del - vse zvečme 
iz 19, stolfdja. Muzejj ki ima ш zdaj okrog 200 m 2 
povrŽLne, obiskujc vsako nedeljo zelo veliko ljndi. 

Obnovljenft kitjiževnoH 

Ko se je hiziskosrbaki boscdni umct.rdk zavedel 
svobode, novega vetra in ozračja, v k a terem je spro- 
sČene zadihal, ko je spoanal, da je čas sunil ћ ramen 
lužiškoga človeka velikansko brenie izkurižčanja in 
brozpravja, ki ga je stoletja Lišealo k tlom, jc poskušal 
v besedi izraziti srečo spričo vsega novega, spričo 
vedrega jutra, );:i. јс obetalo lep sonČen dan. Lužiško- 
šrbski be&edni oblikovavec je zapeS pesem q svobodi. 
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navduSeno pe&em o svobodi, bolj navduSono in navdu- 
Sevalno, bolj preprieevalno in aktivistično kot uniet- 
ntško dognano in z vrednoštjo za vso čase. Pesmim o 
svobodi so so pridružile pcsmi o novern ŽLvljeuju, 
o osvoiiujočem, vetru, o prizadevnem deiu v spreme- 
njenih pogojih za boljSo, sreencjso prihodnost, Luži- 
Škosrbakt besedtii umetnik ae je utegnil žele kasneje, 
po vseh \ r elikih skupnih dejanjih za skujmo dobro 
posvetiti tudi sebi r svojim esebmm vprašanjem in 
težavam, pogledati v dužo !n si-eo f zapeti o ljubezni in 
tiht sreči. In lužiSkosrbski besedni oblikovavec je 
hifel, da bi dal svojemu filoveku čimprej vse tisto, 
za kar je bil kruto in surovo prikrajšan dolga sto- 
letja. V roke JuSiŠkega človeka so začela prihajati 
izvirna dela, pesmi in proza, bolj na Siroko se je 
začelo tudi prevajavsko deio, predvsem ia sosednih 
slovanskih književnosti. LužiSki Srbi s<> se seznaruli 
s Karlom Čapkom, spoznali so Gorkega, PLiškina, 
Prišvina in đrugc. Pr\ r ić so lahko J&ta 1946 brak 
v svojem jeKiku K t» nutiis ti Č 1 1 i v roke Lu- 

ŽiSkih Srbov so s|№t prihajali časnikL in časopisi, 
tiskani v domačem jeziku, 

Poleg starcjSih pesnikov, predvsem pa ptsateLjev, 
ki so spel prijeli za pei’O in smo jih spoznali ze poprej, 
so stopili v književno areno tudi novi, 

Med njimj je najpomombnejši pesnik, pisatelj in 
dramatik JURIJ BEfiZAN {roj. 1916) iz Worklec. Gim- 
nazijo je obiskoval v Budyšimg maturiral pa jezaradi 
nacisttfnega preganjamja na Poliskem, Kasneje so џл 
hitierjevci vtaknili v vojaško suknjo in Se je lahko 
vrnil v Lužico gek- Ш6. leta. Bil je mladinski funk- 
cionar in je po zgledu naših mladinskih delovnih 
brigad — na progi Samac — Sarajevo je bil poveljnik 
lužiSke brigftde! — organiv.iral delovne brigade srbske 
mladirte. Za mlađmo in novi čas je tedaj pisal ognje- 
vite pesmj in. krajša odrska dela, I&ta 1950 pa se je 
odtocil m poklic svobodnega pisatelja. Že dvakrat je 
dobil nacienalno nagrado in že dvakrat nagrado Či- 
šihskega. Dne 20. marca 1965 je postai kot prvi Luziškl 
Srb rcdni član Ncmške akademije mnetnosti. 
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Dasicj j& izdai tri samostojne pesiiiške abirke (Du 
логџећо časa . V novi čas, 1350, Sw<a buđž& rjensi — 
Sv&t J>q kp^i, 3 351, N<t$ ги&£&пу džćii • — Na.š vsakda- 
nji dan, razen tega pa urcdil dve a ntol.ogi j i lu- 

žfškosrbske poe-iije (antologija srbskih pesmi ш vseh 
stoletij Serbska prhen — Srb-ska pesentj 1953, antolo- 
gfcja srbske ljubraenske lirike Dubos-t- — Ljubezen, 
1353), istdal zbirko s svojiimL provodi srbskih pesmi 

V nemSdino (Sorbische Lyrik — Srbska lirika., 1351J, 
s sodelovanjem Alberta Wawrika pa prevode ČiStn- 
sltega pesmi v nemšemo (Giut đea Herzens - - Ogenj 
s-rca, 1959). Brezanove pesmi jc lužiškosrbska mladina 
prva leta po vojski navduštmo prepevala, % njegovo 
pe-smijo na ustih je mladina prijemala za đelc povsach 
kjer je biio iroba. Svoje pesmi je Brćzan pisal, no da 
bi se oziral n.a tradtoijo starejse srbske lirilte, ргеј na 
pesmi od drugod. Fosebne vrednosti njegove aktivi- 
stične pesmi nimajo, зо pa prav got&vo pomemben 
dokument oastu Рц£ pa je med njegovimi pesmimi 
ntkaj ia^poloKcnjskih in IjubeKenskih pesmi, ki so 
prave dragotino. 

3-eta 1948 je napisal, leta 1949 pa v Nowl ciobi 
cbjavljal svtj pivi in prvi lu£t£ki povojni loman 
МоЏ žom Mrtdcli’na (Moja Madelena), НогЛап, 

ki ga je 1950. Itda lilcvali л đrtcgimf novcdami in pki- 
earni, mrd kateiimi so tudi silwety 

(Jugoslovanske silhnele), zapiski јк naše dežole, iidal 

V knjigi, ima kot mladostno delo kajpak vrsto Kačet- 
nš&kih napak. Tega so je ptsatelj. ki je v romartu 
opisal lužilkosrbsko brigadno gibanje, tudi zavedal, 
saj so je zavaroval s pripombo, da je knjiga skromna 
m Jahka. namenjena ка dolge Kimskc? većero. Preden 
jc 1951. Jeia napisal svojo Knameniio in pi i Lužilkih 
Srbih zcto ecnje.no novelo Kak stara Jfničoma з imjš- 
HOSĆH rtfojoujfiše (Kako so je siara Jančova z gosposko 
dajala), je napisal vrsto zgodb in novel, med katerimi 
кс zlasti odlikuje Starif Hp.nčel (Stari Henčel), novela 
iz junkerskih časov, V noveli o Jančovi, ki јо brez 
dvoma najboljša povojna proza., jc poscgc-1 Brćzan 
v katolilki del Luiice in ob stavi Jan£ovi opisal živ- 
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Ijenje luziske v r asi v štirih različrrih političnih režimih, 
Dr. Metšk je na kraju svoje ocene jodrnato zaplsal: 
*Njeje tam stowčka p?ewjele f ani pt'emalo,« 6 S to 
novelo jo pisatelj tucli dokazal, da je đober орако- 
vavec in risar življonja да vasi, Novelo je avtor 
kasncje uspežno drmrmtiziral in j& po besedah Бепа 
Solfce v uvodu h knjižni izdajE »nastala popolnoma 
nova in samostojna knjizevna vrednota, prva srbska 
sooiaiisćićna Ijudska drama«, Liiičnemit opisu Lužice 
(Mjez CorjiobdJtom fi Ehotami - - Med Cornobdhom m 
Blotami), raznim novelam in zgodbam za ohoke sta 
sledila romana DtJjJftpofatft njedzel wjei-ćf so leto 
(53 nedelj je leto) in Ckj-isifi. Medtem ko je ', г Jn?ičou4 
predvsem orisal življenic lužiSke vasi v dobi kapita- 
iizma, je v i'omami Dunkcpof.&ta njedžel apisal razvoj 
po lotu 1945, v drugem romanu рз usodo judovslte 
deklice, ki jo je posvoji! preprost Lužiški Srb, da bi 
jo roiil iz nacističnih krempljev, 7 Po romami Dioc’- 
fipolsta Ttjeđžei je DEFA posnela tudi (ilm. S sodobno 
tomatiko jo Brćzan spoprijel So v dveh povestili; 
v Trix a i.vol Jonus (Triks in vol Jonas) in v noveii 
Hobert a Sahina* V prvi je opisai vse večji beg z de- 
žele v mesto, v drugi pa se je dotaknil perećega vpra- 
капјз dveh Nemćij. 

Vrh Bi’čzanovega pisateljstva je nedavno končana 
obfiirna trilogija o »generaciji t.rpkega sposlianja^ 


IS — LuiJilii Srln 
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Feliks Haiittds (Г: Suler - - Sohu', II: Wwčfcme itHtt — 
I-ota ибепја, Ш: Zrale Ша — Zrela leta), Ronmn, 
mo cno pobarvan z avtobiografskimi barvami, opisujc? 
dobo od konca prve avetovne vojske do današjijih dni, 
Trilogija je pravzaprav roman Lužice, z njonim ju- 
na]:om Feliksom Henusem doživlja bravec vm hude 
čase pod weimavsko republiko, nato pod strahotnim 
nadzmom, dokler se junak ne ssnajde v novem Casu 
in novih pvoblemih. 

Вгбкап pišo pesmi samo v iuSiSkosrbakcm jeziku, 
medtem ko prozna dola zvečino v nemĆČinl, pa jih 
nato prevedejo v srbščmo (vočidel Cyril Kola, nekaj 
tudi Brezan satn), NekaUri tnu sicor to Hcjejo v 7,lo ? 
vsi ga pa imajo vendavle ia lužiškosrbskego pisatedja. 

Leta 1955 jc zbudil pozornost mladi dr, JURtJ 
MLYh<K (voj. 1927) г ксЕлј znanstveni sođelavftc hisli- 
t\uta za serbski Uiđo$pyt, uglcden in razgleđan knji- 
Sevni zgodovinar, kritik, publidst in organizator киЈ- 
turnega Sivljcnja, 1п je pri Kaložbi Domotuini iEdal 
obširno avtobio£raf!ikt> ptssnUev Do swHla (K s% r e- 
tlobi), lota 1959 pa Kbirko dotlej po srbski poriodikl 
objavljenih pesmi pod naslovom Stoš i-ubujfu (Kar Iju- 
birn). Svojim pesmim je dodal tudi nokaj najbolj uspe- 
lih pi 42 Vodov pesmi Mickiewicza, Hemeja> Brechta idr. 

Leta 1959 se jo pred&tavil s samostojno pcaniško 
sbirko Hdyz reči unttroba (Ko govori srce) tudi nokaj 
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starejši JUEIJ WUJEŠ r sprva ućitelj, nato Easnikar 
in urednlk Nowe dobe f pozneje upravnik Srbskcga 
gleda!isca, ssdnj pa Žef-dramaturg Nemško-srfcskega 
Ijudskega glcdaliSča v Budyaimj. Oba f Miyhk m 
Wujc'S, pojeta predvscm o sreči, ki siii jo pesnika 
s svojim Ijuđstvom vred doživela ob osvoboditvij ob 
KOt'i novega življenja. БоЈј pristna in neposredna sta 
v razpoIožcnjskLh in Ijubeženskih pesmili, Oba sta na- 
pisala tuđi n-ckaj lcrajso piwe in jo objavila v Časni- 
kih oz, iasopisih, 

Pesnik svoje vrste je skladatelj JURIJ WINAR 
(Гој, 1909), znan pod pacvdonimoilt JURK, Wmar jc 
lužiskosrbsko poczijo obogatil s humorjem in satiro, 
in to 7, nadvse zdravo a duhovito in vedvo aatiro. Nje- 
go% f e satirićne pesmi odlikuje lahkoten ritcm; zđe ке 
kot mičnc igračkc, oatj ki je v njih sknta, pa jc 
vcndai'lc OStra m bodcča, Napisal jc tuđi nekaj pesmi. 
ki opevajo domovino *a ivšo, štok je mm drohe«, 5 
kakor je zapisal Hubert 2ur. E^voje posmi je jzdal 
v treh zbirkah: Ščtjinija a bfcudiučkt (Strahovi in pri- 
kaziri, 1954), Ногчс pjenjez (LoneC HovCev, 1955} in 
Chutnu hjm, zort, satira (Rcsna Uraj Šala, satira, 1969). 
Mimo poezije pišc tudi prozo in jo objavlja v domači 
periodiki, Doidej je izdal tudi dve knjigi pime; zbirko 
anclvdot in kuriozitet J'firar a МљШгС« (Župnik in Ma- 
tUđa, ШП) in prvi tlcl liumoristično-satirtčne trilogije 
Hrešna ivjes (GreSna vas, 1963). 

V mlajšo pesniSko generacijo sodita Kito Lorcnc 
in Jurij Koch, 

KITO LORENC Ггој, 1936), znanatvem sodeiavce 
za serbski iudospyt, je lzdal doslej j>esniSkt> 
zbirko Nou’e Časy — novr. kwasy [Novi časi — novc 
Svatbe, 1962). S svojo zbirko pcsmi je ojJozonJ, da noče 
stopati po ze Izhojenih potch, Je samosvoja pesniska 
uatura in vnaša v lužtškosrbsko poozijo prijotno sve- 
žino. Huhct’t Žur mcni, da ]>i se no smel posveti znan- 
stvenemu deiu; ]c-to da jc njegovemu pesništvu moč- 
no škodiloJ 

JUHU KOCH (roj. 1936), urednik srbske radijske 
oddaje v Chasobnzu, doslej Še ni izdal samostojne 
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к1>згкр, pač pa. so njegove pesmi, napisane v obeh 
lužiških jezikih, raztresene pf> raznih iužiSkih tiskih. 
Koch je pesrtik domovinskih čustev, vcasih malco pa- 
teti^nihj in subtiiini ptsnik Ijubezni in občudovavec 
naruvo, V obeh jczikih pišc tudi ргоко. V Lužici jc 
zolo priljubljena povest Židowka Ilarnt (Judinja Kana, 
ШОЗ), ki je doživela že dvc fedajk 

Cas, potreba in želja po izraždnju, piipovednvanju, 
v?e to je pripomoglo, da je prijelo za pcro tudi пекз j 
šturojših. To so: Richard Iselt, Jurij Wićuz s Korla 
Janak, Jurij KubaS, Kuvt Kvjehc, PawoI GrojHch, 
Anton Nawka in Pav/ol Kmjcć. 

ШСНЛШ) ISELT <1089 — 1965> 3 po poklicu u&itelj, 
jo izdal svojo pnpovedno delo Z breni-ješlca dopom- 
njcVdcou? (Iz bremenc spominov, 1951). To so spomicii 
Cloveka, ki jc dolga leta uCiteljoval med Budyšinom 
in Čornobbhom, napisani v nadvsc lcptuuj Ijudlskem 
jcKikii, Leta 1(Ш jc izdal zbirko novel Bittua w sevh- 
sfcejf когбшје (Bitka v arbski krćmi, 1962). Ko Clovek 
berc njcgovn prozo, nima obButka, da bere, tcmveć da 
poslusa zgovornega Ijudskega pripovcdnika. Isclt je 
tudi precej prevajaL 

ЈШШ WIĆAZ (гојЛ899), pravnik, po poklicu pa 
Casnikar, najveć zaposlen pri čcški agcneijj C-TK, ki 
je videl precej svcta, je napisal dolgo wst6 reportsž, 
priljubil pa se je s svojirui apomini na najbolj plodna 
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casntkarska Jela, IuđaL jih je v dvch knjigah pod na- 
alovbm Z Kaiij.jeii-skim Tiosom (S kamjenskam nosom, 
1УМ, 1963). Precej je tudl prevajal: dela iz amerišktf 
in francoske književnoatt v r češčino f nckaj del pa ш 
čeSčine v .srbščino. 

Svoje bogato revoludonarno življenje, posvečeno 
boju dolavskega rozreda za drugačno prihtjduost, je 
mikavno popisal ItORLA JANAK (roj. 1391) v knjigć 
Mij z £<trwjenej naliku (Mi z rdcćim nageljnom). 
Knjiga je skoraj hkrati (1959) izSla tudi v nemSkem 
prpvodu (Wir mU der roten Nelke). Trpljtnje v bu- 
ehenwaldskem taborišču je opisai v knjigi W рагоглећ 
Jn&izma (V fašističnih krcmpljih, 1959), 

JURIJ KUBAS (гој, 1902, po poklieu učitelj, jo 
Siecr že leta 1932 izdol drobno knjigo o življenjn 
rastlin Ict živali, ncvele рл je zaeel objnvljatc šde po 
letu 1913. Nojrajši opisuje čas pod nacizmom. Razcn 
omsnjene predvojne knjigo o naravi ni izdal nobene 
samostojne knjige. 

Prcdsednik DomowiAe KURT KRJENC (гојЛ967), 
delavec in i'evotucionar, je med zdTavljenjom v га]со- 
panskem sanatorijm napisal obSiren in Kanimiv »ro- 
man iičočega človekafl Jan (1355). V doslcj najobsež- 
nejšem lužiSkosrbskom lomami (539 strani!) jc Krjehe 
opisal Lužiškega Srba Jana kot nemškega vojaka 
v zadnjih dneh druge Svetovnc vojskc, bežečo vojsko 
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tn Jan&vo ujetniStvo. Po vrnttvi v doniovino ni strppl 
dolgo doma. Zvabilo ga je na Čeiiko, od tom pa v Za- 
hodno Nemčijo. Navsezadnje pa jc Јзп k- špoznab 
kje je njtfgovo mesto. Vrnil se je v Luaico in vneto 
pi L tjcl 73 doio. Leta 1960 jo iKđal knjig[> Wowec nan t 
ktiježi rjcic n sj/čcmiJoifaidja (So&cdov oit! 3 grajski bilt 
rn kombajn) in v nji sbral v povojnih srbskih listih 
objavljene skice. Za svoje nadvse pomembno kuk 
turiio delo jo bil Kvirt Ktjehc kot predsednik Domo- 
vrine nagrajon г nagrađo Čišioskega, kot pisatelj pa 
s književno nagrado Domottfine, 

FAWOL GPOJLICH [roj. im), tehoičm vođja 
v tiskarni Domou?iue v I5uđy£mu t je izdal leta 1962 
zbirko novel Nn tosj/ ft za tas-u. {Nu. vas.i in v,u vas), 
Zbirka. v kaLori je piseo naiiizal novele s spomini na 
otrošlia Ic:ta t jo vsekakor obogatitev srbske novelistake 
in razođova spretncga besednega obhkovavca. 

ANTON NAWKA (roj 1913), po študiju zgodpvi- 
nar, sicer pa sodelavCc dnevnika Naive đobz, sc jc 
lužiškosrbskomu boro6emu ob&instvu zlasti priijubil 
з povestjo Pod ujop«Sfiej 1!ора£?г (Pod napatno lopato, 
1961), ki se ji je v zadnjem ensu pridružila i5e povest 
Pod w ojmčnej flintu (Pod napačno puško, 1964). 
V obeh povestih je orisal Ha\v5tyna Novvotnika: vprvi 
nastopa njegov junak v prisiini delovni siužbij v drugi 
pa kot vojak tiso^letnega rajha. Povesti, napisani v le- 
peurij vzonnem jeztku in slogUj spominjata nokoliko na 
Svejka 3 le da je HawStyn izobra^enec, kises humor- 
;jem h satiro m duhovitostjo prebija skozi surovi 
Nawka je naptsal tudi nekaj pesmij ki so razttesene 
po vaznih Iuziških liatih, najvcč pa v Nawi dobi. Ve- 
liko tudi pvevaja: iz вчтсоШпс, angh:sćine r ruštine in 
poljžčine. Za glt’dabsSe j& prevcdel nad 20 odrskih 
dei. Njegovi prevodi so vzomi. 

JH.RIJ MSRClNK (roj. 1914), prafefior за srbsko 
knjiScv.no zgodoviiio na budyšinskeni tičiteljišcič, jo 
avtor nekaj krajSih novel, objavljcnih po srbskl pc- 
riodikij irt 7,eio uspolega romana Hđy% čerty ćekaja 
(Ko so luidičL bežaltj 1961), v katorem je realistično m 
plastidno upodobil Kadnje dncve v koncentracijskem 
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taborižču, Njegova pripovcd jc nazmrjEi, dialbgi moj- 
šh'skij vzeli ia ust. 

PAWOL KMJEČ (roj . 1916), poštiii uradnik, je no- 
velistj ki mu dogodki minulc vojske kar naprej silijo 
pod pero. Njegovo pisanje spominja nekoliko na pemo 
Marje KubaSec. Kmjoc je lcta 1963 skttpaj z. Groj- 
licltom izđal knjigo novel Z wumdnym za hlidom 
(Z gnbavccm ?:л i n i . Kmjcć jc jnisutjvol tlcvcl novcl, 
Groj.Jieh pa tri. 

Kot potopisca sta кпапа KUKT WJEZAR, avtor 
knjige Fo tktiokich -pzičaćh (Nei daljnih poteh), m 
JOZEF FRENCELj avtor x»potnega dnevnika Pod Pal- 
me-mi a pyramidami (Pod palmami in piramidami). 

Pisatelfski rcd, ki se fe rodil po prvi svotovm 
vojski, se poskuSa ir.vtti iz objemov tradicionalnosti, 
porojene v 19. stoletju f in po Kgledi]i od drugod, pred- 


23J 


vsem pa & lastnim iskanjem novih prijemov In novih 
poti osvežiti luži&kosrbsko književnoat itt jo obogat-i.h. 
vstbinako Sn obhkovno, 

JAN SUCHI (roj, 1922), sprva očitelj, zdaj gleđa- 
№k\ igtavec, jo pisec prepi'ostih, a prav zovahi tega 
ssdo ućinkovitih novti], ki jih objavlja v raznih hr?.i- 
Шћ listih. Do-m za serbske luđouje iimTn-eisfc-too (Dom 
ка srbsko Ijudsko umetnast) mu jo is)56.kta izdal 
^igro m naSiii cim« Wčn п- iootik (On in ona). Motiv 
za igro so mu bilc nove razmeu-o v Cužici, pređvsem 
3 nd u stv i al izact ja ciožole, 

CYR1L KOLA (roj, 1 ©27) к Easnikar in publicist, je 
izdal doslej v knjigi pove-st Rož a (Koža, 1962), ki je 
naSta v Gornjt Lužici obilo hravcev in je Ieto dni 
kasneje morala Iziti šc v dolnjesrbskem prevodu. 
V povcsti je Kola posegel v polpreteklo dobo; opisal 
je pot mlade Poljakinje, ki so jo hitlerjevei prognali 
2 njenega doma v Lužico, in njeno »rrmžčevanje«, ki 
je bilo v re&nici reSitev InžiSko vasi, KoJa pa je znan 
tudi kot novelist, dobev reportor in prevajavec, Med 
drugim jo г г srbšcino prevedcl ti-1 v rtemSčim napisane 
Brezanovo lOmanc, V zadnjem easu je napisal dramo 
Kiiias buđze (Svatba bo). 

ВЕ1ч т BtiDAR (roj. 1 02B) r prvi iuSdlkosrbski časni- 
каз- z dipldmo, zdaj urednik pii zaloSbi Domowmi, 
je napisal, ko je bil Sc radijski urcdnik, vrsto radijskih 
igc-r, s povestma Rebcl Jftft (Upornik Jan 

Cu.ska f 1955) in MaikrovičeAjo (Mokro\v5ani : 1956) pa 
je орог -orih đa ga pređvsem zanimajo iigodovinski 
motivl. (Povesti sta bili prevedeni tudi v dolnjesrh- 
žiino in sta oa lužiškosrbskih Solah obvczno berdo) 
Leta 1958 je objavil odlomek \z romairn Porubam 
iy pa (Posekana jipa), toda delo, v katerem je name- 
raval nmetniSko obdelati hižiškosrbsko narodnostno 
gibanje v triđeselih lotih, je ostato torzo. Velik odmev 
v Lužici in po HemSki demokratičm republiki, a tudi 
na Poljskem je imela njcgova knjiga o poljski deieli 
Jenseits von Oder und Neisse (Onstran Odre in Nbse). 

BENO SOLTA (roj. 1923), poHtični in kulturni 
aktivistj časnikar. dramatuvg in igravec, zdaj pa pi- 
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Wy!em Bjero 



satclj, hi mu poro reže kruh, objavlja svoje кгајке 
novck: v lužiškili Hstih, predvsem v prilogi Nou>e 
đobe, lcta IDOS pa je izdal roinan Statok hjez hospo- 
đarju (Domačija brer* gospodarjd), plod dveletnega 
dcta. V romanu, kl je kmalu doživtl prevod v nem- 
ščino (Das verlas&ene Erbe), se 30 rnladi pisatdj вро- 
prij e\ s perečim vprasanjem preobrazbe lužiške vasi г 
bega % dežele v mesto in drugih vprsianj, ki jih po- 
stav Lja pi-ed sodobncga Cloveka razvoj socialtama. 
Šotta jc tudi avtor kratkega odrskega đeta Wjelti 
u wd£eč d\n'hi člowjek (Clovek mora vcliko vedcti). 
Fo naslovti bi človck sodil f da gre za agitko aH morda 
za romantično dornoljubno igro. Pa ni nc eno ne 
drugOi tcmveč prepiifiljiv nmctniški dokument n !u- 
ŽiŽkem Soistvu v poznem fevdakzmu. 

PfiTR MALINK (roj . 1931), ki je po poklicu učitelj, 
sicer pa urednik v založbi DomouAm, se je doslej 
predvsem ukvarjal s popularizacijo štarejših lučiško- 
srbskih književnih ustvarjavcev m književne zgodn- 
vine f poskrbel za nekaj pripomodkov pri pouku 
iužiškosrbjjke književno zgodovine po Mah in za 
ustiezne antologije. Malink jc tudi avtor avanturi- 
stlfine novele AK 71 — Stort ISJ5 Jiođž m romana 
Đ we hotšći peska (Dve pesh peska). 

JURIJ KRAW?:A (roj. 1934), po poklicu učitelj, je 
novelist, pisec novel к aktualnimi motivi i у. vsaltda- 
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п ј ega zivljenja. Junnki njcgovih novel so pregnantno 
in psihološko đobro orisani. L.eta 1 962 j<? isdal đaljšo 
noveio Mćdre 1Шу (Modra pi&tna) v khjigi, V nji je 
tempei’amentno upodobil копШкћ na nela višji šoli 
v Lužics in so apretno približal probletnom mladih 
v sodobnem S 5 votn h ko jc nemška dežeia razddjena 
v dve popolnoma navKkrišni državi, Novcia je v pre- 
vodu dolnjesrbakega pisatelja Bjera izSJa tudi v dol- 
njelnžiškem jezsku. 

V novi luŽiSkosrbski književnosti se krepko uvc- 

ljavljata tudi ctvo piKEiteljick KtarejSa HAf'JŽA JSJEbi- 
ŽOWA in mlajša MARJA MLYSfKOWA. Medtem ks> 
prva 7,lasti rada pišo ргого in poczijo кд otroke t so- 
del.uje v srbskem mlađinskem tisku iit je avtorioa 
napeto napisane povesti ка oiroke Sptiščej ш ш Maksa 
{Zanesi sc na Maksa, 1361) ter neđavno izdane mJa- 
dinske povesii Skluđžena (UkroSena mavrica), £& 

Mlyrikowa rađa su£e v svctu žena in doklot in iz 
tega sveta nevsiljivo, preprosto in prav po dekliško 
nezno odatira vcasih hude probleme Doslej jc leta 
1964 izdalfL dokliŠko povest Starosče w dictciatcc 
(Skrbi v devetem riviredu) in objavlja svoje novclc 
idasti v prilogi Nmue đobti. Mlyhkawa je ttidi tehtna 
in razsodna ocenjevavka novih lužBkosrbskih ksijig. 
Ocene objavlja v Serhski šuli. Опа jc avtorica študije 
o Jakubn Bartu-CiSin^kem, napisane v nemščini in 
izdano ob stoletnici pc-snikovega rojstva {LD56), b : jeno 
zadnje dolo je Kbirka povcsti ка doraščejoče КсПгјапс 
t.i čermjenij mcd; (Modrica m rdcoi mak). 

V lužiškosrbski književnosti ee vse bolj uvoljavlja 
žc tudi mlajši rod: Morst Meltka, Jan Wornar, Pawol 
Krječmar, Erich Fela, Gerat Libš h Jurgtm Simon, Beno 
ifečka, Pa\voi Vdlkel idv. 

Dolnja Lužica jo dala v novem čaau aamo enega 
plsatelja. T(j je WYLEM BJERO (roj, 1902), po poklicu 
učitelj. Pisati je začel razmeroma pozno: leta 1 9 5 Г> r ko 
je prevr.el uredmštvo dolnjolužiškega Noioegit casnika. 
Leta 1953 je izdal каг dvo knjigi: Mjazka a dr нде 
totilieoujcmlca z Dolnejs Lužy co fMoja in dvuge po- 
vesti iz Dolnjc Luzice) in povest pod goltt 
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(Vasica pod goKdom). V pvvi jo zbval svoje dotlej 
V Casnikn ali dotnjelužiški Pratj/k. raztresenc in zve- 
čine zelo avtobiografsko pobarvane novele, medtcm 
ko ae jo v povesti 1оШ probicma preobrazbe dolnje- 
lužiško vasi, Bjerov jezik je )ор г Ijudski, tijegovo pi- 
sanje preprosto, ncpoaredno in toplo, Bjero, ves predan 
razvoju ktiltumega življehja v Dolji LuŽici, turli pre- 
cej prevaja iz gornjelužlškega jezika v dolnjelužiščino 
(dela Mcrćina Nowaka-Njechorhskega, Jurija Bi'nzaua, 
Jurija KrawKe) m tako skrbi ка povezavo med naro- 
dom z dvema jezikoma Irt cnotno narodno zavcstjo. 

Za razvoj lužiškosrbskc snanosti — zlasti še ка рге- 
učevanje narodne in književne Kgodovint, jc-zika, 
•ctnografije in šolstva si prizadevajo znanstvemki, zve- 
čine zbrani v rnsiiti4tw za serbski Lud(?$pj/L Tako raz- 
iskujejo luzižkosrbsko književnost in jezik dr, Pawo3 
Nowotny, dr. Budolf Junč, dr. Jurij Miyhk. dr. Ludja 
Hajnec, Kclrnut Faska, dr. Frido Michalk, KitoLoronc, 
Hohmtt Jenč, Pčtr Malink idr, Razvojna pot lužižko- 
srbske glasbene kulture Kftposhije dr.Jana Kawpa, 
mcdtem ko preučujejo preteklošt svojoga Ijudstva in 
njegove Knačilnosti dc. Fndo Mčišk, dr. Jatt Soita, 
dr. Blažij Mawka, Merčin Kašpor, ds% Pawol Nedo, 
Klaus Jtkgen Schiller, Jan Brankačk, Frank Fdrsfc&r, 
Maks Зштоап idr. Kot organizator kuitumega življe- 
nja (tiskf KaložniStvo!) in razgledan publicist slovi 
đr. Tan Cyž t ki je bil za svoje delo odlikovan г na- 
grado Cižinskega . 

Za vzgojo novih soi r abistov, mladega znanslveitega 
m prosvetncga kadra skrbi, srbski Institul na univerzi 
Karla Магха v Llpskem, kl ga je dolgo vodil profesor 
dr. Pawol Nedo. 

Liknvna umclnost z uovinvi ualogami 

Fo zmagi nad Cašizmom so ItižižkosrbskL 1 ikovn i 
umetniki lefca 1948 obnovili svoje društvo — imenuje 
se ffoio serbskich tworjacyoh miimJlcotu — in začeli 
spct z vso vncmo dclati. Ce je bila pređ vojsko pogla- 
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vitna naloga lažfSbosrbskih tikovnikov s svojo dejav- 
nost jo kreptli odpor lužiškcga ljudstva proti gmna- 
riizaciji in iv r koTiščanjn t ј& sedaj nsloga drufiiačna. 
Njiliova dcjlKnost je spet in spet odkrivali, prikavovati 
in nenehno opoiai'jati na lepot.e in sfrtaćilne poscbnosti 
ljtiđstva in dežele m hkrati pouđarjati vrednote lu- 
f.iSkosrbske tjudske kulture, V rvoj pvogram so si med 
dvugim zapisali: ?>Srb$ka umetnost je lahko in тогл 
biti samo nacionalna, popolnoma se mora posvetiti 
stvari lju.ctstva. Srbska umctnost mora biti vavu.h tra- 
dicij svojega fjudslva. 3meti smo in muimo mnetnosl. 
sllkavjov srbskega рогеккч, rnmamo pa зе srbske na- 
cionalne umetnastf. To buđiti in ustvarjati mora biti 
nažu nologa sedaj in v prihodnjo.« 15 

Ražiime se, da hižiškosrbski likovniki niso pristaSi 
avantgardistične ali abstraktno umetnostL So pri.sta&i 
reaUstićne smeri, ker zele, da bi blkt njihova dela 
đostopna in razumljiva slehememu elove-ku, prepra- 
stcmu dalavcu in kmetu, a tudi izobraženstvu. Svoje 
razstave prirejajo po luSiskih vaseh in mesLih r međ- 
tem ko se vsako ielo predstavijo к tTOvimi đeii na 
redni Iptni raisstavi v prostorih budyžinskcga Mesb- 
nega muzcja. 

Jasrto je, da bi njihovo dolo no bilo mogoSe ali pa 
bi bilo vsaj го1о težavno, će bi jim mlada repviblika 
ne dajaia subvencij m odkupovala njiimvih del. 


'Katovi so lužiikosrbski Hkovm umotniki, kakSna 
njihova dela? 

JAN BUK, ki jo oden i/med mlajših članov 
društva, iaprićuje па svojih irodobah, kjer kažc pred- 
vsem sodobnega človcku, prizadevanjc po modernej- 
lem rtačinu izražonja, je siikar ploskev in Ijubitelj 
topiih, fAvih barv. 

Profesor KONRAD FELIKMflLLER je oden iamed 
pi-odstavnikov okspiesivnega гоаН^ти, rad upodablja 
dclavsko Kivljenje. Кагеп s sUkavstvom se ukvarja 
Utdt z grafiko, v zadnjih. dcseUetjih prcdvsem z leso- 
rezom. Pred lcii je ustvaiil vrsto podob iz domovino 
svojih oćetov {npv. BudySin, obsijan и vcčcrnim ^оп- 


tem K Srbski goslać iz Chrdscic ipd.). Žjvi, dela in 
poučuje v HalJi. Čeprav ima nemškp јте, je vendarle 
piavi Lužilki Srb r здј je sin srbškega kovaća iz Huske. 

Vse$tianski slikar jc OTA GAHTEN. Had slikapor- 
ticEc delovnih ljudi in upurtablja iužisko pokrajino. 
Njegove krajine spominjajo tu in tam na Brueghla, 

Med pionirje luziskosrbske upodabljajoče umet- 
nosti sodi Ј1ЈШЈ HAJNA, slikar, ki je dolgo vrsto 
let žLvcl v itaiiji, pa se na jesen ŽLvljenja vrnil v Lu- 
žico, da bi s sončnimi barvairđ na svoja platna pri- 
Caral tudi rojstno domovino. 

JAN FIANSKI je tudi edcn izmed mlajših članov 
društva irt se prertvsem posveča slikattju rhodemo 
zasnovanih in učinkovitih lepukov. 

Slikar glcdališkth sten jc JAN HEMPL (npr, ка 
Bre^anovo dramo Мцгја Јфтого«), Hempl je tudi 
za&etnUv iutkovnega filma v Nemški dcmokratični 
rcpubliki in jo posnel precej odličnih lutkovnih filmov. 

Dnlnjcsrbski slikar FHVCO KITLAft jc zlasti zn.an 
s svojimi domist lnimi itt učinkoviUmi iKi’esjunkami, 
mitito lega pa je L-udi mojster za lcpo pisavo črk. 

Hči skladatclja Ki”iwca HANKA KHAWCEC sodi 
prav tako med pionirje lužtškosrbsko likovne umot- 
nosti in sl je precej prizadevala za njen razvoj. 
V glavncm sc ukvarja z lesorezom in je dobra ilustra- 
tprka, 

Mcd pionirjc sodi tudi FRYCO LATK зк Dolnje 
Lu?,ice. Zlasti si j-e utrdil imo z ilustracljami pcsmi Mata 
Ko$yka, SJikav in pcsnik se lc rcrtko tako ujameta T 
kot stft se Latk in Козук. Sicer pa Latk rad npodablja 
mehko dolnjehižiško pokrajino. 

Za knjiz.no оргото skrbi W0 RS A LORENCEC- 
LANGE. Ukvarja pa se tudi z ilustriranjom, Njen 
najboljsi sođelavec je njen mož STEEAN LANGE t 
tudi grafik. 

Prcd ieti umi’H KARIjO NOWAK \z Chošebuza je 
bil кпап. akvarei i.st, Na svoje akvarcle jo čaral lepoto 
in mehkobo dotnjehjžiske pokrajine. 

Najbolj luKiskosrbski jc MBRClN NOWAK-NJE- 
CHORJN'SKL slikar, grafik in pisatclj. Slškar пз svojih 
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podobah m risbah, ki jih рокпа vsa Lnv.ica f upodab- 
Ija najrajSi lužiškosi'bske iolklomo motivo, Njegove 
podobc pomenijo likovno realiKacijo lužiSkih baje- 
slovnih bitij h bitij, ki jjh jc luSiSkosrbski &Iovek ustva- 
lil v svoji bogati domiSljiji, Kazen tcgu slikavja г.а- 
nimajo motivi iz lužiškosrbske zgoclovine, rad ilustrira, 
predvsem svojo proso, in so, kadar je Iroba, Lira/ia 
s simboli, Nj.eg'ova umctnost je imela na Liiižilke Sibe 
velik vpliv, Z rijegovimi podobami so Lužiški Srbi 
spoznavali svojo zgodovino, bajeslovje in foikloro, vae 
to vzljubili in postali na to tudi ponosni, V novejSem 
£asu slikar rad prikazujje temeljito preobmzbo Lužico 
iz zaostole v naprccino deželo, 

Nodavn.o umili slikar HORST ŠLOSAIi je na svo- 
jih podobah jdasti rad prikažoval danažuje žlvljenje 
lužižkega žlovcka, Pt>sebno anani sta njegovi podobi 
Kmečko poi-kmitrc m Wilhclm Pieck međ Sr bh 
Pesnik Dolnje Lužice — predvsem pesnik doinje- 
luziške zime — je WYLEM SYBAR. NajljubSa nje- 
gova siikarska tchnika je akvarcL Njegovc podobe so 
znane po vsej Lužtci, a tuđi dmgod po NemCiji, 

Edini lužiskosrbsks кфаг je zdaj Se pokojni KON- 
RAD ZENDA, ustvarjavec vr.si.e đognamh portretov 
in spomenikov (npr. 2еј]егја г НбгпЈка, Cistuskega irir.). 


Morda ni v današnjom času pri nobenem evmp- 
skem narodu tako razvit smi&cl ijudsko umctnost. 
lužižkosrhsko lj udstvo — zlasti na podcželju — ima 
velik smisel za oblikovanje, predvsem za ornamcn- 
tiko na pisanicah, keramiki in na tkaninah- Ljubczen 
in nagnjcnjje za obtikovanjc se prcnasata iz ioda 
v rod, prirojen tui za skladjc in lepoto, barve nr 
tradicijo prispeva svojc- za nadaljnji ratvoj oblik. 
Zlasti Icpo £0 v zadnjem času razvija vczilstvo. 

Za razvoj Ijudske umetnosti, za izobraže vanje 
umetnikov iz tjudstva. za pravilno usmei janjc okusa 
skrbi v Lužici posebon zavod — Dom m serbshe hi- 
iiotue tuimtefetw?G (Dom za srbsko Ijudsko umotnost), 
ki je bil na pobudo Ро-тоиАпе ustanovljen l.septcm- 
bra l&5fi, Niegovo področje je Siroko: skrb za lj udsko 
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Jut’ijl Winar-Jurk 



likbvno umetnost, za glasbt> j: plcs, nošc, glcdalisičc ipd. 
Dom je pravzaprav posvctovabia ustanova, zavod 
torej, ki si prizadova, da bi se tradicionalni elementi 
lužiškosrbske Ijudske umetnosti ne pokvarili, da bi 
iie izgubHi svoje pristnosti in stika s trndicijo. 


Glasba pu letu 104S 

ćiovek, ki jc oživcl lužiSkosrbako gkisbcno življc- 
nje v pomladi naj rnanjšega slovanskega naroda, je bil 
učenec skladatclja Krawca JURIJ WINAR* skladatelj, 
dirigent, glasbeni pubhcist in pcdagog, organizator in 
ne nazadnjo dober pesnik, avtor številnih sklađb, zla- 
sti nmožičnih zborouskih pesmrd p priredb ljudskih 
pesmi, a tudi zabavne glasbe, Prvi lužiški koncerti po 
drugt avetovni vojski — zlasti ко ponovna izvedba 
Kocorj&vega oratorija JVciečo — so povezani z njo- 
govim imenom. Loht 1951 je ila pobudo Лотпизтс 
ustanovil Državni ansambtd zu iužiško Ijudsko kul- 
turo, ga vr$to Ict vo<Ul in ga povzdignil na mcdnarod- 
no raven. Za njegovc pomembne zasluge pri ohnovi 
lužiikosrbskega glasbcnega živEjenja inu je ]>Ha 
1951. leta podeljena nacionalna nagrada, leta 1957 pa 
nacEunalna nagiada za ijudsko umetnost. Zdaj je Jurij 
Win.a r ravnatelj glasbene š-ole v Bud^Sirui. 
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Razen Wmaija toogatijo 3gž.iskosi-b.sko umetno 
glasbo ке Jan Rawpj Jan Đulank m Horst Nagiy. 

JAN RAWP (глј. 1928) ]e bil tudi utenec slavnega 
Krawea. ka&n.eje pa sc jc spapolnjevai v Pragi. Poleg 
komome glasbe piSe predvsem orkcstralna dela. Zlasti 
jc zfislovel s simfom^no suito in z baielno giasbo 
Kakot (Poteiin). Jan Itavvp je tudi кпап mmdkcrlog, 
avtor ve^ temcljitih razprav o luaiškosrbski giasbi 
v preteklosti. On jc tudt avtor zgodovine 1икШ;о- 
srbske giasbe, ki je tašla v obch lužiSkih jesikih, 
Leta 1957 je sodeloval na kongresu jugdsiovanskih 
folkloristov v Varaadiiui, 

JAN BULANK (roj. 1930), ki jc- Študirai glasbc na 
Visoki glasbeni šoli v Weimarju, je avtor mnogih pri- 
iedb Ijudskih pesmi, mnogih nmožičnih pesmi m 
pcvskc zbore in scenskc glasbe za Br&anovo dvamo 
AJmrja Jančtn&Uj za katoro je dobil Ieta 1059 tudi na- 
grado CiŠinskega. Doslej najpomembnejše njegovo do- 
Io je kantata Stara « лоиа frobi- (Stara in nova 
gmajna). 

HORST NAGLY (roj.I934) je študiral glasbo na 
Visoki glasbeni Soli v Berlinu. Naglv je skladatelj kla- 
virskihj zborovskšli in orkestralnih del in priredb 
Ijudskih pr-smi, zlaaii znane so- njegovo vnriacije na 
star srbski Ijudski ples, LrLa 195C je dobil pevski zbor 
Srbske višje Sole v Choscbuzu, ki ga jo on vodiI t tia- 
giađo Cisinskega. 

Lužiskbšrbski gJasbi in skrbi Z5S njcn razvoj se je 
ves predal budjršinski Nemec HKLMUT FRTTSClTE 
(1907 — 1994) т avtor mnogih klavirskih in godalnih 
skladb. Frilschej ki je S>ii dolga lota pevski vzgojltelj 
lužiŠkega pokiicnega ansambla in zborovodja znanega 
zbora Lipe^ je uglasbil tudi Зеро Stevilo pesmi Jakuba 
Barta-ĆiŠinskega (izvirne pesmi in nenlške prevode) 
in je instrumentirat Kocorjev oratortj Žnč in Махута, 
Za pomombne zasiugc je doljil kot prvi Nemec na- 
gi’acio CiŠLnskega. 

I.uSiski Srbi nočajo aaostajati niti v modevni za- 
bavni glasbi. Nji sc к uspeliom posvećajo Jurij. Winar, 
Jan Bulankj Ludwik Kola, Eeno Njekela idr. 


240 


LUŽISKI SBBI Ш SLOVENCI 


lis — StM 


I 


Pr vl stihi 


V sv'oji sicer Šibkif prevec na iatm&čino naslonjeni 
sioviaici Arcttcrt.e horultic (Zimske nrice), ki jo jc dal 
natisniii 1534. lcia v Wittenbcrgu, piše Bohoiič' 
»Quinta tabclla,. qua, Cyrilica r Croatica (cuni quibus, 
viJ plurimum HutenLca & Moshovitica convennint), 
BoGmica r Lusatica scu vandal Lca, & Cai-iiiolana bngua 
collationem continet, vnđe, horum scx vel, si vis t octo 
idiomatum, omnium cognatio, atq ađco eadem origo, 
voi ocnlis ipsi,s r dnprehenditur facilime.- 1 Na nasled- 
njih stianeh pa navaja poiog očenašev v raznih sio- 
vanskth je7jkih tuđi lužtSkosrbsko nioUtev r natant- 
neje povedano: otcnaž v dolnjosrbskem jeziku (gi. ге- 
produkcijof), kaj ti povzcl да je iz prve 1цШко$Њаке 
tislcane krtjige h m MoUt-rjevb ktijige, napisane vdolnje- 
srbšcini in neil.e 1574. leta v Budyšinu. z 

Leta 1597 je izSla v Budyšinu druga lužiškosrbska 
tiskana knjiga — Lnihrov kutekizem, in sicer v buđy- 
šinskcm naiečju, iz katercga se je pozneje razvil 
gornjesrbski knjigni jesik.. Prevajavcc Wjactaw 
Warichius je v nemžkem piedgovoru takoie zapisal: 
&Dd3gleichen haben dio SlauE otier Wenden in Шугк 
die heiJige Bibtrl vimd Kirchen Agenda in јгс Won- 
dische vnd Deutsche sprache transferirh Vnd auff be- 
gnadung dcs hoclddblichen Churfiirsten zu Sachsen 
Hortzog Augusti etc. Christmilder gedechtnis: Anno 
84. Zu Wittenberg drucken lassen. Welchem loblichem 
JLvtmpel billtch allu Christlichc Regenten vrmd 
Obrigkeit foJgemv 1 Warichius jc nnsslil prj tem kajpak 
na Dalmattnovo Biblijo, ki je izšla 1584. lota ? m na 
Agendo, Jci je Lzšla nasJednje leto, 

Tudi Micbal Frencel, tttomeljitelj gomjesrbsko 
knjižcvnosti, Jd. j o 1 G70. leta izđal Matejev in Markov 
evangelij, pi£e v uvodu o »wittcnberški slovenski 
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Dve strani iss BohoriCeve slovnke z ofenaSi v raanlh alO’ 
vansklii jeitkitu rned njimi tu.đi v tu5i$f«Hrb£k£m (lusatica) 


in imemije v tej avezi tudi Trubarja« Njegovc 
predstave p д eo hudo nejasue, kot pravi H, Мсуег, ki. 
je napisal ki’atko monografijo o slovenskih protestant- 
skih tiskih pri Lužiških Srbih -«, 1 Dr. Bučar tidi, vda 
зс jo poznejt': FrenceJ posluževal pri prcvajenju bi~ 
blije tudi slovcnskega f'Jalniatinavcgh pre?vcpda 4 . s 

Slovonskih protestanlskih pisccv so se v svojih 
knj lgi\h sporrmili še Zacharias Bicrling (Didflscslia 
scu Ortographki Varitialica), lažiskosvbski polihistor, 
sin Michala Frencla Abraham (De ortpmibus linguae 
sorabicac) in prcvajavoi prve fcclotrne) gornjesrbske 
Bibiije i-i leta 1 Ш (Jan Bfemar, Matej Jokuš, Хап 
Langy d Jan Wawer). 

To so bili najbrS prvi stiki međ Slgvenei in Lu- 
žišjdmi Srbi. Bižčas so bili samo posredni. Ustvariln 
jih je skupno prizađevanje dati Ijudstvu v dorrtačem 
jesdku pvve tiškane ktijige, knjigc f ki so temelj tako 
slovenske kot inaLškosvbske knjižcvnosti. 

Mendn je bil prvi slovenski kulturni delavec, ki 
je- bil snm v Lužici, slciadatelj Jakob GalJas ( 1550 — 
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1591 }. Kcj jo zapustil službo na Dursajtc, se je Sel 
izobraževat drugam. Tako je blval v raznih avstvijskih 
Jtrajilij na Movavakem, na ČdSkem in v Slez.iji, Ko ga 
је pot vodola v Slezijo, je prav gotovo popotoval tuđi 
flkozi Lužico. Umctimfltni in glasboni zgoduvinar 
di\ Josip Mantuani jc ugotovil, da jc bii v Goriicnh 
(tj. v danaSnjem Zhorjelcu), »тшеТ! tudi v Noisse 
in Liegnitztt*.* »Fvav tako vemo, đa je svoje skladho 
pOfllal protestantskemu rrtestu Govlicc (Gcrlitz) in i;aio 
dobil ne le p.la£ilo f ampak tudi pismeno pohvalo .« 7 
Galhis je v Zhorjelcu in drugod po Lužicl, kamor ga 
jc pot bržkone tudi aanosla, šskal stikov pređvsem 
z Elasbeniki. Ti so bil.i bržčas Nemci= Kcr pa Zhorjelc 
in drugi kraji t-akral niso bili tako ponemčeni a 
lahko upravičono domnevarno, da je prišel Gallus 
v fftik tuđi z Lužiškimi Srbi. 


Verii od kunca JSrStolclja <lo prvc svctovnc vojske 

Mcd Btovilnimi osebami, fl katerimi sl je dopisoval 
zgodovinar in dramatik Anton Tomaž Linhaid. jc bil 
tuđi Lužiški Srb KorTa Bohachwal Anton (pn nom. 
Karl Gottlob r 1751 — 1810 ) r tajnik gomjelužiškcga 
znanstvcn^ga društva v Zhorjeicu, avtor nemško na- 
pisano krvnge v dveh delih Рпзе frtc розкпш o izvaru . , 
šepaht uftuedfth, miSljenju in vednostih st/irih Slova- 
mii. »Linhart je bil v. njim v pismeni avezi nekako 
od 1784 , ko mu jc prišlo v rckc njegovo dclo Erste 
Linien, pa vsaj do 179 L ko je izdai TT. dcl VGK. 
V predgovoru k VGK П pravi Linliart, da ga jc 
dr. Karcl G. Anton iz gornjelužtškcgii Zhorjelca (Gbr- 
litz) r pQČastiI z mnogimi prijateljsktmi piflmi'r «: 3 Lu- 
žičan Anton ]e v omcnjenih Prvih črtah Kgodovinarja 
Llnharta prvi opozoril na porncn pi-imerjalncga slo- 
vanflkcga narodopisja in jeaikoslovja za zgodovmo , 9 

Stiki во вс obiiovili spct proti flredini 19 . stoletja. 
f J."ako sta vzpostavila zvcze lužiškosrbski slavistdr. Jan 
Pelr Jordan., ki je btl icdaj v Lipskcm urednik nem- 
Skcga mcsečnika Jflhrbiicher fiir slamhche Lltcratur, 
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Kunsl imđ in dr. Јатг Bfciw-eis, uved- 

uik Novic. Blehveis j e poslal Jordamt v Т.лркка 6. ja- 
nuarja 1044 JVouice. Jordan se mu j& v pismu к Ane 
14. februarja 1044 zanje zahvalil in ga prodl, naj v 
njili ponalisne članck VV'ims thnt iiits dm meisteu Noth, 
»kor je potrebno, da so vazžirijo v južjiih pokrajinah 
kolikor mogoSe ideje sestavka«. 10 V dmgem delu 
pisma je .fordan Bleiv/eisu potoitl, da Etna sain težave 
и ortografijo, nato nasvctovai, naj Namcđ uporabljajo 
вШгзко pisavo* in naj v tej v vsaki štcvilki kaj 
obja vijo, npr, med novicami. Tudi bi biio dobvo f Uo bi 
Л т ошге? objftvilo v v.saki številki kakŠno Ijudsko pcserrij 
га kar bi biia ilirska pisava posebno primerna. Na 
kraju je Jordan Blciweisa pimil, naj mu pridobi Ма- 
lavašiča za sotcLEdnika njegovega mesečnika, 

Bleiweis je v 22. in 20-štcvilki N&vič (11144) res 
objavil Jordanov članek pod naslovom Kogd nam je 
seđaj nav botj poire b«?j toda ne v celoti. »Dr, Bleiwei& 
(ali pa kateri njegovi h uredniSkih pomočnikov in pre- 
vajavcevj France MalavsSič ali Lnka Jcran) je namroč 
omenjeni Jordanov članek tako značilno oskubcJ. pri- 
itrigelj poenostavih zOzil in prikt’Ojil t da je Ishko 
vsakđOf kaj se3o človek, ki je poxnal Jordanov rhmek 
v iz.vimiku, jasno čutil, kako кс: di-,Bleiweiš bojp da 
bi venđar kdo nc opazil Se česa. čcsar ne nudijo že 
njegove ,vsestranske Nouicek« 11 

Đr. Jordan je v svojih Jahrbucher fur sla^ische 
LifccT'rttici’j Кгт $ t und Wisscrjscha/fc vse drugače izpo- 
vndai svoje misli, kakor pa so ;jih Inhko brali naroč- 
nikt iVoutc. Med drugim jo Kapisal: 

MSlovanske kitjtževnostt s?o irenutno prispele v svo- 
jem razvoju do tja, ko jim ne grc več гл ,biti ali rso 
biti f ... do tja f ko so . . . KaČele paziti posoboj na to, 
kako bi bi It> mogočn doslej rassoepijene moči zdmžiti 
v skupnost , , , rcsda šc niso тш sinotru, so pu venđarle 
па poti pi'Otl pristanu panslavižma ... zato se nam '/Ai 
poti-obnoj da takoj v začetku drugega lctnikn svojih 
Letopi$ov ► ► < prodremo globlje v zahteve in potrebo 
celotnega slovanstva in predvsem podrobneje pvetre- 
semo dve stvari, kt po na,lem rnnonju nista tako ne- 
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W RmolcL’jevih konceptov oz. prepiaov pisem Slovcncem, 
ki *а shianjeni v JflihtutM- za setbski iuđosput v Budysinv. 
Vrhnje pismOj katerega konec je viden na tem posnetku. 
зе bilo nomenjeno M. Majarju, dolnje J, Bleiweisu 



Artte Trstenja]«; Fijklonitev lAiSifianov 


svojim kulLurnim dtd avcorn, nlje 


pomembui oponSti ка naSe hotenje, do bi duhovno 
slovstvono iSivijenje vse'h slovnnskih narodov spraviH 
v enoto m jih vsostransko zedinili; misiimo na slo- 
vansko knjigarnarstvo, no njogove neprilike m na nje- 
govo reSitev in pa na vzajemno podpiranje ка sestavo 
primerniH in smotmih Ijudskih spisov r r . 

jNaša prihodnost jo v omiki ijnđskih mno-žicE' To 
је misolj katere rosnitnost so ČedaSje bolj vazodova 
bistromu opazovavcu гаггаег, posebej slovanskih. Pri- 
dobiii moramo ijudske mnoKico, jjh vzgojiti v naSem 
smislu, č-e se mislimo se ctalje potegovati иа ime narod, 
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Кзј nam koristijo našo lepe pesmi : itaj nam koristijo 
nsso ljubke pripovedi, naši sijajni romanij če je samo 
nekaj sto Ijudk ki jih more brati, in če jih гажп toga 
teh sto Ijudi bere samo iz ijuboani do naroda in bi 
spričo svoje duhovne uspdsobljenosti prav tako lahko 
segii po kakem francoskem in nemSkem romanu, l?i 
jo, Je odki'ito priznajmo, po navadi Kabavneje ]ris;in 
ter dognanejo in sijajncjc opromljen, kakoi so naSi. 
S čim so jc nemSka, ongleSka, francoska knjiSevnost 
izobJikovala lako imemtno in mogočno f s cim se je 
nemškij angieškis francoski narod tako krepko in si- 
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jajno povzdignil? Al£ mog-DL'e zalo t kor 1 d nekaj sto 
Ijuđi razume književna dela in uživa kol; morsopol 
sadove duhovnega razvoja, Na tisoie in tisoČe brav- 
cev jo tisto, kar јо napravilo knjižovnoat bleščečo, 
narod velik in krepak . . , 

Poglavitna stvar to-rej, ki naj ке v njoj pokažo 
duhovna enotnost slovaiiskih knjižovnostj, jc tako 
imtmovana poljudna аИ Ijudska književnost. V voliki 
množici је nasa prihodnost, vsa preprosto Ijudstvo 
moiamo pridobiti! Tc bodi odslfcj naše geclo. 2al зо te 
množice, na£e Jjudstvo 1 , škoraj So v istcni stanju 
otioStviij у katerom go sprojolc krSča.nstvo, in so &e 
mogoče samo verske рпПке ta fias jasneje izoblikcrvale 
in pokazale avoj ustvarjalni uapeh; sicer pa živi n&% 
kmet po navadi svoje miino življonjo, nc da bi so 
oziral v višje koristi svojega Ijud&tva, da, dostikrat 
celo brez znanja, ki bi mu moglo izboljlati položaj, 
Zarađi pi£ie skrbi, kt je domala v vseh deželah, v ka- 
terih prebivajo Klovani, namenjena vzgoji kmeta f jo 
ta ostal povsod kar precćj лд isti stopnji kulture. 
Neizmcrno deiOvno podrofije za naSe narodnjakel Kajti 
zarađi nizke kultume stopnje je podeželsko prebi- 
vavstve naših slovnnskih pokrajin. . . . za vsak vpliv 
od zunnj toliko bolj dovzetno, da P skoraj ne da bi slu- 
tilo, Suti potrcbo po nađaljnjem znanju, kakor pa mu 
ga dajo navađna vaSka Sola, m hrepeni po sredstvih, 
da bl si ga prlđobiio-. In aii ne bomo pohiteli in brž 
potešili te prave potrebc naiega Ijudstva? — Ah bi 
se ne dalo težav, ki sc spočetka zmer&m uslavijajo 
takirn načrtom, vdiko Eažc odstraniii s skupnim dt> 
lom ? . , . 

Predvsem nam je torej troba ]?njig za Ijudstvo, 
Tođa & kakšno vsebino, kako urejenih? Namen knjig 
za Ijudstvo naj bo zlasti pouk in duhovno poplemeni- 
tenje, N^emu ljudstvu je predvsem treba pouka, 
Knjige P ki mu jih damo, шотајо torej obravnavati 
stvarij katerih znanje j@ kmetu koiristno ali potrebno, 
torej najprej o kmotovanju in o preprostejših obrtih 
in vse mogoče izboljsave v tem, o si'edstvih za dvig 
kmečke blaginjc. o dcželnih postavab, kohkor se tičejo 
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kmeta, o prilikah v deželi, o njeni preteklosti in se- 
danjosti (zgodo vlnski , zemljepisni, narodopisni in sta- 
tistični podatki) in še marsikaj takega, Ceprav pa je 
našemu Jjudstvu primjeno nagnjenje do užlvanja in 
zabave, bi venđarle ne bilo priporbčljivo, da bi zna- 
nje ziivijah preveč л г obleko razvedrila; življenjska 
reSnoba mt>ra zmeraj prevladovati . . . 

Sicer moramo Ijudstvu v spki h naklordti iudi za- 
bave; toda za božjo voijo, varujmo se osladne mehkuž,- 
nosti tn romantičnoga s:m.jarjcnja r kakor je tako 
v nevadi v običajnih povestih in romanih; z njiin bi 
zaatrupiJi zđravo jeđro ljudstva v njegovi srčiki in 
piiklicah silno šibok in medel rod. Namen vsakega 
poljudnega zaJiavnega Fspisa je torej v tem, da res- 
nifino oplemeniti sree, predrami toplo ljubezen do 
narođa in domovine . . . okrepi značaj /. veličastnimi 
podobami iz preteklosti in tako daije , , ► Ob fcm sa je 
na£e Ijudstvo kJcozj tisočletja svojega obstoja duhovno 
razveseljevalo, vzgajalo, povzdigovalo in si tešilo po- 
ti'ebe srca? АИ niso to milo pcsmi, privrele iz pre- 
CL&bega srca naroda, ki se jih šo zđaj oklcpa s tako 
zvc&to ljubeznijo? Ali niso to prisrčne pravljicc in 
pripovcdke, zvrhanc domižljije, ki jih је ustvaril 
genij ljudstva in se šr- dandanpiknji sirijo od ust do 
ust... V pcsmih. pripovedkah in pravljicah se pre- 
taka ncokrnjeni doh naroda, v njih se тогато naučiti 
spoznavati genija narođa in Le upostovati, če hočcmo 
pogoditi srce in pamet Ijudstva. V ta pravir prave in 
edine mogoče ustvarjalnosti sc poglofciite, možje, ki 
bi bili radi voditcLji našega naroda, sprejmitc v svojo 
ustvarjalno domišljijo njegove žive pcKlobe, naala- 
njajoč se nanj oblikujte sočna dela svoje stvarhnc 
močii Potem l>osto zadeh okus ljudstva, potem vzgi- 
bah najrahlejže slmne njegovega srea, potcm ustvarili 
književno panogo, ki пе ijo vredna lo Ijudstva, temveč 
tudi naroda . , , 

Ko bođo pa posameima taka dela napisana. jih bo 
tceba Ijudstvu tudi po najprimernejSi poti izročiti 
v prebiranje. Samo po sebi je razumljivo, da se mora 
to zgođiti po najnižji ccni, kjcr je mogoče. zastonj, 
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Zato bi se morati za to zavsieti premoStiejSi prijat&ljl 
ijudstva, itcem? m žnanstvene družbe, muzeji, matice 
ill padobno, najboljo pu nalsšS v ta nsmcn ustEsn-Ov- 
Ijene družbe, in nositi tiskarske in založbeue stroške, 
Vsako delOj spoznano za primemo, bi bilo treba na- 
tisniti v veC ttso£ izvodih in ga razposlati po vseh 
slovankkih župnijali, kjer so v tem jeziku pridiige, 
bodisi zgstonj ali pa po pvemisleku po nizki coni, 
V vsaki župniji bi potem lahko župnik ali uSitelj ali 
kak drug vnet in stvari naklonjen pjrebivavee prevzel 
knjige in jih delil med Ijudi, Kajti imoti moratno 
Ijudskc knjižnicOf čc hoSemo kam naprej, Tudi po 
mestih 5 c bodo 3%aj kmalu dobili prijatelji Ijudstva, 
ki bodo ustanovili izposojevalne knjižnice ?ж majhno 
odškodnino in napravili Ijudstvu pristopno aadove 
književnostk Potrebo po takcm branju so žo glasno 
izr-Eikli na Čekkem, na Moravskem, na Gorenjem 
Ogrsbcm, po južnili slovanskih d-eželah, na Рокпапј- 
ккот, v Sieziji irt drugod, po drugih Slovanskih de- 
želah bi ке pa sama sprožila ob rahli pobudl nđ кипај. 
Samo ne ктото se ustra^iti posame^nih ovir, kt se 
зетегај postavljajo po robu takim pođj etjem, t Me- 
š&anski pogum* je potreben, vztrajnost in delavnost, 
neposredno тлх njimi рл sledi ptaCilo, duiiovoa in 
gmotna blagin ja Ijudstva. Rlagfor se nam, бе ne bomo 
zamudili časa; velik in pomemben je in zahteva ve- 
likih stvevi od nas! Skupna mo£ je Se zmemj zlahka 
izpolnila svoje nalogel Zato delajmo v encm duliuE* * 1 - 
Takrat šo po slovanskom svotu listanavljali meHee. 
ГјОјл 1844 sn obstajale že itiri: 3eta 1822. so Poljaki 
ustanovili Poljsko tnatico, ieta 1826 so jo ustanovili 
Srbi v Pešti, 3eta 1B3I Čoht v Pragi, leta 1342 Hrvati 
v Zagrebu, Ni izključrno, da је Jovdan, ko je pisal 
o nujnosti usUnovitve druS.be za i/.dajanje knjig m 
o izohraScvalncm delu za ljudstvo t mislil prav na 
ustanovitev matice tudi pri Siovencih, Tega mnenia 
je tudi dr, Vekoslav Bučar, ki imenujc dr, jordana 
»duhcvnega Očcio ustanovitvc Slovenskc mafice«', 311 
Đt. Pata je prcd drugo vojsko dr. Bučarju sporočilj 
da je v Jordanovi zapuščim sveč Bieiv/eisovih pisem, 
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I,w£ičn» (£L3 is 1, z Blelvveisovo pođobo in njegovim 

življenj&plfiom 

v lcateiih se omenja usstanovitev knjižne dnržho. Od 
tch da. je najvažnejSe tisto, v katerem se Bleiweis 
zahvaljujc Jorđanu zu konkretne in izčrpne nasvetc 
glede ustanovitve matice i ti obenem Kagotavlja h da bo 
po svojiEi mcčeh deloval na tom n da se bo ,volika га- 
misol uresničila 1 «:, 34 Fotenitakem je dr, Jordan prvi 
pobudnik уж ustanovitev S!oven$ko inatice (prod Iva- 
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nom Aksakovisn ruskim slavjanofilom, ki je 1S60. leta 
prepotoval slovenske deželo in nasvetoval ustsmovitev 
matico, in pvcd Fcrdom Kočcvarjem-Žavčaninom, ка- 
grob^kim Slovoncem, ki je v Novicah ognjcvito 
pisal o mijnosti ustanovitve, in pred drugimi do- 
mačimi in tujjinii izobraženci). 

Omenjeni Jortlanov člatick jc v itfćuhech prebral 
tudi Slomšek. Prof, Janko Mođcr celo rneni, da je 
Slomšek poznal Jordanov clanek v celoti. 14 TJnt> T9. d.e~ 
ccmbra 1S44 је Siomšek sporočll Mihaeiu Stnjartu f da 
bo po novem letu »uradno predlagal družbo iia izda- 
jaitjc dobrih knjig, Kdaj ko celo .Krimjske novicc' 
stokajo po nji«, 

Z Blciwcisom si je dopisoval tuđi InžiSkosrbskl 
narodni buditelj, organizator kultumcga Stvljonja in 
urednik Jan Amofit Smolei\ Znani sta dve pismi f ki ju 
je Smoler pisa! BlciivoLsu, toda adi sCj da pismo л dne 
S. avgusta 1865 ,G ni prvo, Mogt>č$ je? tudi a da Smoler 
konccpta ка pismo, ki jc ohranjcn, m prepisal in od- 
lK>slal, V konceptu se namreč Smolor Blciweisu prav 
ni£ posebej nc predstavi, temvcC' mu že kar v prvem 
ođstavku шкпат, da nomerava s 1, oktobrom začeti 
izdajati *eme Zeitschrift in deutschcr Sprache nnd 
mit slavischer Tendenz«, in slcei - »Slavischos Ccntral- 
blattj Wochenschrift fiir Literatur, Kimst t Wissen- 
•schaft imd nationale Interessen des Gesamtslaven- 
thums^, Potem pmsi Biehvdsn, naj bi mu kmahi 
sporočil, koga bi lahko Smoler na Slovenskem ^anga- 
Kiral« ка sodelavca novtga tednika. Sodelavec naj bi 
Smolerju poSiljal kritike ali referate in poročal o до- 
votah na slovonskom knjižnem trgu. Hkrati Smoler 
navede tudi honorar (12 fJ. za tiskovao poloj in ga 
prosi, £e bi lahko iVouice v prilogi razširilo programe 
novega lista, 

Jhugo znano Smolerjtvo pismo Bleiweisu je z dne 
27. aprila 1879. Takfat mu jo tudi dvo Sitevilki 

Lužičfma, »mt%ačnika za pismowatwo, ryČospyt a na- 
rodopis z podobiznami slowjartskich ćasonmik&Wj kaž 
tež z hud£bnymi a belletristisklmi priiohami po nje- 
wobmjezovanych časach«, v resnici prvega lužLškO” 
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srbskcga književnega Casopisa približno tako obiike in 
obscgaj kot so bile Blciwcisove TJ-ouicc. V plsmu prosi 
Smoler naslovnikaj naj mu oprOsti, ker niu pišc ро 
nemško, čcprav je Slovan. Prccej nato pa pristavi, 
da razume pae vse slovanske jozike, с!з pa se lahko 
pismeno dohro izraža raaeft v lužiSkosibskem joziku 
še v rLLŠčini in poljščini, Po takšnem uvodu bi človek 
morda le mislil, £o ni morda to Ic prvo pismo, ki ga 
je Smoler odposlal Blelweisu. Iz pvtloženih Stevilk 
fcuŽtčcmGj je rečcno v Smolerjevem pismu, bo na- 
slnvmk opazil, da pvinaša njegov meseCnlk tuđi po- 
dobc Kaslužnih slovanskih sodobmtkov, V roke da шц 
je prišc-L tudE klišejj ki kaže Bleiweisa in ki je !>11 
objavlion v eeškcm Suiltozoru. KliScj bi rad objavil 
hkrati z življenjepisom. Kcr pa £ем zdifa življenje- 
pisa, objavljena v jSvctozhr« in v iVcti^drtenr Slavniku, 
Kastarela., naproai Sirtoler BIeiwcisa f naj mu napišc 
Sivljenjepis »v patriotično-slavičnem smislu« ali vsaj 
dopolnilo življenj cpiso h ki. je bil objavljon v Naučnem 
Slovniku. 

Kar jo Srnolcr »izvedel iz Nau&n-egtt Slovnika 
(sevt>da starejšega), to jc bilo, kakor vemo, lt; ma- 
lenkostno in je segalo le (kvečjemu) do 1. 1855, з Smc- 
lei* piSe L 1879, dvajsct let pozneje, vsckako pod 
vtiskom sede m d esef 1 c tn i c e Bleiv/djiove, ki jo je hotel 
vsaj pcst fcstum piioslaviti, V Svetozom z dne 15. li- 
stopada 1378, št.4G (torej prejsnjcga leta) pa je naScl 
na prvi strani Bleiv/ei$ove sliko (po fotografiji ftarisal 
J. Mukažovsky, torej neavtentično 3 a tudi pri nas 
razSiijeno), a na str. 571 је г ooitno v prilog bodoci 
sedemđesctlctnici , poi stolpca obsegajoĆ člančie o 
Bleiweiau, ki prinaša le nekaj suhih podatkov, pa 
fudi Ц ne rnorejo izvirati od Bleiweisa, Saj stoji tu 
huda napaka, da je bil BIeiwej£ — npr. držiivni po 
slanec! 1л bržčas bi Blehvcisu tudi ne ugajala trditev, 
da se je ,njegovo blagonosno delovanje ка narod pri- 
čelo žele ЈЛ343 1 . In oprezen, kakor jo bil, bi tudi ne 
bil zdaj — 1.1879 — Lako ostro poudarjal svojega 
nastopa v L 1848, kakor да zgodi v tem člančiču. Spo- 
minja j:>a ta sestavek nekoliko na besedilo v posuaej- 
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5здп Ottovem A'auđnem Proostaja š 0 % f pL'a- 

šanje, je H Bleiwds poala'l Smolerju шгобеп svoj 
životopis «.- 17 

B']’. Tooiinšok, pisec navedeniji toga ni mogel 

ugotoviti, 1 * Smoler ie BJeiwdšov SivJjenJepls in po- 
c3ol>o res objavilj in sicer v tretji številki ŽAižičtina 
na 17. in IčL strani (gL repradukcijo!},** Življenjepis 
je napisan v »patriotiCjio-slavičnem smishi«, toda nje^ 
gov pišec Bleiwcis \ r sekitkor ni, Bleivveis bi kot pisec 
lastnega givljenjepisa пџ mogol zagreSiti dveh liudiii 
ruipak,, V bužičanu stoji, đa je knjiga o zdravljenju 
konjskih. bolezni izšl.a 1838. leta, v reanici pa je izški 
žo dve leti pi'ej , Bleiweis se tudi ni vniil v Ljubljano 
Sole 1843. leta, temveč ze 184Llcta. 

V Smolerjevi zapuščšnij ki jo hrani Institut za 
serbsM luđospyt v Budyšinu f je še nekaj koncopLov 
ali prepiaov piscm, ki jih je Smolf?r naslovil raznim 
vidnejSim SJovenoem tedanjcga časa (dve pismi Matiju 
Majarju, po eno pismo pa Antonu JanežiSu, Andrejn 
MaruSiču, Antonu Lcsprju in trgovcu G. Blazu). Vsa 
ta pisma — razon Blažu, ki je iz leta 1Ш> — so bila 
napjjjanu in brzcas tudi odpošlanFi ]rda 1885. Proftv 
sorju Lesarju je Srnoler pi$ul zaradi nelcih knjjig, 
trgovcu Blaau v Celovcn рл nckaj saradi tiskanja, 
medtem ko je druge naslovnike vabil k sodelpvanju 
pri svojih Cc?itralbZ£čtfer, Sad tega je prav gotovo 
daijSi Majarjcv članek, ki ga je Smoler objavil v treh 
nadaijevanjih decembra 1865 (Betracfctunpeti itber die 
SstarreieJiiaeJicji Liind&r und ffationcn — Razprav- 
Ijanje- 0 avsUijskih deželah in ljudstvih). Majarjeva 
razprava je podala, kakor je zapisal DuSan Кег- 
maviierj 2 ® »cclotenj jasno izdcfan in odlično argumen- 
tiian načrt preureditve avstrijskega cesarstva, ki 
obatoji \? t raznih dežol, raKnih narodov in raznih ver- 
skih združb Lh zavadi tega ne more bUL enako organi- 
zirano kakor država P obstojeia iz onc dcžcle, cncga 
n.aroda in pdpadnikov ene veroizpovcdi«. 

Zit jsedemdesetletnico so Bleiweisu voscili tuđi Lu- 
žis.ki Srbi. 21 


Leta 18&3 ко v petom snopiču GabrSČkove Slovan- 
sfce knjižnice izlle dve hnmoieski in ena povest. Vse 
tri je »iz lužiškega poslovenil« Simon Gregorčit mL h 2i 
toda brez navedbe pisatelja. Selc pozneje jc bilo 
u.gotovljcnOj da Џ avtor humoi-esk MlklawS Bjedrich- 
Hadlubin, povesti pa ncki ncznani J. M. Sporosow, 

V resnici je pisec znan, To je Jan ArnaSt Ilolan 
(1853 — 1921), Јн M. Sjporos [ne: Sporosowi) je bil le 
njegdv psevdonim, 23 

SJovenski književni časopisi (Ljitbijanski čuon, 
Dom m s-oet, Sknjan) so z zanimanjem, čeprav ne- 
načrtno in zgolj po naključju pisali o lužiškosrbskl 
kulturi, predvsem o književnf>sti, Zlasti so se radi 
spomnili jubilejev lužiškosrbskih kulturnih delaveev. 

Med vsem tem ptsanjem je prav gotovo najzanimi- 
vejSi potopis Tri tlni оЂ Sprem, kl gtt je napisEtl 
glasbeni in umetnostni zgodovinar dr. Josip Mantuani r 
objavil pa v petili nadaljevanjih Ljabijanski zvon 
1894. leta, Dr. Mantuani jt> raziskoval Gallusovo živ- 
ijenje Sn je, kakor sam pravi v uvodu, »na svojem 
poti zn ostalino velikega Sloveneafl: priael »tudi v 
spodnje Luzice, Li зе đanes navadn-o po svoji ležS ob 
Sprevi zovejo les ob Sprevi, nernSki ,SpreewaIdV 
Mantuanija ј£з iznenudilo »še živo slovansko gibanje« 
Ijudstva, živečega med trdimi Nemci, ziatfti pa so ga 
zanimali »nerazmenjo mnogobmjni ostan k i pristne 
prosvete, r , ostankl prosvote slovanske, katera se je 
vcdno loćilu od germanške in se lo£i cd nje đan- 
danes*. Гп Mani.ua ni jo ugotovil, da celo *v 10. veku 
ta prošveta slovanska vpliva na svoje soscflc«, 

Mantuani jc na đrobno opisat pokrajino v Dolnjt 
Lužid. noSo, kmecko hi ša in jo pHmerjal к ncmSko, 
gospodarska pasl&pja I 11 sc bežno đotaknil Judi go- 
spodarstva; orisal jc pač vse, kar ga je kot umethost- 
nega in glasbcnega zgodovinarjti mogio zanimati. 

V posebuem poglavju je na kratko prjkazal tudi po- 
litično in kultorno živijcnjo Lužižkih Srbov, k'i jih 
večinoma imtnuje samo Lužiiane, in se pri tem na- 
ElonLL пџ. pripovedovanje pastorja Koreneka jn пд 
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Ру р i n-S р ai’O-v i ćev o knjiga v £e£kem Kotikove-m pre- 
vodu. Scveda se je pomudil tudi pri lužiSkosrbski 
glasbi, Opazoval je dobro irt sprctno uporabljal tudi 
pripovedovanjo dmgih. Zla.sti je aanimivo prcmišlja- 
nje o raznarodovalnem ргоееац. Takole je zapisak 

»ObSevalm jeaik med Knžičani je slovanski; v žoli 
se poučuje kot obligaten predsnot lužtski jesik, in 
riužba boSje jo slovanska Se dandanes. Vsu propoved 
је v domačem jeziku^ in tuđi pesmi so v materinšćini- 
Тцјса navadno ogpvatjajo le nomSki; misLira, da bi 
bilo iv.zko najti Lužičana, ki bi ne anal 1 nem^čin*. 
Pastor Koronck mi je pravib da v novejSem 5asu 
slovanska zavcst s slovanskim jezikom hitro io:ipada. 
Ljudje đa se že sramujojo svojih navađ in svojega 
jezika f češ da je slabSi od nemikcga, Temu pa so lcrivi 
,beriinski postopači in pritepenci', prihajajoči sčm T 
da uganjajo med preprostmrt in nepokvarjcnim Ijud- 
stvom svoje burke in bcdastočOj da iavajajo poštena 
domača dckleta kot poslo v stolno mesto; te pa pri- 
hajajo лакдј obleEene v moderno obleko in nasičone 
modemih, protinarodnostnih po-jmov, s katerimi oku- 
žavajo, kar jc doma še zdravega m. prostega.fl 

Mantuani je ugotovik da зо Lužičani resni, mol- 
čečij opresni in da o svojih domačih starih navadah 
ne govore, ker st> bojc, da bi j ih kdo ne zasmobovaL 
»Tcj ле jc pripetilo Se čestokrat, in psihološka posle- 
dica temu jc skrivanjo in utajevanje svctinj pristne 
svoje prosvete, katera sc jim v blesku modcrne vidi 
preskromna.« Vsilila se тц je ludi primerjava Luži- 
čanov z našimi KvaSevci: »Nekakšno sHčnost, a v na- 
spvotnem zmislUj upal bi si poiskati pri naših Kra- 
levcih: tem je napovođida boj burjaj in vsa opreznost 
irt profjlaktika je naperjcna proli temu sovražniku 
clovcške pridnosti; tako jc Lužičan ob Spre-vi v boji 
7. vorfoj voda ga obkolja od vseh strani.« Morda pa 
ni misbl samo na vodo? 

Čeprav je bii samo tri drii vLužici, je viđet velilco, 

Međtcm ko je prvi pomembnojši lužiškosrbski 
pesnilt Handrij Zejler prijateljeval s pcsnikom Simom 
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Milutmovtćenij s kateidm se je seznanil med Itudijami 
v Глргкет, m jo tucH prevedel neko pescm h Vukove 
^bii'kcj pa je bila Zejlerjeva Iiči Marja po čudnem na- 
ključju povesana s Slovcttijo in Ljubljfmo. (V Ljub- 
ljani je tuđi 9. таја 1923 umrla in рокораН ао jo na 
protesta ntskem pokopališču.) Za Marjo se je potcgoval 
tcdaj mladi AcuoSt Muka, И јс še kot student rnedil 
Zejlerjeve pcsmi. Toda naključje rii hotelo r da bl se 
Muka m Zejlerjeva hči povočila, kajti ko so delali 
cesto skori Laz r kjer jc bil Hanđrij Zejler protc- 
stantski pastor, se je Marja zaglc-daln v nemškega 
inženirjn Kirchschlagerja in so kmalu z njim tudi 
poročila. MLada zakonca nista dolgo ostala v Nemčiji, 
kmveč sta sc preselila v Avstrijo in pristala nazadnje 
v Ljubljani, 

Kot inžcnir ка nizke gradnje jc naredil Kirchachla- 
ger pri železniški postaji у Zagorju čcz Savo most, 
Ker je bil mosl zasebna lastnma, je lahko kstnik 
pobiral mostnmo, Kirchschlager je most z vsemi do- 
hodki poklcmil svoji ženi r ta pa ga je ob svoji smrti 
zapustiU zvo 7,\ lužiSkosrbskih dijakov v Budyšinu — 
znamenje, da hči lužiško$rbskega pesnika ni nikoli 
zatajila svoje krvi in da so jo zavedala pomena vzgoje 
mladega iužiškosrbskcga izobraženstva. Кег so moževi 
sorodmki odločitvi pokojne Магје nasprotovalij je 
prišlo do nekaj tožb, ki so sc zavleklo do <lruge sve- 
tovnc vojsko. Lužiškosrbske dijake je pri teh tozbah 
7>a stopal zdaj ке pokojni Ijubljaoski odvettiik đr, Во- 
židar Vodušek. Lužilkosrbski dijaki niso pravno 
nikdar postali lastniki mostu.-- 1 Most so 15. avgusta 
1944 partiEani porušili, nato so po osvoijođčtvi po- 
stavili leseii most. Ktj pa ga je 1949, leta voda odnesla, 
so naredili žclezen mostr”' 

VsekaltOi- je treba zapiauti, da je imcla Ljubljana 
pvcd prvo vojsko (1996. Leta) čast pcedraviti v svoji 
sredi dr. Arnosta Muko r zrmnega htžiškosrbskega sla- 
vista svcEovncga slovesa. Razen LjubJjane je dv, Mtika 
objskiil šc Trst,. Oorico in še druga obmoi-ska mesta. 
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Tesm siiki mecl ubmnj:i vajskama 

Siovcnec di\ Matija Мш'ко„ ki јо postai lcta 1020 
na vseučiližču v Pi'agi profesor za južnoslovan&ke 
jcKike in književnosti tor jc s profesorji in slušatolji 
postavil praško vseuMliščo v srodi&čc slovanskih študij 
med oberrici vojskama, je z volikim trudom iti m&jhno 
vteino doscgcl, kakor рогоса v svojih S'poutfmk, 
>fodobritev posebncga profosorja za luziškosrbski jezik 
in iužiskosrbsko slovstvOj da bi so jeaik in slovstvo 
tudi toga rsajmanjSega sio va nskega naroda znanstveno 
gojila ца ncki univcrzi; profesorja &a to stvoko Josefn 
Pnto &o "/aradi njegovega dclovanja ustrelili nemški 
okupatorji 1Л942-к. ?с 

Pi've stike к Lužičani jo dr, Murko navezal v Jta- 
četku 1917 r leta, ko je postal profesor v Lipskom in 
so bili međ njegovimi sluSatelji tudi Lvtžsški Srbi. 
Te je dr. Murko spođbujal k inziskovanju lužiš.ko- 
srbške kulture. Tz tistih dtll sta đvo doktoraki điserta- 
eiji; B- Šolta jc парЈна1 disertadjo o Swfetliku, K. Rez- 
bark pa o Frendu. L-cta 19 1 S je dr. Murko Lvižieo 
prepotoval od Lužvšk.ih gor do Blotov in ostal v tesnilv 
prijiUeljskih stikih и Lužico tu.di pozneje, ko je post?: 
profosor v Prisgi. 

Med obema vojskama so dajali na£i £asmki in 
časopisi poročilom o raxvoju slovanskih književnosti 
in kulture гактегота kar ргесеј prostora, tako da 
jo biln slovcnska javnost o tem dobro obveščena. 
Tudi pom'£t3.a o razvoju lužiSitosrbske kulture, po na- 
stopu naciama pa poročiia o usodi Lužiških Srbov, 
šo v^e pogosteje polnila stolpce tedanjiii easnikov, 
PorcČEla o kulturnem in političnem življenju Lužiških 
Srbov so takrat pisali: dr. Vekoskvv BtiCar (Jutro, Slo- 
vemki narod Slovenec, Odm&vi m v drvtgih jvigo- 
slovanskih iistihj, Božldar Borko (Jufcro), Vera Dostai- 
Novakova (Jutro)., Jan Šcdivy (Mladifcah dr, Tine Do- 
beljak (Stouer"'' idr. 

Leta 1930 sta izšii kar dve knjigi na tcmo Lužiških 
Srbov: pisatelj Franco Bevk jq fzdal v Trstu knjigo 
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Ponesrečenci zaroka i?i drvpe povfisft. V nji jc pisatelj 
zbral Stiri povestice Miklawša Bjedricha-Radlubina 
in dodal se izčrpno informacijo o Lužiti in njenih 
Ijtideh. Dr. V ekoslav Đučar jc jeseni istcga leta izdal 
potopis KpcE Lužiekih Srba. Knjiga, napisana v svbo- 
hrvagčini, jc popravljen in razširjen ponatis podlist- 
kov лт, SokoUkega glttsnika, V nji je avtor popisal 
s\ ? oje prvo popotovanje po LužLci letfi 1920. številua 
sretahja ,z Lužiškimi Srlji, s pmprostinii ljudmi in 
kulturnimi delavci Med potopis so sprctno vplptena 
premišljanja o usodi najmanjšega slovanskega naroda, 
pomembnejša poglavja 12 Kgodovšne, kulture 3 dru- 
štvenega življenja ipd. 

Leta 1931 je beograjska zaiožba Sueflost v srbo- 
hrvaščini izđata rar.pravo tcdaj v Bcogradu živočega, 
zdaj žo pokojncga Slovenca ds\ Lcopolda T*cnarda 
Srpstvo u poezijl Lu&ičkth Srba. V knjigi je dr. Le- 
UEivd e pomočjo raz niii lužiških in čeških virov pii- 
kazal TužiškoRrbsko pocsdjo od njenih zadctkov do 
prvih lot po prvi svetovnl vojski. 

Dr. Bučar јо 1934. ]r*fa г.абс! i/dajati Srbsko Lužico. 
сслорг? prijvtetja Lužtčkili Srba u Jugoslaviji, V listu 
je rtameraval predvsem zbirati gradivo 0 stiklh med 
LuŽLŠkimi Srbi in Slo-venci oz. Jugoslovani, hkrati p:i 
javnost obve&čati o živdjonju v Lužici. Кег Sasopis 
ni imel subvencije, naročmkov pa je bilo malo, je, 
žal. iKŠia samo ena števiJka (v mesecu juniju). 

Dr. Bučar jo bil tudi soti'udnik glasila 
\užichy V<htnik, ki je izhajal v Pragi, v slovcnSčino in 
srbohi-vaš^ino је prevaja! Pdtove imprave 0 lužiško- 
srbski književnosli in prcvedel Ludi njegovo zgodo- 
vino lužiškosi'bske knjižcvnasti, ]ci. jo je Pata za slo- 
vcnsko izdajo ppscbej priredil, [Pcsmi je preveđel 
pcsnili Hadivoj Pcteii i n.“Pctruška.) Knjiga bi morala 
iziti pri Mohorjevi dnižbi, a je izdajo prepreSila 
druga svetovna vojska. Đr. Bučai je inalo pred drugo 
vojsko napisal razpravo o dr. Janu Petrn Jordanu. 
Razpravo je poslal dr. Joscfu Pati m bi mornla iziti 


v Knjmstvenem Kborniltu. Do objave pa zavoljo 

nemSke zascdbe SeSkoalovaSfcc republike ni priSlo. 
Hokopts je bil bržkone miičen, Dr. BuČar je bil tudi 
dopisnik mesočnika Kuttumehr f ki sta gfi v Beiiinu 
iy,dajala Poljaka Sieraktnvski in dr. Касгтагек, mojal 
pa ga je LužiSkL Srb Jan Skala. V listu, glasilu na- 
rođnth nutnjžin у Nemčiji, jo dr. Bučar predvsem po- 
ročol o življenju naše manjSine v Avstriji in Italiji, 
Skal.a pa mu je poSiljal гакпе podatk® o Stvljenjti 
Lužsskšh Srbov, ki jih sam nt mogol! objfiviti. Le-te 
je dr. Bučar predelano objavljal v načem tisku. 

Slovenci smo pred drugo vojsko vsaj malce spo- 
^nali lUKLskosrbsko poeKijo, predvsem pesmi IJandrija 
Zt'jlerjn, Jakuba Barta-Ćišmskega p Jane Skale i n 
Mino Witkojc. V slovenSčino so jih prcvcdt! in zva- 
Čine objavili v dnevnib Jistih Јап Šedivy r Tine De- 
beljak s največ pa Ante Debeljak, Seveda niso daU 
tl prevodi sraokrožene podobe niti o posajneznšh pesni- 
kih f še manj o poeziji LužiŠkih Srbov. 

Dne 17. oktovba 193 7 r torej v »бгпет letu sedetn- 
intriđesetoni«; kakor .Lužižki Srbi hnenujejo leto, fco 
јЗзп jo naeizcm prepovedal glchemo ktilturno delo- 
vanje, raKpustil Domowino in najmanjši slovanski 
narod obsodil да smrt, je isEla luSiSkosrbska priloga 
Slovenca. V tej prilogi so slovansbo Lužico, njene 
kultume, gospođarske in narođnostne problone pri- 
kazali LuKiški Srbi sami, skoraj vsi vidnejši taki L at 
živeči lužiSkosrbski kuUnmi delavci: Piuvol Medo, 
Mčrčin Nov/ak, llogumil Svvjekg Miklawš Krjcčtnar, 
Jan Cyž r Bomuald DomaSka, predvscm pa Jan Skala, 
ki je razgrnil prcd slovenskjmi bravci svoje misH o 
luKtškcm probltmu. Objavljen je bil tudi odlomek iz 
fcnjige dus doTi kultttreliert Lcbcn dc]- Lausitzer Sor- 
hen, fci jo je nnpisal Joscf Pita. Pfilogo je kvasilo 
preeej alik, tako ilustracije Mčrćina Novvaka, repro- 
dukcije Anteja Tvstenjaka, portreti lužtikosrbskih 
kulturnih đelavcev ipd, f s pesEtiimi pa eq bili pred- 
stavljeni Handrij Zejler P Jukub Bart-Ćišinski. Mina 
Witkojo in Jan Sfcaki, vpe v ’provodu Tineta Debc- 


1јака г ki je prilogo tudi uvedil. Ćcprav je bilo treba 
takiat previd.no pisati — saj so bivši oblastnifci Jugo- 
slavijo хе krmanli v tasist-ični tabor — sc lužiško- 
sibski fculturni delavci dobro m dokaj pogumno pri- 
kazali svoj narodnostni problcm 

Medtem ko so LuKiškt Srbi do prve svetovne 
vojske iz hrvatske, predvsem ра ч sibsbe knjlževnasU 
se kar precej prevajali f zlastl šc poezijo f med katero 
je prevladovala ljud&ba pesem, је doživela prvl pre- 
vod v lu£i5kosrlxski jezib (gornji) Zoffca Kvedrova. 
M, Nawka-Radworski je prcvcđel in v Ш. šfc. Kitful- 
Po.voln- leta 1914 objavil noveio Vida. Drugt je 
bii Franc Ksavor Meško. Pesnik Jbzcf Nowak je pvc^ 
vedel irs v hnžid; lisiuj ki je nastal po združitvi 
£fu£i£ana in Lipe Serbske, lcta 1915 (St, 44 — 4G) in 1916 
(St. 7 — 8 r 9— 12} objavil Mcškovo povest Življenja m- 
čerufi molitoo (Žiwjenja vvjefiorne pačerje). Pač ра 
\e tAižičan objavi! dva čkmka o Mlklosiču (Handrik, 
ISS4 ; Muka, 1891). Nekaj Meškovih pesmi je v dolnje- 
srbski jcKifc prevedla резшса Mina Wilkojc, 

Zanimivo je r da si je Meško — kot pri sosednih 
Cehih — utiral pot med Lužiškc Srbe tudi med obema 
vojskama. Učitolj Jnn Scca {1883 — ‘1 949), velik pri- 
jatclj S! ov'pncev, je prevedel in v Scrbskih Noivinah 
objavil dvanajst MeSkovili krajSih dcl (прг. Volk 
Spokornik, Zgođba o defchcb k-i ni mogla jakati , 
V kresni noči } O ptičici, ki je mortlca preffanjtđa, 
Zgodba o trdo^] L (;ftt deklici MartiSf idr.), LeU 1927 jc 
Sčca v Scrbskih Noioinah objavil reportažo o po- 
potovanjn po našem Krasu Na dalokick pućach (Na 
daljnih poteh), medtein ko je jeaikoslovec irt protc- 
stantski pastor Šwjela v istem letniku optsafc svoje 
popotovanjc po naših krajih (Pućot&anje po Južito- 
#Еошјап£кеј), V prihodnjom letniku jeŠSca objavil opia 
svoje poti po slovenskih ki ajili p irt sicer ppd izvimim 
slovenskim naslovom Nazuj t nazaj v pltmiitski raj. 
Jim ŠSca jc Шк!е1а prevedol in izdal v bnjigi tudi 
Baumbachovo bajko o Zlatorogu, 1934. leta pa v Scrb- 
shih Nomnah Lavtižarjevo povest Bleđ in Brifcnc™, 


2(?3 



Рсзкос* % naslopo Državncgfl ansambla za lufcSškGsrbfsko 


[jtiiUkiN киНшчз jollja 1Ш v ljul;]jansklh KriSiaitkah 


Рпл, ki je Lužižkim Srbom prcdstavil rtašega 
Cankarja, je bil Jurij Wićftii P pOKiiejsi easniJtćir, Lc-ta 
je v LieLjem ietniku (žt.ll/12 s 1321) Sferhsktfffft stu- 
<fi?nta objavi] prvo vamnto Cankarjeve frtice Krivđa 
(Kfiwda), 

Mecl obema vojskama je o Jugoslaviji, rtjenlh кгд- 
jih^ Ijudch in kultuii najveS pisiil lužiškosrbskl slikar 
in pisatelj Mčrćin Wowak-Njechornski, ki je jugoslo- 
vanskc kraje, iilasLi kultumc snsmenitosti MEikcdonijc 
(potopisna knjiga W carfrtrvje Dttiarin $ylneho\) oseb- 
no spoznal, Kcr se je nauiil tttdi srhohi vašCine, je m 
srbohrvaške knjižcvnostl tudi prevajal (Nazor, KrteSa, 
Ijudske pripoveđke idr.), Гц slovenfiSine jo p-revedel 


Cankarjevo irlico Urlaub (Dowol) in jo ohjavil v 
iSerbflifcih Noiumah (13J0). (Po vojsld, Jeta 1349, je 
ДОоша ciohr? trtico ponatisniia $ spremenjcnim naslo- 
vom Jniroumy d-OTaol — Vetikonočni dopust) Rastcn 
tega je prevedel in po HstJh objavil fie nekaj slovcn- 
akih Ijudskih pruvlj lc. Mereiu Nowak je za Serbske 
MoiL-ine (1928) impissil tudi člapek o TrstcnjakovL sll- 
karski vaTstnvi v Budy5inu {V/^stajcnca AnU Trste- 
пјака)* 1 

Itazen £kke in Nownka so v lužLSkosrbski periodiki 
občasno pisati o nas in o naSem kultumem, a tudi 
o gospodarskem življenju še drugi poročevavci, ne- 
kateri tudl anonimno. 
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Po-glavje иа$е so osebni stiki, ki so trili med obema 
vojskama zclo živahni, 

Mod prvimi SlovG'ncij ki je ро prvi vojskl (ieta 
1923) obiskal Lužico, je l>il slovenski slikar Ante 
Trstenjak h ki žlvi ?,daj v Mariboru- Tiakrat jc Trste- 
njak študiral v Pragi. Ko si je ogledal razstavo к lu- 
žiškosrUskimi motivi Seakega slikavja Litdvika Kube, ?d 
je St njega zamlkalo. da bi videl in sposmal Luiico. 
M. de Vaux Phalipau® 9 mu je obljubljala pomo5 Fran- 
cfflske akadomije, Itasneje pa še pomoč nektiga fran- 
coskega ug]ednika r a к lem ni UUo ni& Trstenjak se 
je na svoje stroSke in к priporotili, ki mu jih je da] 
Vladirnir Zmeskal, takratni tajnik in kasnejži pred- 
sednik Drustva prijateljev Lužiškib Srbov v Pragi, 
cdpra vil v Ijijžico. Trstenjak je prepotoval Lu/.ico po 
dolgem in počez, к avtobusom, s kolesom in po5 in 
naslikal mnogo podob z Iužilkimi motivi., prcdvsem 
ђ lužiškosrbskimi slikovUimi ženskimi nosami in se 
spoznal skoraj к vsemi lužtškosrbskimi kulturnimi de- 
lavci. V LiuSiei je bil od avgusta do konca decembra 
1П2Д. leta, Kasneje je bil v Lužiei še dvakrat- 

Med njegovimi dob iz teđanjega taaa jc gotovo 
najpomembnejša tridelna podoba Poklonit&v LuM- 
čai ivv svoji-ni kiillurmfcotfL, ki jo je slikar naslikd za 
Srbsko Ijudako banko Budyšmu 5№ (gl reprodukoijol), 
Podoba je nastajala nc-kako od drugoga polletja 1023 
do junija 1H30 v Pragi Osrednja podoba kažc najpo- 
membtiejše lužifikosrbske kulturno dolavce (Muko, 
Barta-Ćišinskega, Kravvca, Zejkrja, Kocorja, Smo- 
lerja. Kosyka, Hdrnika idr,), pred njimi pa skupino 
Lužičanov v Ijudskih noSah (međ njimi je slikar upo- 
dobil tudi pcsnico Mino \Vitkojc), Leva jMfloba како 
dolnjelužiško svatbo, dosna pa proščenje v Rožantu. 
Pokrajino je slikar posncl po naravi, onadje glavno 
pođobo je lužiška gora Čornobbh. 

Svoje podobe % lužiškosrbskimi motivi je Trstenjak 
raK$tavIjal v Budyšimi h Pragi, Kraljevem Gradcu, Ma- 
riboru зп Osijeku, skupaj и MČrćinom Nowakom pa 
v Zagrebu. Razstavi v Žagrebu iti Gidjeku je priredilo 
Kagrebško Društvo prijatelj ev Lužiškilr Srbov. 





Z raastavc luSiškosrbske povojne hnjige у knjlgarsii 
Cankarjcve zaloibe v Ljubljani januEsrja 1&S2 

ZLasti pomembni so bili osebni stiki dr. Vekoslava 
Bučarja, Za.cel i eo so, ko je Bučar med svojim Stu- 
rlijcm 1928. lota spuznal v Herlinu Lužiškoga Srba 
Jana Skalo. 

Skala jo bil prott ođcepitvi Lužice od Nemčijo in 
proti priključitvi h katcrikoll slovauski državi f hatel 
рл je, da bi imeii Lužiiki Srbi popolno avtonomijo. Za 
dosego avtohomijc bi movale posrcdovati гакпе evrop- 
ske državc, med njimi tudi Jugoslavija, ki naj bi 
provzela pri tem nekaksoo posredovalno vlogn. Zato 
eta se Skala in dr. Вибаг dogovorila, da bo Skala 
obiškal Jugoslavijo in jugoslovansko javnost dodobra 
sc-znanil z lužiškosrbsksm problemom. V Ljubljnm je 
bil za organiKacijo oJjiska ustanovljen poaeben odbor. 
Prcdsc-doval mu je ]3rof. Anton Jug f ravmitelj licoja, 
tajnik in tiskovni referent je bil dr.Bučar, ckmi pa 
so bili med drugimi: pesmk Oton ŽupanijiČ, skladatelj 
Anton Lajovic, dr, Stojan Bajič, dr, Anton Urbanc idr, 
Skala jo prišel v Jugoslavijo aprila 192&,leta, V Ljub- 
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Jj&ni je imd dve predavatiji: prvo je И1о v nabito 
polni unionski dvoram, dntgo pa иа povabJjene gosta 
na Ijubljanaki lmiverzh Skala jt? govoril nato še 
v Zagrebuj Beogiadu h Skt>pju h Sorajcviij Dubrovniku, 
Spi ltu (tu јзо ga sprejnli zlzsti stovcsno), Sibemku in 
naKadnjc na Jcsenicah, Povsod je bil Skala prisrčno 
sprcjet, jugoslovanska javnost se jo s Skalovimi pro- 
davanji in pisanjom takratnega tiska dobro seananiio 
s problemom uajmanjšega slovanskoga naroda, obJafit 
pa je modro molčola in ni kajpak ničesar ukrcnšla, 

Popotovsmje Jane Skale pt> Jugoslaviji kajpak ni 
5]o v račun Nemcem. Trtko jo npr- beograjslci dopisnik 
nemškcga tcdnika Die grunz Poafc Berkesch v članku 
Der Vgrfreter der Ammenminđerhelt in Jugošlaunen 31 
ге z naslovom pamfieta, a tudi sicor a svojim pisanjem 
žaiil Lužiškc Srbo in njihov boj za prostor pod son- 
сетп, Berkeseha jo tedanja jugoslovanska obkst iz- 
gnab, 

Nekako v isti £as sodi tudi usUnovilev DruŠtva 
prijateljev LuSiskih Srbov v Ljubljani, prvcga tak5- 
nega društva v JugosUviji. Ustanovila sta ga 192R. leia 
dr. Niko Županič in dr, Pavlc Brežnik, in sieer na 
pobudo Louisa Marina, francoskega minictra i]i кпа- 
nega aotropoJoga, Županičevega prijatclja, М. rio Va«x 
Phalipau pa jc mcnda ustannvitcv nasvetoVala 
dr. BrežnikUr Kcr društvo po ustanovitvi m delovalo, 
saj niti 1 п imolo članov, ga je đr. BuEar 1929. leta, 
tj, pred prihodom Jatln SkaJe v Ljubljrmo, obnoviL in 
to takn r da ,so na novi občm ?bor povabili kar Člane 
pripravljalnega odl>ora ка Skalov sprejem, Toda [>o- 
lidja je sporočilflj đa društvo pravno sploli iie obstaja, 
ker ni uredilo nckih formalnosti. Treba jc bllo prcd- 
kižšti nova pravila in pripraviti ustanovni ob&ni zbor. 
Когп ustanovni občni zbor je bil tik pi-ed prihodom 
Jana Skale v Ljubljan.cc DruStvo je pokim žtvclo sc 
deset lct. Razpuščcno jc bilo 1939. lcta. ker žc dvc 
kti ni predloSilo ?;apisnikov z obCnih zhorov; v reenici 
pa zato, ker je bila stara Jugoslavija Že sredi na- 
cistlčnih vod in je ^ato vladla ukasala ?atreti vsc, 3'Utr 
bl moglo dražiti Ncmcc. Arhiv društva jc v Narodni 
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m univerzitotni knjižnici v Ljubljanš. DrusLvti je ste.So 
okrog 50 Članov. 

Društvo samo ni organiziralo nobenih prireditcv, 
temveč je vplivalo na prireditve drugih drustcv m jim 
dajalo na voljo prcdavateljo (tako jc imel npr. samo 
dr. Bučar v raznih krajih Slovenije in po Jugoslaviji 
nad 200 prcdavanj o LužiSkih Srbih; prcdaval pa je 
tudi v Romuuiji in Bolgariji). 

Leta ШЗЗ je poljsko Društvo prijatcljev Iu?,i§kega 
naroda v VarSavi apričo vse hujsoga pritlska na Lu- 
žiško Srbc dalo pobudo za protestno spomenico Dm- 
štvu narodov v ŽcncvL Spomenico ao podpisala vsa 
obstojeća druStva prijateljev Lužiških Srbov, tako 
tudi Ijubljanskc, zagrebško in boograjsko- 

Ljubljansko društvo je potom še enkrat posredo- 
valo. Nacisti so namreč zaprli dr. Jana Cyža in Jana 
S]i.aIo, ki mu је cclo- grozila snirtna obsodba. Prcd- 
sednik praSkega društva Hcjret in tajnik Zmeš]-:al sta 
prosJlaj naj bi intervcnirala jugoslovanska vlada., 
kcr v CSH to ni bilo več mogočo: bilo je leta 
Na intervencijo jugcslovanake vlade kajpal 1 : ni bilo 
mogoče misJiti. Zato јо Ijubljansko druStvo poslalo 
Društvu narodov sponicntco, ki so jo гикеп tlanov 
podpisali tudi ugltndni slovenski kuVtumi delavel, 
razna drustva in ustanove. Dntštvo narodov jc po- 
trdilp sprejem in s tem Џ bila zadeva zanj tudi oprav- 
Ijena. Nekateri jugoslovanski scnatorji in poslancl so 
na sugcstijo dništva hoteli vpiivati na zunanje mlni- 
strslvo, a brez uspcha. 

Prav tcdaj jo bilo v Stoekholmu zasedanje ženev- 
skcga kongresa narodnih manjšin, Ker pa so Lužiški 
Srbi s Poljuki žo pred leti izstopili in ustanovili po- 
sebno kvczo narođnih martjsin Ncmčijc in кег je гл- 
sedanje obravnavalo problem zašther narodnih manj- 
, L dn samo z znansLveno-pravnega stališča, tj. tcorctično, 
si od atoekholmskega zasedanja ni kazaJo kaj prida 
obctati. Vendar је Jjubljansld dnevnik JtUro poslal 
v Stockholm kot svojega, dopisnika dr, Bučarja z na- 
logo, naj med ddcgati najde primemo osebo, ki bi 
bila pripravljena spi’OŽiti vprašanje o Lužiških Srbilp 


predvsem vprašanjo rešitve đr. Cyža in Skale. V'se je 
ко kazaio, da bo BuČarjeva pot v Stockholm zaman. 
Tedaj pa je dr. Вибаг pt> nasvetu raznth pnjateljev 
sklical tiskovno konforonco in povabil nanjo švedske 
in UgCj v SLockholmu akreditirane časnikarje. Na 
konferencL je dr. Вибаг zbrane časnikarje opozorit rta 
preganjanje Lužlgkih Srbov jn na iisodo- đr, C vža in 
Slcalo, Nasleđnje dni so mnogi zahodni iisti objavili 
obSirne dopast: iz Stockholma. Dr, Сук jo bil kmalu 
»zpuSčcn, Škala pa nekaj рогпејо, To- je vsekakor 
ti'oba pripisati Bučarjevi tiskovm konferenci 4 Si: Dr. Bu- 
čor je bil potem opo2,orjc»», naj Se Пе vrača v dtnno- 
vino po nemškem окетјји, ker bi lahko tam ^skriv- 
nostno lEginil«. Zato se je vračal prck Talina, Kige f 
Varšave, Prage in Budimpešte, V VarSavi in Prag-i 
sc je 5e seSeL z Lužižkmh Srbi, v Ly LornisJu pa se je 
Kadnjič sestal ? dr, Patom, 

V dobi međ obetna vojfikama je prišlo še пекај 
pomembnih iužiskosrbskih osebnosti v Slovenijo oz. 
v J ugosbvijOj kar moramo prav tako štcti predvsem 
za zaslugo agilnega dr. Bučarja, 

Jescni leta I92t> je razstavil v Ljubljani svoje р-сн 
dobc Mčrćm Nc>wnk-Njcchornski. Razstavo, ki je bila 
v piostorih Ijubljanske Kazine, je s pomoč jo ramiih 
prijatcljev (Gasparija, Santlu, Tratnika, Pirnata) 
organmral di, llučar in је zbuctila pri Ijubljanskem 
obČinstvu mnogo Eaniinanja. Zlasti lada si jo oglcdo™ 
vala Noivakovc podobe ŠoJska mladina. Nokaj dcl je 
bilo tudi prodanih. Mestsc dni kasneje je Mdrćln 
Nowak sodeloval šo na vazstavi v Mariboru v družbi 
s slovemskirnj siikarji in kiparji. V Ljubljani in Litiji 
je Nowak tudi prcdaval o Lužiikih Srbih. 

Leta 1930 je bii v Bcogradu vsesokolski Klet, na 
katerega so bili povabljcni tudi Lužižki Srbi. Ti pa 
so uddeibo odpovedaltj ktu- niso imeli sredstev. 
Dr, Bucar je zbral potrebnu vsoto in tako је lahko 
prislo v Beograd okrog 39 LužiSkih orbov,. međ njimi 
tudi Mina Witkojc in Mćrćin Nowak, Po zletu so Lll- 
žiSki Srbi obiskati še Sarajevo f Mostar f Dubrovnik, 
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Spht Šibcnik, Zagreb in Maribor. Tega popotovanja 
se rrmogi Lužičani še danes živo spominjajo. 

Leta 1£Ш je prižel v Slovenijo lužsškosrbiki skla- 
datclj Bjarmit Kravvc, Obiskal je še Zagreb r Beogiad, 
SarajevOj Dubrovnik in Split. O tej poti je poročala 
Srbskti Lužic«. V Ljubljani je Krawc ustvari! dobre 
stikc к Antonom Lajovicem, Emilom Adamičem, 
Zorkom Prclovcem, Mirkom Poličem iđi', Polič je celo 
obljubil f da bo priredil koncert Krawčeve Missaz so- 
lemnis, vendai do koncerta ni piiSlo, iEgobila pa se 
jr: tudi partitura, kar jc Kratvea zelo užalostilo. Po 
Krawčevem obi.'iku st> slovenski pevski zborl v svoje 
programe sprejemali tudi lužiSkosrbske pesmi. Nckoj 
koncertov luziškosrbskih posmi je bilo tudi v lakrai" 
пет Ijubljanskem radi.u, 


iiveze od leta ItHS 

Po osvoboditvi izpod nacizma je treba na prvcm 
mestu predvsem bmeniti nadvse plodno in tesno so- 
delovanje med našo vzbodnobeilinsko vojaSko misijo 
in Lužiškimi Srbi, Nekateri £latii te misije so bUi 
ludč Slovenci (general Јакд Avšic, Stane Škrabarh 
Ta misija je mc.fi diugim pomagala LuSiSkim Srbom 
pri organizaciji nove tiskame. 

Po vojski je ohiskal Slovenijo zdaj Se pokojni je- 
zikoslovee Švvjela in se zanimal za razna slavistična 
vpraSanjaj medtem ko je k.ot protestantski pastor 
preučcval razmere protestantov v Prekmmju. 

Zanimivo je, da pomcni prvo pomembno pogiavjc 
v povojno sodelovanje med nami in Lužičaui razprava 
Ji<Ž 7 iosIf>ti?jcitjo п Južnosloujjmska we t a .ži s к-о&е r b s k ej 
Uterat nrj£j ki jo je napisal lužiškosrbskL književni 
Zgodovinar dr. Itudolf Jenč in objavil v X. letniku 
Si-auističiie revijti (1057 )•. Dr. Jenč je v razpravi pri- 
];azal prevode \? jugoslovanskih književnosti in publi- 
cistike v lužiSkosrbski jezlk, pisanje Lužiskih Srbov 
o Jugoslaviji, njcnih krajih a Ijuđeh, gospodarstvu, kul- 
turi ipd. Njegov prikaz jc zdo skrben in plod dolgo- 
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trajncga brskanja po iužiSkosrbski pEiriođiki. NaSe 
porocilo s& precoj naslanja n.a njagovc ugotovitve, 

Prvo objiirijo informacijo o LiižBkih Srblh in O nji- 
liovem povojnem življenju je po osvoboditvi iiapisal 
in v teviji iVoaa obzorja (105J5 r £L5/0) pod nasiovom 
Beseđc iji đejanja prioboU mariborskl časnikar Sreiko 
Golobi Ta je bil 19&7. leta v NemškE demokratićm re- 
publiki in spotoma obiskal tudi Lužico. Go-lob je 
v ćhmkn najproj orisal pretoklost luSjškosrbakega na- 
rodn, so zlagti pomudil pri ponemčevanju p čolsivu, pri 
organtzacijl JDomou>bii, pri razuarodovalnem delu 
nactzma, na kraju pa dodal svoje popotne vtise, 
prepletone s premiSljanjem o usodi Lužiških Srbov 
v novdi razmerah , Svoje vtise o srečanju z Lužižkimi 
Srbi je objavll tudi Djuro Šmicberger (Ljuđska pra- 
vtoa-Borba), 

Novo srečanje z Lužiškimi Srbi pomeni 7,bir]ca lu- 
žiikosibskih pravljic Leteča ladja, ki jeiz&la 1050. leta 
prl Miaditiski Pravljice je izbral in prevedel 

prof. Viktor Siimlcij,, lokton zn Rlovaški jozik na Ijub- 
Ijanski univerai. Knjigi, ki jo krase ilustracije Mčr- 
ćina Novraka-Njeehornskegap je napisal prof, Smoiej 
kratko, a preglcdno informacijo o Luži.ških Srbih. 
Navedel jc, da jo omcnjcna zbirka >prva knjiga iz 
sJovstva Lužiških Srbov ined Slovend«. Kasnejc jo 
v 8. fitevilki revije Jezik in siousfeo to trditev spre- 
menil: v reBtiici je biln zbirka pravljic tretja knjiga, 
»ki jc bila pri nas prevedena iz lužiškosrbskih sJov- 
stov«^ s pač pa prva po osvobodltvi. 

Leto 1962 je bilo tudi pri nas v vmamcnju SD-leb’ 
nega obstoja Đome>wine r Januavja je Cankarjeva za- 
ložba v svojlh knjigarniških prostorih priredila lepo 
uspelo razstavo povojno lužiSkpsrbske knjige r Iti jih 
je vetinoma izdala založba Dom-ounua v Budystmi. 
Razstavo, odpi'to teden dni, je obiskalo lept> števiio 
Ijudi, vse razstavljene knjige so bile po razstavi tudi 
prodane. Največ kivjig sta odkupili Narodna irv unk 
verzitctna knjižnica in Slovanska knjižfiica. 
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Nastop Ccniralncga pevske&a zbora Domoud?n? pod vnd- 
stvom Jana Btdanka па zveznem mladinskcm festiv r aki 
jumja I9ijj v Gornjl Hactgooi 

Dne 17. maja je Ijubljanska radljska postaju 40 mi~ 
nut oddajala Bes-edo LuiisJcifi Srbmij ki jo jc prfpravil 
in librane tckstc prevcdcl Tonc Glavan, Gledališki in 
rariijski tgravei so recitirali prevode pesmt Jurija 
Brčzana, Jurija Miyhka r Jurija Wujeaa in Kita Lo- 
renca, iniino tega pa Se dva prozna odlomkEi: iz Krjori- 
čevega romana Jan \n ia Ncnvakovc avtobiografije, 

Dne 2ft.novc.mbra je bda v Ijuhljanskem radlu 
20-minutna oddaja Iuf.i5kosrbskih ljudskih pcsmt r ve- 
Cidel magnetofonskih posnetkov Državncga ans&mbla 
j ta lužiškosrbsko Ijudsko kultnro. Magnetbfonski tra)c 
zn to ođdajo jc oskrbel tajnik M&rćin Krošk iz Bu- 
dy&ina. 

Ljubljansko DcIej je ob sanii oblctnici Domawine 
(12. oktobra) objavilo kratcSt ćlanek o zgodovinski poti 
te poniembnc lužiskosrbskc narođEvoobrambnc organi- 
zacije. 

Kot zakljućek proslav 50-kdnice Оишоште jo bila 
deoembra 1962 v Ijubljanski Mestni galeriji odprta 
rasstava lužiSkosrbškega stikarja Merćitva Notvaka- 
Njechorhskega. GMerija je za to priložnost izriala 
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katalog s trcnii rcprodukdjami, s slikaijevo avta- 
biografijo Ln informacijo o njem in njegovem ljudstvu. 
Đefo je' prcd razstavo objavilo intervju s slikarjom, 
tcdcn dni itasneje pa objaviio šc Giavanov prtvod 
Hovvakove basni Sirk m žctbe. Na otvoritvi je po- 
Kdravil gosta is Lužice njcgov prijatf-lj akademski 
kai' рго£. Uožidar .Takae. 

Društvo knjilevnib prevajavcov Slovenijc jo izra- 
bilo Nowakovo bivanje v L,jubljani in ga naprosilo za 
predavanje o lužiSkosi'bski povojni književnosti in li- 
kovjni umtitnosti. Po р 1 чхЈачк:п,п 1 |e bi’ vr-cer svdoi’.m- 
kiSiSkosrfeke pooaije. Od vsakcga pesnika (Lajnert, 
Вг&гап., МТупк, Wujel ( Lorenc) je po eno pesom pre- 
bral v izvirnUui gost sam. ? mcdtem ko je Glavtmove 
prevode v slovenščino rteitiral filan Mcstnega gl&da- 
lišia ]]ubJjan$kega Saša Miklavc. 

Rasstava Nowakovih slikarskih del je bita še v 
Kranju, in Fiicer v prcnovljemh razstavnih prostorih 
v hiši, kjer jo živel Ln umrl pesnik Prešeren, v Ma- 
riboru v Umetnostni galeriji (hkrati 7 razstavo leso- 
reKOV finskega slikarja in graf ika Talarija Erkkija) 3 
v Gorjupovi galenji v Kostanjevici in nasadnje v Dp- 
Icnjslcem muzeju v Novem mostu, V Kranju, Kosta^ 
njevid in Novem mestu jo Тоис Glavan ob r.acetku 
imstave predaval o LužiSkih Srbih in predstavil sli- 
karja, V Kranju jt- bit tudi vecor JužiSkosi'bske роеигјс 
in ргоке. 

Slovcnski li.sk jc Nowakovo razstavo ves čas р<т- 
zorno spremljal r Klasti ке kranjskl GUs, mariborski 
Vežer m Dolenjski lisfc Kazstava je vsekakor opravila 
dvojiio nalogo' javnost veJikcga ciela Slovenije se je 
seznanila z ninetnoKtjo Mčrčins Nciwaka-Njc.chottV 
skega T hkrati pa к novim Sivljcrtjem LužiSkih Si'bov 
v Nemški demokratični cepubliki. 

Leta 1963 jc pii MUidimki knjtgi izšol prcvod 
Nowakove mladinsko povesti Mojsior K'rabut к avtor- 
jevimi ilustracijami (ка! samo г nsbami. a brez barv- 
nih podob), Prevod je oskrbel Janko Messner, profesor 
пгг slovemki gimnaaiji v Ceiovcu, ki je pred leti tudi 
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sam obiskal Lužico. Povesti jle dodana spremna be- 
seda, ki jo je napisal profesor dr. Pawol Nedo. Ceprav 
se zdi, da je prevajavec bolj prevajai iz nemškega 
prevoda kot i?. origmala, jc pievođ dober; prcvajavec 
ga jc- spretno pobarval s koroškim be 5 ediščem r boteč 
t-ako opoi:oriti 3 da jc izvinia Nowakova govorica po- 
dobna; ncvsakdanjo, zB-to pa pristno ljudska s domača. 
Škođa, da sc ni založba odločita že za lu'atck prilcaz 
Npwakovega pisateljskega in slikarskoga oz, ilustra- 
tivnega dela, Mossnerjev picvod je torej 5e ietrta 
knjiga, »ki jc bila pri iias prevedena iz lužiSkosrbskih 
sJovstcv« ? po osvoboditvi pa druga. 

KoshJađ, časopis za lužiškosrbsko kulturo, ki 
skrbno poroća o ku itumern življenju po slovamkem 
svetu, je kajpak registriral tudi Novvakovo razstavo 
v Slovemjb pievcdc Letsće ladje. ln Mojstra Krchat«, 
Glavanovo predavanjc v Jiistitntu ш scrbsk -г. hidosp^fc 
v Budyžmu maja 196 3 r njegev polopis Bomiftđ v Lu- 
ž\ci, objavijou jumja-juUja 1963 v Tcdcnski tHhanij 
ipd. Ndcaj tega je registrii'al iudi dnevnik Л т огид doha, 

Lužiški Srbi so po drugi vojsld iz slovenske knji- 
ževnosti prevedli гашегата ш!о. Jurjj Wjenka jc 
preveđel cdlomck гл Potvčevega romana JVfl knietiii 
(z naslovom PohT'jeb). Odlomek je di\Jui-ij Mlynk 
hkrati z Wičazovim prevodom Cankarjeve LJrticc Kri- 
vica (KTiwda) tiakal v antologiji Slowjamkc literatury 
(II. del). ка katcro je napisal tudi kratek pregled slo- 
venske književnosti. Di. Mlyhk je ка Scrbska protyko 
19ti5 lopo prevedei novelo Cirita Kcsmača Gosenica 
(Husahca) in napLsal o pisatdju kratko mformadjo, 
medtem ko je zn Prvtyko НШ prispeval prevod novcle 
Prcžihovcga Voranca Vodnjttk (Sludnja), V Noiui dobi 
(št r 1965) je objavil prevod Cankarjcvc črticc 
in predstavil С&пкагја « kratko, izčrpno in- 
formacijo. 

Vzrok., da so Lužiški Srbi prcvedh Eako malo, je 
lahlco najti: Леса je 1949. lota unrivl, m njim pa se ni 
nihče usodil prevajati iz slovenskega jezikii,, ki je za 
Lužiske Srbe golovo zelo trd oreh. Tisti, ki bi morda 
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lahko prevajali {npr, M, Kowak) P pa &o bill v Ittih 
po drugi vojski preveč zaposEem и drugimi* ка razvoj 
lužiškosrbskc kulture nujnimi doli. Prepričani pa smo 
lahkOj da so bo tudi v tem poglcdu morda f,v v bilžnji 
prihođnosti abrnilo na bolje, 

Pac pa &o Lužiški Srbi večkrat prislulmiii naSomu 
živLjenju in naši kulturL Tako se je Nowa. dobc 
L949. leta (Si 17) Spomnila stoletuice Presornove smrti 
in objavik'L Jep sponmmski članek (nepodpisan) WuUd 
slov>jenxki pvsnjer (Veliki slovenski pesnik), Jan Sčca 
pa jo v istem lotniku Nowe đobe (st. objavil čianek 
fJiS'Ot) rcte РгеЗегеп- (Se enkrat Prcšeren) 3 dopolnil 
prvcga pisca in opisal ^tudi trpljenje Sloveraje med 
drugo vojskoci. 2 ' 1 Stoletnice PreSernove smrti se jo 
spoinml tudi Jurij Miy hk\, ko je še Studiral v Wrocia- 
wu„ toda esej, ki ga je napisal ха Rozhlad, je o&tal 
v rokopistt. Predsednik Ооглошј^е Kurt Krjeno jo za 
zbornik potopisov W poselstvvje pi*ečelstwa {V prija- 
teljskem poslanstvu) prispeval toplo napisan člaiiek 
o obisku pii slovenski narodni manjSini na Koroškem. 
Jurij Wićaz pa je v prvern deLu svojih časnikarSkOj 
spominov Z KaTHjeiisktm uot'om- (S kamjenskim no- 
sora) opisal srfcčanje в raznimi Slovenci ■ predvsem 
s pesnikom ŽupanCićem, ki mu je pokSonil knjizno 
izdajo Varonike DeseniBke — m nadvse prijamo 
orisal Ljubljano. 

Leto 1904 je rninilo v znammju dveli pomembnib 
kolektivnih srečan -јн Partizanski invalidski pevski ibor 
iz Ljubljane bi moral g OE tovati v LuSiei in Se v ne- 
katerih me&tih NJJIL toda do nastopa v LuŽici zaradi 
nerođnosti bei’Hnske koncertnc ageneije ni pr.LŠio. 
Zbor je jirnija nastopil v Kahli, Elsterbergu, Zeithainu 
in v Lipskem F bil ix>vsod toplo sprejet in га svoje 
izvajanje nagrajen z apjavzmn. NemSki tisk je ?, za- 
ntmanjem spremljal konccrte siaS-ega zbora, del kon- 
cei ta v Elsterbergu pa je posnela tudi televizijn, Člani 
zbora so se mcd bivanjem. v NOR puklottiH Srtvam 
taborišča v Euehenwaldu pri Weimarjut pred jugo- 
slovanski spominski kamen, na katerem je tisti dan 
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gorel ogenj, so polozili veiiec in zapeli }№sem Postojj 
kdor Tirimo [h’s.?, v spominskem stol}3u pa pesem 
Življenje ste d&liv Nadvse prisrčno je bilo tovariško 
srecanje s utorimi nemSkLmi antifa^isti v Wcimarju. 

JuEija in avgusta pa so pt> Jugoslaviji v zamenjavo 
gnstoval) člani Državnega ansambla ш lužtčkosrbslvo 
Ijudsko kulturo iz Budyžina, Skupi]iaj ki je stela s ple- 
savd, pevci in orkestrom nekaj nad 60 Iju.di, je na- 
sLopila v Karlovcu, Samjevu, Bcogradu, na Bleđu, 
v Ljubljanij Kopru in po hrvaSki Istri, mcdtom ko je 
del ansambla sodeloval tudi na mednarodni priređitvi 
solidamosti v Skopju ob obletniei potresa. Povsod 
so bili Lužtčani lepo sprejeti, zlasti še v Ljubljani, 
Tiak je nastope LuŽiSkofirbskega ansambla ređno 
spromljal in objavljal pohvalne oeene F posebno toplo 
je bilo napisano poročilo Maje Levstiko-ve UD. julija v 
L ju f>!jaw:ikem dnevmku , 

Obši rno reportažo о pepotevanju ansambla po чТи- 
goslaviji je napisal pomočni.k gtavnega urednika Nowe 
dobe Jurlj Merčin in jo v petih nadaljovanjLh pod 
naslovom У pr&ncit jucja objavlja! v Pređženu ku t kq - 
botnL prilogi Л т owe dobđ. 

Junija 196н г ? so kot gostje па zvczncm mkdinskem 
fcstivalu v GoTjiji Itadgoni na posređovanjc publicista 
Ivana Kiefta aodeLovali pevci Centratnega. pcvskega 
zbcra Domoiuiite pod vodstvom Jana Bulanka, Nasto- 
рШ so v Gornji Radgoni ln v Vidmu ob Sčavnici. 
Ofeiskali so tudi svojega starega prijatclja — slikarja 
Trstenjaka v njegovi rojstni vasi in ga povabhi, naj 
prircdi v BudySinu razstavo svojili slikarskih del. 
O vtirib z gestovanja je časnikar Jurij Gmbert, 
sam бкт zbora, napisal dvostransko roportažo za 
Pfedienak. 

Od sredinc novc.mbm đo srcdine dcccmbi a 1965 j:e 
bila v profitorili budyšinskega Mestnega muzeja sli- 
karska t'azstava dveh prijateljev: Lužiškega Srba 
Merčina Nowaka-Njechorhokcga in Slovenca Attteja 
Trstenjaka, Lužiški slikar je razstavil predvsem đela 
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zadnjih let, medtem ko so se obiskovavci г a^stave 
lahko scmartili. s TiStenjakovhni podobami, nastalijri] 
međ prvim šlikarjevim obiskom кикгсо Jn noposi'cdno 
}И> njem. RaKstavo jc organidral sekretariat za kul- 
tui'o DomouJMie, odprl pa jo je in o obch slikarjih 
obSirnejo spregovoril dobor pomavavec njuncga dela 
proi dr. PeawoI Nedo. JVowa dohn je rasstavi posvcčala 
poscbno pozornošt: imenovala jo jc mamfestacijo pri" 
jafeljstva med Lužiskimi Srbi in Slovchci. 


ОРОМБЕ 


LUZICA, NJTENI KKAJI IPJ LJIIDJE 


1 Јап Skala v fntenrjuvu s slovenskimi časnikarji, 
Slo ue ne с, 7. api ila ] 9Ж 

3 Lofijo se Ludi đrugače. Gornjelutlfiki Srbl ? ki uporab- 
Ijajo pritrđllnl prlslov {— slov. đa} h so hajaki, niedtem 
ko so eiolnjeUtžifcki Srbi дгољјаМ (oci ctolnjeluaišlce besccEe 
fjrfjuis = govoriU; gornjeiuJi.lSko; rččeč). 

a Ргеј Bystrlea; ime HftlStrovv jft novcjSe. 

1 Po drugl svetovaiil vojski se je £tevHo Nemcev v Lu- 
£,k:i. moCno jivcčalo: mnogo Nemcev je bilo narnreč izgna- 
nili s Poljskega iu C'eSkoslovaikega, naselili pa so sc 
V Luaiici, pokrajini bli/.LL meje, torej čim bliKe fiVOjim 
prejSnjim domovoin. 

Гј Tako imenovani srbskt aakon. 

* Imena mest in ciaseiij v Luiici, ki so nedvomno slo- 
vamskego iKvora t a so jih lcasneje Nennri ро svoje prikro- 
jili, potajčili. prevedli ali kakorkoli popačili, navajam 
v luž.iSkosrbski pisavi, v oklepaju pa — večiđel ob prvi 
navedbj. naseija — omenjam zdanjo nemžko ime. SEc- 
vanpka imena uporabljam j'.v'ečins tuđi ка naaelja. кјог 
pretoivajo atlaj samo Nemci, a so jih ustemovjb all jim 
dali mio Siovani, npr. Lipsfco namesto nem. l.eipzig, -- 
Kot iumimivost naj navedem. kako ruvnajo s temi iineni 
I.užiSkL Srbi sarai: kadar govorijo lu j Xl£kosrbsko T dosledno 
uporabljajo snmo stara slovanska imcna krajev, kadar pa 
govore s kom po nemiiko, doslecEno nemSka 

■ V Srbskem dorn u $о razerj Dnmoivlne Se: Muzej 
lužiSkosrbskc knjižovnostL Lužigkosrbsbi studio oddajnika 
V' CboSebuzu, Dom za htKSžlcosrbsko ljudsko umetnost iii 
oddclek Bft JuSiSicosrbsko šolstvo (NPCI — Nemški peda- 
goški eertUaini ibStitut.). 

1 Stevifk<? o prebSvavelh so aveijine let IS6 1—1361, 
najveČkrat poVKetO \% Меуегл neiies L $xikon, Lipsko 
1M1 — 11364. 


ZCODOVINSKA POT LTrZiSltlil SKBOV 

1 Slovincev je po pripovcdovanju Mčrćhia Nowttka- 
Njechpinriskejga okrojj 60. Zivijo v vasi Kljuki v nckđa- 
njem poljskem koridoi-ju Oneci Gdinjo in Gdanskom). Go- 
vorijo sicer šc svoj јегЕк, ki pa je hudo pbmešan s >>o]jSČino. 
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р То in«e, kS је takrftt veljalo za vse zaiiodne Slovanc 
oz, Slovane ? ki so priSli v stik z RLmtjftiti, so kasitejo 
k'eincš uporebljaH za slovamke manjćlnc v nemSkih k ra- 
jih. Зкгаг Vendcn pa je ttobil pozifeje pfiavok zaničevanja 
in nezaupanja. Daties je v KeniSki demokfatiinS vepubliSci 
to jjue d-omain opusčeno; upoiabljajt) predvjstim ime Sorben. 

2 Slavanskega izvora so npr. imenti: Ј.нвар?Лк (j?- sfov r 
Lipsk. Lipskok LiibMk (Lubić), IColbet'g (Kobrzeg}, BerJin, 
MeiJten (Misni, MsSno}, Pirna (Pćrna), Sohvverin (Ztverin ), 
Lausitz tLu£iCH) itd. Predvsem so slovanskega Lzvora imena 
manjSib nasclij^ Ej. vasi. Mnogo ра je v feh Jcrajiii Hidi 
lmen, ki so keJtakega izvora. 

1 V sppmin na stamdavno ureditev je Damawina t zVeza 
Luži£kili Srbov, so d;-mes urejena po Župah, ki jih vodijo 
izvoijeni župabl, 

п Veliki kralj, kL je vlftdal Srbom. 

fl LLmes, Iat. — brazdu, meja na polju s kSSOeje (v dobi 
vLmskega eesai'stva) utrjcna meja rJmskega imperija. 

I * H, Briichber: Die Gesckichta der Sorben f?is 
Verhisl ihrer роШгаећеи SelbstslfiTiđiSffeei!, BudySin 1955. 

a Ker so si'bski prebivavei svojim hiSam rekah ehčža, 
so nemSld naseJjent'i zaffeli imenovati predmestja, v 
terih stj bivnli Bfbi, Kietz , 

%1 Eiohard Auclree prnvL v svojem delu Wendische 
VVeTtdm'sitfdEen ztir Knnde der LausUz- ttnđ Sorbenwenđen t 
BtuttgarE 1874, đa ni bila pravica LužiSkih Srbov v mestLh 
nif vcćja od pravice Judov, ki so moi'ah pja\ r tako pre- 
bivali v posehoj doloćenih uiicah nemšklh rttest LužišltL 
Srb tudi nt mogeJ biH sprejet v ce]i. 

” Lužižkosrbska rodbinska imena JzvLrajo iz druge 
polovJco 14. stoletja. 

ia CUirftnO' e> [ > H. Bruehnerjit vdelu Ein Vulk i?t Keifen, 
Ein Vb&rbHck iihef die Gešchichte đer Sorben vom Begirm 
tmseres Jahrtaussnds bts zum Ertde des 1S. Jahrhundcrts, 
EudvitiJi 1950. — Semirjagit je to zapisal v študiji Lužf- 
Шф, Moskva 1955 (Iz đal< Akad. паик SSSH}. 

II Jan Petrr Č?.'Od do poliiickych a киШц-тск dejin 
ЈтИскусћ Srbii, Fraga 19fi3, KajsLab&i mcđ vsemi 
ljudslvi, 

35 Pmvlhdk krvavega sodisća cosarja Karla V, 

,г ‘ EngeL: ffmcđfea vojria, Ljubljano 1947, 

5,J Eugels: Шгка, Tjubljana ls>47. 

37 ..Tan Petrr ffvođ da poUHcMfCh п kuliurmch đčjin 
l.ajžickych Srbit. 

3i Pi'aV tam. 

зр Prav tam. 

" Prav tam. 

11 A. Đart: Katolski Posol 1013, str, 28. Citiiano po 
J, Peim, 

s " Zvezn Saški zvestih Srbov, 
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13 Тцје govorcći deit prebivavstva đržave n.e smejo biii 
к zalronodajo ali upravo tnotcni v svojem svobodnem, 
Jjudškem razvoju, posebno nc v rabi svojega matertnega 
jezika pri pouku, kakor Lutli v noiranji upravi in pravo- 
sodju. 

4 * Medtern ko svojo iastno narodnost brezmojim Ijubimo 
In smo ji zvesti, spošlujcmo zavoijo tega miSljenja tudi 
nacionaine pravice drugih narodov in bi srćno radi živdl 
z njimi v inuu in prijateljstvu. Zaradl tega tudi ne po- 
znamo pojma germanisacije. 

“ KatLonalsoztaHstische Doutsciie Arbeiterpsirtei — 
Ncmgka nacionatsociftlisti&na delavska stranka. 

ie Bund Beutscher Osten — Zveza nem&kega vzhođa. 

PT Podćrhi] T. G. — Prevođ; Donnowina J zveza srbsko 
govoreiiii NcmceVj ima svoj sedež vVcndskem domu v BU- 
dysimj. 

E * K.cr se Domoruijin v doloćonem гоЈш ni pokazsla 
prjpravljeno sprejeti osnutka pravil, lci so ga predtožile 
oblastL že v novembru 1935, bomo v priiiodnje vse javne 
in zakljućene prircdilve in zborovanja Штоште vn vach 
njej prlktj učeni h organizacij imeli za naperjene proti 
vzdrževanju javnega nnru, varnostt in rcda Ln so zava<3L 
tega na podtagL sploSnega policijskega роођ1ааУ1а ргеро- 
vedane in po potrebi razpuSčene. l’ega razglasa vendslcL 
tlsk ne sme objaviti r 

PD Prevod najbolj zanimivih in hkrati najbolj rafini- 
ranih odstavkov tako imenovane Himmlerjeve spomentce 
se glasi: 

Zn ttencmsko prebivevstvo vzhocla ne sme bitri vi$je 
Solc kot Stii'Jrazredna: Ijudska Sola. Namen ic Ijuđske &ole 
sme bitL pmo: preprasto rnčunftnje do najvefi ЗОО, podpis, 
пдик, da je božja zapovcd ubogati Nemce [n bLti pošfen, 
marljiv in pršden. Вгапја nimam ?ж potrebno, 

Hazen tc Sole nc sme hiU na vzhodu sploh tmhcnc 
£ole. StarSi, ki liočejo svojim otrokom omogoiiti bo!j5o 
.felsko izobra'ibo — talco v osnovni Ш\ kot kasneje tudi 
v viSjl — morajo to zaprositi pri višjih in policijskih 
vođiteljth. Frošnja bo tjpošfevana predvsem, de bo otrok 
rosno brezhiben In ćc bo ustrezal naSšm pogojom. Cc bomo 
priznftli takoga otroka kot svojo krl s bomo staršem po- 
vcđali, dft bo sčl otrok па noko Шо v Kernciji iii da bo 
7-л zmciaj ostftl v NemCiji, 

Naj bo posftmezeu primcr :ic falto ks-ut i n ti'Bgiććti, ,je 
metodft, če boijževLS-ko metodo fizićncga izti-ebljanja 
nckegEi nftroda iz notranjega prepri^apja kot negennftnsko 
in nemogofiO udklanjamo, vsndarle zolo m Lla In dobra, 

Stai'šL teh otrok dobre krVi bodo ftli nddali otraka — 
l j vd'jcino ne bodo vc5 ztipJodiii otrok, biko da oe bo nc- 
v.j rnoali, da bi dohil ta vzhcdnt narođ podljudi taklmt 
ljudmi dol>t e Itrvi za nas nevanen in enakoVTeđen sloj 


voditeljev — a U m sa bodo nbveKsll, da bodo Ш v Nem- 
čijo in La.in pms!..a3i lojalni ciržavtjani. Motan argumeni, ki 
fta imEtino do njih, jc ]jube:/en do njihovega otmha, Lsrt' 
tei'ega prihođnost in izobrazba. stn odvisui od lojcstno^si 
stai'So-v, 

Po čustveni in razumski plati so raztime, dn se od Li e- 
nuttia, ko otroei in svarSi pridcjo v Nemeijo, v šoli in 
življenju к njimJ ne ravtta kot % gobavek temveč se po 
spremembi imena — z vso paj&Ijivastjo Jn budn-ostjo, kL jim 
jo mommo posvetitL — z zan.po,njem vfcljicčijo V nvmSko 
jlvljenjie. К т е sme so da bi se otroci počutiii kot 

iziočoni, lcajtš vemjomo v to svojo krl, kl je zaradi pomot 
nemske zgodovim? odtokala v lujo narodnost, in prepričani 
.чзпот da bodo ru-is svetovni nazorin na$l ideaii vrasnocnaki 
đuSi teh otrok našli odmev. Tukaj moiajo potorn proclvscm 
udttelji in vodje HJ opraviti sv'oje — in nikoJE se ne sme 
ponovšti napaka kot v ])retcklosti pri Alzačanih-LoiTin- 
gijcLh, da bi hotelE po eni plati 1јиШ prictobiti ка Nemce, 
po tlrugi strani pa bi jiEi ob vsalii priJoinostt z пекаира- 
Tijotn in sramotonjem žallli v njihovcm dloveskem cio- 
stojanstvu, ponosu in obduU jLvostl in jih txlbLja]i P Fsovke 
lcot »FoIjakL« a]i ■■Ukrujind ' eli pođobne morajo izgmiti. 

Vzgoja naj poleka v Sjudskt šo-ll, po čelrteni razrodu 
pa se lahko odlofimo, ali bomo pustsii otroke паргеј 
c' rtemgko ljudsko šolo ah pa jih bomo vkljiičiJi v nacio- 
nalnopolitićno vKgojno ustanovo. 

Prebivavstvo generatnega guvcrnemenia bo po do&leđnl 
izveđbi toh ukrepuv v piihodnjib desotih 3etLh nujno se- 
stavljcno iz saostalega. manjvrednega Ijudstva jn Ек 
vzhodniii pi'ovinc. kot iz rseh delov rajha pregnanega 
ljuđstva 3 ki jf istc rasnc in čiovoike vrste (npr, ,4rbi in 
Vends). 

To prebivavstvo tiam bt> kot Lnezpravrm delovno ljud- 
stvo na voij:o in bo ietno dajalo Nemčjji sezonsjce dclavce 
pri posebnih delih (ceste, kamnoiomi, 5fgr»dbe); samo bn 
tmeja ]>id tcm vcč hrane, botjsc življcnjske pogojć ko! pođ 
poljsko vlftdavjno In ho lahko sprico Sastne nekultumo:-;!i 
pod strogun, doelednEm Ln pravičnim votSslvom nemSkega 
ijudstva sodcJovalo pri vcčnih EeuHumth stvarttvah tn 
l-.raditvah in jih bo, k$t zadeva kcličjno iežaSkcga clela. 
morcla celo omogočalo. 

Ttjad B r čisto 7, Budy£m 1960. 

' JSgodOVina srbsfccga naiiodnostnegu gibanjh је po- 
tidUa, da je srbsko smalomcičanstvo v vodeči vlogi v boju 
proli Calizmu Oilpovcdalo, mccitctn ko jo smrtnega sovi'až- 
nika človc-ltva. smrirtega st>v f a?,nika lucii srbRkega !jud- 
plva, polžlično podpiralO, 
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LUŽIŠUOSRBSiKA KLLTURA SKOZf STOLLTJA 

1 Začctck basni je prevajavec v dolnjesrbski jezik 
(biAćas je bil tb Wy3cm Вјсто) nekoliko skrajšal, Zato je 
ustreKiio — Kgolj кагасЗј 3ai:jcga primerjanja — skrajSan 
iudi poinjesibski iavjmifc in stovenski prevod. 

■ Nemska akademija znanosti v Berlinu (Komisija ха 
narodopisjcj jc Icta itiij'J pri Akademffi-Verinj? iKdala fohv 
grjifiran ок. jmastabčen ponatis te zbirke,. 

'' Tako irnenov'anL niagdeburški rokopis. leta 1П32 jc 
Fiiedrich Wtggei4 rokbpis objaviL v ]vnji2ici S'cherjJein zur 
Forđentng cic?' KimnLičs <г ij cr j-e r deutscher Mandorten und 
Sc?r >-г / icrt. Kn jižlca je bila natssnjenfi v Magdeburgu. Od 
lod :inc i'okopisa. 

' Fo d^nažnjem gornjesrbskem pvavopis-u bi se prisega 
-ki rnisaham Boiui a nalemu nejgnadnjejSemu 
knjczu knjeftU... kcals ččskem a jeho gnađže đžčdžicom 
a \vSicknym polomnym kralbm ččskim, buTgerfliajstru a 
radžc toho snćsta Budystnu. wemy, pos!uŽrty a pu<Jany 
być \vcdnjp; a \v посу, hdyž ja wot uich napojninan bu<3u. 
a p.ri radžć -Stač w v:S]cknych w®cach k koiarc woni ка lopto 
poznaiu, iich Jčp3e pytać a jich horše \vobwarnowač, tak 
j;dc mi Boli pomoa a jeho swjate slowo. (Ро HanskrJpciji 
Budolfa Jcnća v бТпиЈггпу szrskeho pismdiasi-ive J, Bu- 
d> SLn 1954.) “• rrevođ; Frisegam Bugu in rtaSemu najboij 
milostncnui gpspodu gospodu . , , кз -plju čcdkemu in nje- 
govim milostnšm dedLčcm 3n vsem naslednim kraljem čc- 
Skim^ županu in svetu tcga mesta Buđyšina 3 da bom avesk 
jiosiuien in vdan jjCklrtcvL ln ponoči, kadar зпс bodo le-li 
[KiklLcali, in da bom svetti pomagal pri vseh stvareh. 
kat.ere onL za Ijoljc spoznajo, jih v boljcm poshemal in jlh 
obvaroval žiega. tako kot xni Bog pomaga in njegova sveta 
beseda. 

T)r. Rudolf Jenč: Stawixny svrbnkaho Tpismmvstwa I, 
Budy5in 1954. 

■' Рјћу (am, 

7 WolJfenbimdski zato, ker ga hrani knjižnka v Wol- 
fenbdtllu. 

' Michai tVoJrab Je bil tiskiir v/. Lipskega in je L552 r leta 
jiostavtl prvo liskarnn v BudySinu. 

џ Како sc je avlor prvc gomjesrbske tiskanc knjjgo 
plsal v lužiSkosrbskem јекјки. ni v.nnno. Jnrij МјеЛ je 
zapiiial njegovo ime Waui ich, K. A. Jenfi pa Worjech, *-* 
Po opombi v Jenčevi S /агсгктг^ J, 

** Edini ohranjeni izvad knjigo je leta 194а v Ponichovi 
kstjižnici pri cerkvi sv.MEchata zgorćk 

“ po mnenju dr. Jurija Mlyhka v knjigE 400 Ш ssrb- 
skeho pismoiu.sf.u7a (Budvsin 1960) jc pisal V nomštini zato, 
ttei jc svoja dela laže tiskal. 

“ Tako sodi đ\\ Rudolf Jenč v svoji ЗћшНдоџ J, Prim, 
tudi cjpomho 3. pri poglnvju LitlHfici Srbi in 5/ОгСПС1> 
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! * Fietiztfm (Џ lat. bc-.scde pietus = pobožnost) је p№- 
iestantfho gibAnjc, nastalo na pi-elonnu 17* in 1.8. stoietja 
v NešiiČijL BEEo је prott odi-eveneli đognuatićiii ortođoks- 
;-osU in se saVKennalo ла Stvo vero. Pcmembno srediiee 
| 3 LetiKrrw je biio mosto Hfille iii njegova univeivMi. V ictih 
17&5— 1 7C;5 je Studiralo na tej univorzi '15 UiiLSkosrbsltih 
Itudentov. 

11 Sest s-inov, šest ћ£ега. 

г|5 Sreien sesn ? da zivim v naSi razsveUjcnski d.obh 

l,: - V pismu je Mtchai Frencel p№dr&vil nsskego earja 
kot SLovana in povedal svoje misli o ifcvoru Slovanov. 

" Kerlula = cerkvena pesem s koral. 

tB Marja Mlvnkova v lmjigi Wučbnica га stawiznjf 
serbsfcčjtf ШетШгу L погИп 1958. 

,e . ч , к| so do tistcgn čiisa plsali srbfiko. — R r Jerč: 
StattHzht/ L 

-e Ali je ttudolf Мјеп v^liko pestvil ali nič, danei № 
moromo govoriti, Vcdiko se nam ni obrantlo. O nckatetiSi 
pesmih (krst, 2etev r Hvala kmclijstva) nlti ne vejin?, 
£e so njegove ali njegovega ofiete, Ket pa so objavljene 
v lipskih Serbskik iVopinnFi leta 1827, tuhko pač sodimOp 
da jih je daL drustvn Rudolf МјеЛ in da so njc^ovu, 

R, Jenč: Stav>i£ti]t L 

" . . . Јн bi se srbako Ijiidstvo po zgledti Francmsov nc 
uprlo s\ r oji gospoakt. ■ — Tako je plsalo v utomeljitvL pre- 
povođL Cit. po knjlgi V/altor J.Raueh: Presse itnd Volks- 
f;« m đer Laudtwr £ог1н?и, Wttraburg 1999- Kauch v ome- 
njcni knjigi upi'avičeno mOP.L, da so bilL vzroki zjiprepovod 
bržčas globlji: z i ко h r ai e va n j em b j se Ijudstvo dokopulo 
do znunja in spoznanfo kakšn« so naravna pravien ste- 
hernega ijudstvn. ZanLmivo je, Ла so dobUi Nemci v Bu- 
t S.vsi.n« svoj časnik (Buđlssinitthr mochentliche Piaeii- 
nlchLenJ 3eUt ITSS. каг je pravzdpiaV jWJjo. List Jg hdirpsl 
pod tem naslovom do letii 

*= Kjegova književna dejavncst se je začola leta iftOG 
Tedaj je izdal svoj srbski pi'evođ priđigc nekoga ruskaga 
VOfrškega đuhovoika 23. nedcljo po sv, Trojici leta 18У5. 
in sicer pq<3 tnilim nebom na &lezijski meji pred bit-ko pn 
SlavkOVM, 1200 izvudov te i>rid!go SC je prodaic. DejL<a jc 
$ tem zaslužil 30 tolarjev, pa ga jc zamikaio še naprej 
srbsko pisati. — Cit. p& MarjL Ml/hkovi v knjigi 
n j ca za &to.imzny sevhskzje lHeratu.ry L 

31 RaiKili; Prvssi- Valkstmn đe.r IsausUččf Sorbcn. 

31 Dejka jo bil urcdnik nomiteega iasnika Der sachsi- 
sche PwfiI(oft (SaSki posttljon), кг j.e izhajal v Lubij«, £e 
ieia 10O3, tj. takoj po vrnitvd v ГдгЈЛсо s popotovanja po 
Evi 4 >pi. OredniSko delo — Er.dajatclj зе bii Ncmttl -- mu 
je Е>1 1 o prav gotovo pometnbna časnikarska 3ola ва !>o- 
znejšo delo, 


■ E Romantika je btlct ж па&о knjiSevnoiSt hi za naJt 
nai'odnL razvpj nadvse pomembna, pomcmbnejSs Jcot кн- 
teroknli drugo duhovno gibartje. — R.J&n-f: wizny L 

s,i Z južnimt SrbJ v Lužici so dancs omaćnjejo Srbe 
v Ju. 5 .oslaviiL. 

37 V drugem d-elu so pri navedbah funkei) oa. članatva 
majhne spremcmbe оа. dopolnila, 

Kiisnejc so beseđo »to\vnrst\vo« (tj. di-uštvo) izpustiJi, 

га R. Jehč; Sfaiaizn# f. 

** V Doliiji LužLci so pesmt sprainemli beied.Un \ r : 
Riota lube, ја was гззај«. 

3J Dl\ Јш -ij Mlvnk је 1&G4. leta pri глЈогЕјЕ Dom<twini 
izdal v.birko srbske proze 19. stolctja in did knjEgJ naslbV 
po H&škovJ noveli. 

Ki Dr, Jurij МЕупк: lOI) IStserbsJccfEo dlitoftdffl J IS'LL 
BuđyŠin 19S2. 

R.Jenč; f. 

” Zdaj Karl-Mavx-Siadt. 

Za srlisko književnost јо гпоје pregnanstvo fenome- 
пе\1по; spesntl sem zajetno knjLgo pesmi 'Л ovJovski-m 
krilom ^ , 

ЗГ ' Prim. opombo 23 prj poglavju LuSi^ki Srhi in Slo- 
tienci, 

st Navedeno po sodbl dr. R. Jerk-n v njego\'i Stavoizntf 
sćrbskeho pismmjo&tvja П, Budj, N šin ИШ0, 

Лз R. JenČ ; ЗМиЛану П. 

:г ' Di\ Jurlj МЕуЛк; Scrbska piShioinšiiCC WOt Cištoskeha 
heć do nnšjii d-njcup v Wućl)«ici гд. sEfTM?icHy verbsikeje 
Шетшгу, Berlin D58. 

u ObraziLo -ec pri lužiškosrbskih Žjenskth imenih po- 
meni beporučcno kensko, torei žen.sko, ki nosS očetovo jme. 
Će se oče piSe npr, KubaS, Krawc, Kownk ipd.j so hčeve, 
clokler se ne omožc, plSejo Kubašec, Ki L awcec, Nowakcc 
ipcl. ObraTtilo -owa prl JLensltih rodblnskih imenih pometii 
omoiene ienske (npr. Kovvakowa, Wičazown ipd.). 

11 Serbske w-uinidstwo ivčertt п dmnm t Budv&jn 19к2 

*■ Mei'eij] Nowak-NJechoraiskj meni V opi&i.i Wjcl.O- 
vega življenjft, da sc jc shkor zato vračal pc> tako dolgj 
po'i, ker sc jo bržčas zamerii svojemu gospodarju 3n ni 
mogel popolov'ftti po Eiližnjici Rusijo. (Se.rbtik i u?u- 

тШ Her«h \ch Vožidar Wjela t katalog /.? rozstavo v УЛип-- 
jeku leta 1955.) 


LUŽlSKI SRBI V DEMOlvlt ATlCNl NEBfSKI DRŽATI 

1 SED — So^i«li*tisehe ffinhcLfspiirtei, Deurschlands 
(Einolna sociatEstfčna stranka NemčLJe), ki je n&^tnla 
leta 1940 po Kdruiitvi Komunistične parlije Nemfiijc (KFD) 
in Sociahstične partije Nemčtje (SFD). 
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Ј f J cevtril srbskcga какопа: 

§ 1 

Srb->ko pi'cbivavsh.'o u#Lva gtcde na jezik, kuHurrib 
d.-ejavnOot in tazvgj zakonlto vai'st vo in držnvnb pođpbio. 

§ 2 

Za srbske olroke se motajo uvediti osnovne in nađaJje- 
valne 5ol& з srbskim udnim jeaikom t v katenb naj se 
pottčuje tudi nemgćina. 

§ 3 

Pit oblasteb Jn upravUh na srbskp-nemskih pnclročjib 
naj se гагеп nemžćinc dopusĆLi tudi srbski. je?,ikr 

§ 1 

Nu srbsko-iiemAkih podroćjth пај se pritegne k itptav- 
Ljonju Stevilu srbskega piebivavstva ustreeno Stevilo aiitt- 
iaiikiUčnih clejnokraUčnili Srbov, 

Š 3 

Za uravnavanje in podpiranje isrbskega kulturnega 
žtvijenja bo ustauovljen urad ш kultuio in ljinisko pro- 
sveto s sedežem v BudySinu„ ki bo jrofErejeti minJstrstvu ил 
ljutEsko prosveto. Personaino Kascdba se uravnava po pred- 
lo^u priznbno antifaSistične grbske oritanizaciie, 

Уљ obnovo srbskega kulturnega žtvljenja in njegov па- 
daljnji kuHumi гаитој ttaj se dajo aredstva iz spioinih 
đržavnih sređstav. 

S <s 

Oblasti iti uprave na jezikovilo mešsnih področjih SO 
srbske kulturno inierese vseitakor đoižne podpirati, 

§ 7 

Oriioke o izvajanju bosta iznala ministrslvo ка noiranje 
zariove in ministrstvo za prf>sv F eto. 

§ S 

Zakon zaćne veljaii z objrtvo. 

5 Prevođ Il.čiena ustave NDRi 

Zakemodaja in uprava morata podpirati svoboden na- 
rnelni гагеој Шје govorečib tlelov Ijudsiva v republiki, 
poaebno ae ne sme ovlrati uporaba cnaferinskega jez'tka 
pri pouku 4 v notranjom upravljanju in pravosođju. 

1 Pi j evod (Kiloćbe braniborske vlado v Potsđamu: 

§ 1 

V krajih, kjer želtjo in kjm F je dovoij srbskdga probi- 
vavstva, se mora v oanovnih in nadaljevatnih šolah uvosfi 
dvojo?tčen pouk srbske otioko. 


2SS 


§ 2 

Prj obla?toh in upravab na srbskoatemčidh področjih 
je dovoljen гагеп nomjkoga tudi srbski jezik, 

§ 3 

Na srbsko-neni&kih pođroćjih je k sodelovanju pri 
upravi pritegmti anttfašistićne demokraUčne Srbt'. 

§ i 

Zt\ varovanje v paragrafu l do 3 doloćenih sniernk 30 
ustanovi zsi dvojesične brantborske okvaje srbski relerat 
deitdne viade s sedežom v CholobuzUj kt ушчгјс prl vseh 
obiasieh in upiavah dvojezičnih okrajev prJznanje in po- 
SpeSevanje v ćLenn П uslave Nemško ri&mokraUčnc re- 
puJjliitf: določenih pravic. Referat je podrejeo miidstrstvu 
•УА tjudrko prosvfjto, Njegove naloge bodo doiotene s skup- 
nim shabenim navcdilom ministra za noiranje zadeve tn 
ministra ка ijudsko prosvoto. 

§ з 

Oblasli in upraVe пч meSanih jeZEkovnjh pedroćjih so 
dolžnc sibske kutturne inlevese V vsafcom pogledu poft- 
pirati, 

§ Đ 

'i’u odločba začne vcljati z objavo, 

I Pravljo jim Ludi Л in B lolc: A so lok 1 z 1и/д5ко- 
srbskim učElim. jeK-ikom, D pa z ncmŽkim. 

u Tu ni nobena jjeserisi odvcč niii prcmalo, - - Rojrfolad: 
i f>52 r str. SIC. 

; Roman je izšel brež navedbe provajavca v sibohrva- 
škem prevodu Icia IfJCO pri Mlnflo-ffd v Zagrcbti. 

5 ...jn vsc r kar nam je đra 3 r to. — Hubert 2џг: Komuž 
пгнгп рјсто Wođ4t r fktdyšin 1963. 

II Žur: prfiv tanrt. 

■* Cit. po predavanju M&rćina Noivaka-Njeeborbskcga 
v DruSlvu književnih prevnjavcev Slovenije deceml)i‘« 1УС2 
v Ljubijani, 

UJZISKI SRBI I\ SLOVENCl 

1 Peta sabcia. v katcri sc prtmerjojo cirilskl, h t-vaški 
(s katerima so kar najboij ujcmata bcloruski in veJiko- 
ruS-kij, češki, lužiški ali vandalski in kranjskl jcztli: i у, 
ćesar so more nu svoje tx:i пајјаЈ.с spomsiti krvno so- 
rodstvo vseli teh Scstih *di, če hočeS, o^mih jevikov in prav 
tako isti Izvor. 

■ Kolik-or тз je znano, je lo pri Lužiških SrbEh prvi 
registriral Micbal Hoj L nik v Članku jDcfn;joseTSM indjćcHnč 


i •;■ J.i.iiU, Mri.i 
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ZJJ ктгу Д, fiohorića t L 158-L IČGSttffe МаИсц ХсЉхкф, 

^ J " Wav tako tudi Slovanl ali Vendi v llirij! prevedU 

pi;;nJo in cerlcveno Bgendo v svoj venđski dn, n«mSki 
jozik in jo dali natlsnlti leta 84 v Wittenbei:gu po №Шт 
visoko ćasiltega voHlnega кпегга saškega, vojvode Avgusla 
itn.j kristjana blagesa spomirta, katerega pohvalnj Ksled 
u pra\fićeivo posnemajo vsi krštanski vladarji sn obiast. 

* Navedek jo iz iaaprave dr. Rudolfa Јепба: Јадгио- 
etow јаф л Jttitmsfotojftnska we lvži&koseTb$kej Шета- 
titrje, № X, bjubijana Ш5?, — Kail H, Hejeri DtsM- 
utertigchea proiestttMtiscfie* Dritcfcc b<?t dcit Lausitzo 
Wendc? 3 P Mpsko 1924. Sonderabdruck abs Archiu fiir sltt- 
ti L iiichc pjnlfjJogfe, Bd. 39, 

" pisino dr. Vekoslava Eučarja ia Bima х tJnc 14. fe- 
bruada 1Ш. V pismu prtfvi n"ied dragtm: »Na ta izvod 
Đalmatina me je AriioSt Muka l«ta 1929 osebno opozonl m 
videl sem ga v takratnem Srbskem domu v Budy&inu * 
Moi-da se ic Frenoel ves posluževal Balrrtatinovega ргс- 
vođs , a povedat tega rti nikjer. ХеЗп verjelno pa je P da j'- 
f’renciov najstarejSi strt Abraham, ko je o£o skoraj po- 
polnoma ofilcpel in jc оп dokonfial njegovo delo P primerjal 
oietov prevod л ra?Jtiml diuglmi prevođi novega гакопа г 
ki £0 bili takrat na voljo U Lulbrovirn r Mkim, poljskim 
irt г palmstinovimk Stovstveni ^godovinar dr. Куаол -JcrtC 
npr. trdi v I, delu svoju Stftiaizny serbskcho 

): iW6n Uj. Abiabam, op, T. G.) tež pvetožk hi§ce 
idnn, sw6ru z l.ulhcrovvym, % f^skim, polsbim o slowjen- 
skžm LekStdm Kpfiinirtowa ± 7 Л dož )v tvjebal sydom žtworc 

1 Dr. Josip Martinani v Galicisovein živUenjepisu, SBL 

Zhorjek je danes v NemSki demokratiini republikš. 

medlvm ko sla mesti Neisse (zdftj Nysa) in LiegnitJ! {Kda.i 
I .eSrtiea) v LR Poljski. , 

■ Bt-agolin Cvetkp: гШотпа alasbćne umMnosti na 
Stovenskem 1, Ljubljana 195B- — Cvetko navaja ob lem 
še dvn vIvči, Sn sicev: Gondolatscb M.: Ebt alte* JViusčk«- 
llcttka laloft dcr Petcr&kirchć i?i Go-rUiz, ZeitscbriEt fia 
Mueik^vissenschaftj г>и>, Miscellon 1929: Bksme г i . . Dns 
modiiebe Prtnsip’ i, đ, protesUintlschen Kirchcmnvsik, 
Lripsko l№, 

* Alfon? Gspan v opombah k Zbrammtt đelu I Anlona 
Tomaža Lmhavta, Ljubljana 195«. — VGK: Vcrsuf mncr 
Gcschichic L ; on Кголи und dcri MbrifjcM La3idc?n dci .чмп- 
ItcJicit SJft-nen 0«terreieft- 

■ j Di -Гглл ZwlttOL: Рг»а koncepčfjd slovcnske zgo- 
cjociij-i?, GMDS XX, I.jLibljana 1939. 

« Po opombi dr Janka Lokarju pri razpravi Hleitueis 
}?г Novičarjl v barbi ха sloneuski jezilc in đotnaCe siousfct;o t 
Dletoisov 2 :!>огл№, Ljubljana ISflD. 
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Janho Mođer: iz ^dmtofr korenin itiočno đrevo, Iz 
zgođovine Dražbe sd. Mohorja, I, del, i.snopi^ Ccljo ИГУг. 

Odlomek jc pievod Jrtiika Mocira, Objavil ga jo 
v knjigi, omenjeni v prejSnji ojiombi. 

Pisftio dr. Buiarja к drte H. febniai’ja L9fi3, 

1 Dr. Bu£ar: prčtv tam. 

14 Gl.op.ll. 

" Prepis koncepta oz. rokoplsno kopije uvi je osktbel 
đr. Jurij МЗуок. Koncept je sbranjen v arhivu Institiita za 
sfirbi-lci Itidosp^i v Budyšh , nj. 

11 Dr. Jostp Tomtnlek: Dr. Јапсг Blciwe\s TersteniSkL 
Prispcuki k životopisu, Blciiocieoo zbornffc, LjubJJana 1909, 
v ' V opombi je dr. Tomjnžek navedel, da nima Lnit- 
niti Dvorna knjišnEca ла Durtaju. To da mu je зро- 
dr. Prijatclj, na kraju jai je ie dosiEivit: »Naj pogleda 
v LužiSana l, 1379, kdor ^a dolni v rokc,4 

Dalum па pismu (27, april 1579) in izid Lužičcam 
{marec 1579) se ue ujemata. Dvoje je mogpčc: aii jc 
Lužičan ivlsajai и veliko zamudo a]i pa je navcdba daiuma 
S-molerjevegu pisma v Tominžlcovom dlanku (Hlcltacisoa 
cbarnik) napafina, Kje jc zdaj to pismo, ni bilo mogoče 
ugotoviti. V Bleiwcisovi KapugCini, ki jo hrani NUK 
V Ljabljani r ga ni, — Reprođukeijo L:(iickr?ic z Bleiweiso- 
vim življenjeplsom ml je oskrbcl dr. Mlyhk p je pa delo 
foto tx]deJ]iii. za scrbski hulospy t v Budy^lmi, 

V opombLth k ]J, »veaku Prijat&ljeve ,S’!.fjyc?!skc 
kttIiurBO|hoIiiić 40 itt. siot-sL-cjac zgadouine tJNS — IS&š, 
Ljubljana 1Ш, 

** Prim. Svečanast o priUki &edćmdesetl<ittiicc đr. Јџ- 
neza Bicitoeisa dnc №. 'JLOnCmbra 1878. Sestavil Anton 
Bezcnfiek Z uvodom di'. Fr, CelesUna, Zagreb [£:79. 

гз Simon Orcgorčlij mi, — Ш7), dubovnik, preva- 
javec, najveđ isi čeSčine. 

гЈ Na ps*vđonim Sporos me je najpiej opoaoril 
ur. Mlvtik. V II, dcl.u Jcfi&eve SUiwizny serbskcho pi- 
srtKJicsiutff SGm dol.it I §e drugo poti r di!o. Na str. fiS prav3 
dr. Jcrtč, da spominja tVtmrenker (tj, v omenjenJ knji- 
г\ [■! prevedenl Prcužilkftr) »po svoji tematik] na obiUrno 
povest Turgeiijeva Si'epnf kralj Г.еСЈ-х. 

v, ‘ Pn jjištnu dr. НиСагја 7, dne 22, oktobra 1952 zdaj že 
pokojnemu Fs auju Sidaku iz Zagreba, 

г? ' Po podatkib Јапека Grebenca k', Zagorja ob Seivš. 

• MutLju Mui’ko: Spomini, Ljubljana 1951. — Zu Mur- 
kovo sedemdesetležnšco (1. 1931) je đr, Pšta napisal spo- 
nunsko knjižjco Prof.dr. Jfa.tj/ris Murko, r,tv katerp so »lu- 
?.JSku pradrave napisall J, Nmvak-Hadivorsku K. Rezbni-k- 
I Л p.s;,i nskij. W . Ser b-Che j n icji m k J. r B. Sol ta in B . Sivj е1з « . 
Knjisćico jo izdalo CežkosIovaJko-lužiško društvp Adoll 
Cerrtv. 


* 
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3 ‘ Po pođelkih di h . UudoSfii. Jenća v raiipravi 7г*£ли?оиг- 
је-гуо tt ifHlnosžoiojflTisica u;c J u z i 3 koser b х k t;j Ifleret’Hrje, Зк 
plscm M. Wowaka-Njechonigkega in iz dr. Mlynkove knjigii 
SibiHjan^Jeo Шдг-л1кгЈ/ П г Budyšin 1951, 

** CeSki slikar Lud.vik Kuba Jo dobro рогспа! tudi 
Jugoslavijo, saj Je piepotovai Makedonijo, Cmo got-o, Dal- 
jnactjOj Bosno in Hercegovino in napisal t> svojih poL^li 
več knjig CĆfcni o Mnkeđonli, Čteni o srbsku, 

Kfižem krtižem 

** M. cie Vitu>c Phalipau je bikTi velika populariaatorka 
lulilikoBrbskefia probleraa v Francijij a. Cudi v Be'giji in 
spioii po zahodnem svciu (celo v Amerikl). V PariKU jc 
bilo ustanovljono pi"vo Dru&tvo prijatcljev LuJJSkih Srbov 3 
ka5nej;e so bila podobna dru&tva ustanovljena ile drugpd 
1>о svetu ipri nas najproj v Ljubljani t nato še v Zagrobu 
in Beogradu). Leta 1931 je M. dc Vau.s PhalLpau naptisaJa 
uvod ка 43 strani obsegajoćo kujiSico Оегие pemtrcs đe 
ifi Lusuce.- Alčrćia Л Г ошпк ± /lnte 'I’rstcfejicik. Kapisalft jc 
tudi vač knjiSic <> Lužicij giadivo кшје ji je vetidol 
oskrbel Vkdimir ZmegLiai зи Prage, — Po podatkih dr. Bu- 
čarja ± Trstenjakn in ZmeSlitt.ta. 

** Podobo jo naro&l tcdanji ravnatetj Srbske ljuđske 
banko Slnvenec dr, Posedcl. Zaivuli neodgovomega krćrjj- 
Угапја — ■ takt> mi je sporočil slikar Trslonjak L z Maribora 
— ,ie morcita banka napovedati копкигк. To jc scvcda hudo 
prizađelo revno I užiSkosrbske kmete, saj so L:Lti sLioraj ob 
vse svoje prlhraiike. fikodo jc moral trpeii tudi sllkav 
Trstcnjakj licr jo prejcl lo majhen dei đogovorjonega 
Etonorarja. Zdaj je pckloba v lužiSkosrbskcm PeđagioSkem 
šnšLitufcu v BudyS.inu. 

а| DLo AmmemnJndcrhoit — manjjlna dojilj. Lu/JSko 
Srbkinje, tfasti Џ Dolnje Lužtce, so v vetikem žtcvilu 
služile v BerJ.iou kot dojilje, pesterne in služkinje. Kev so 
bile oblečene V SVoje ljudst\c nOse h jih je bilo po berhn- 
skili ulic?ih in parkih lahko ruzloSevafi od drugih, 

13 Dr, Bučar jć v svojem pismu к dne I I. februarja 1УИЗ 
skromnejsi, 'l-akoSe jc zapisal: »Če je bšiu irmju tiskovna 
konferenca ка ta ukrep nemSkih oblastl ocEločilnn, ne mo- 
rem tiidLtj, misHm pa, dit jc k temu vsaj pripomogla.ic — 
Naj na tem mcstu vsaj skronmo regis!riramo še de!o f Lt! 
ga dr.Bučai" p o drugl svctovnl vojski opravija v Blmu 
ш sesnanjanje italijanske juvuo&U. л litžiskosrbsko kol- 
turo: Za EncielopKiia dallo spcttacoto jo opisal raivoj 
luSiSkosrb&kefja gledališča, folklorh ipd. f v Ricerche sta^ 
mstiche jo ohjavil obSiren pregleđ življenja LužSSkih Srbov 
<jd nasioE>ai nacizma do leta 1954, ка DiziGnario umversale 
delirj; Jcitsramre eouiemporaaea je prlspeval v,s;a gcsla 
o s.ođobmh lužiSkosrbskih knjLževnikth,, prof. Damianiju 
in dmgim j:e dajLil podatke ка biografije t.,užiskih Srbov, 
kl so hilo objavljc3ie \уо raznih italijanskth enciklopedi- 
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jiihj Bruno Mctiggi pa je na portlugl đr. BuČarjevega db- 
žiriiega rol-iopisa sestavil kratek pregled lužiskosrbske 
književhCJslk Za tisk jc pripravljena njegcva zgođovlna 
Iužis.kosibske književnosti (v italijnnskem jeziku). 

ЛЈ Sem kajpak m všteta po4 r est Hanka, ki jo je napisala 
Nemka Amalie Marby (1334 Iflln), provod pa je l /.Ш pri 
JKfposIOPilJiSfei knjIf /аг лЈ (L judska knjižrJcu) L92G. lola, Zolo 
verjetno je, da je bila Marbyjeva lužiškosrbskega rodu: 
rodila se je v Cho£ebuzu r &rediSču Dohije lAtžice. V lu- 
žiškosrbskem jeziku iU napisala ničesar, — Prj m, Vl'klor 
SmoleJ: Zapi&ki tn opombc, .JiS V, 

Dr, Rudolf rfenč ; Jufnasimajenjb гј Južnastoivjansktt 

t£3e liifi^koserbskej 1иета turje. 


VIRI IN ЦТЕКАТША 


Bart, Jakub-CiSinskt: Spisy mlodyt:h 1И. Za ći&ć prjkoto- 
wal a pi-SdsloVr'O spisal Jurij М1упк, Beriin 1956 
Bn,ii:fintc 7 Marja (Mlyrtkowa): Jakub Bart-Cišlpskl. Ein 
Dichter' des soi'bischen Volkes, BuđySin 1936 
Biiichnei, Нчш: Die Geschichtft der Soi'ben biš шт Vc r- 
lnst ihret' politjschen Selbststiindigkept, BudySin 1935 
Bi’Udincr, Hans; Kin Volk tn Ketteb, FJn Cberblick iiber 
d Le Gcschichte dći: Sorben vom Befiiim unses.es Jalir- 
tausends bis zutn Šnde dcs 1S. JahrLiiindcriSj Нгк1у- 

Ш 1 Ш 

Elučai/j Vekoslav: Kod Lu£š^kih Srba, Ljubljana H'ia«', 
Сегпу, Adolf: Luiickfi oui^ka. Idacti 1918 
Eideljanovtc, dr. Jovasi; LuSifki Srbi L njšhov vofla 
di L , ArttoSl Muka 4 Bftjgt ad 1Д2Л 
HandL’ick„ Joachim: DDR. — Vatći'Umd der Sorbtn, Bu- 
dySin 1960 

Jenč r dr. Rudolf: Slaw)zny serbskeho pismowstwa I/II, 
Buđy£in 1954 (1), 1Ш (II) 

Kasper — fiolta: Aus Ceheimakten nazisiiseher Wenden- 
politik, BudySLn 19GU 

Kh6žka„ Jur'ij : Basniskc dzdo. Zcz.bdrat. zrjađowaI a 
pifeds)owo Spififtt dr, Miklawš Kr jeCtniU', Budy£ih 1961 
Knchatfski, IVituIdi Doie 1 medole Seibolužycaan f Var- 

Kiawc, Erich: Di'asta Set bovv wokolo \Vojerec, Budysin 
1959 

Kitha, Ludvik: Ctciu 0 Lužici. Ftago 19;i;j 
Kithascc, Магја: Jakuh Bai't-Ci&inski, basnLk ndodžitiy 
fi pfichoda, Budystn Ш53 

Lenard, tJ j l , Ij.: Srpstvo u :>0eKLji La£i£kSh Srbn, ВеО£Г&<1 

1931 

Liicking — Nedo; DLe Lpuslts. Soi'foišche Tiaehten^ Beriin 
1956 

Malink, Pttr: Die soibische Literauir. Ein kitrzer Uher- 
l>3ick iiber iht'c Entwicktung von den Anf5ngen S>i? zur 
Gej4enwart I/IT r Budyšin 1956 (t), 1959 (11.) 

MaiUdtko, Josef: Lužitli Srbove, Čcskrs Ltpa 19*16 
M&škank, Jan: Drastft kaioiskich Serbovv, BudvSin 1957 
МбШк, Frido: DLe branderLhurgtscli-preussj.sche Sorfocn- 
politik im KceLse Cottbus vom lfi. JuhrhunderE his шгп 
Posener Kricden (lSi)6). Berlin 1962 
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Mlyhk, dr, Jurij: £kicy k stawisnam serbskeje Iiteratury, 
Berlm 1956 

МЈупк, dr, Jimj: Wučfonica га stawiKny serbskcje litera- 
tUry II, Bet'Jin 3 956 

Mlyhk, dr. JuL'ij: Serbska hibliografija 1945 — 195V, Budv- 
&\n 1959 

Шупк, dr, JurEj: 490 let serhskeho pismowst\vn t l?udy2iin 
1960 

Mlvhk, dr. Jurij: 100 Ш. serbskeho džiwađla, Budy£in 196*2 
Mlyhk, dr.Jurij: Jakub Lorenc-Zalfeki, PMnoSk k sta- 
wiznam scrbskcje litći'atui'y w đofoje impeiialiKm.a, 
Budyšin tm 

Miyhkowaj Marja — М1уЛк, dr, Jurij: Serbska literaturn 
kdiic 50. н spocatk 69, l£t, Budyšin ifJGB 
Mlyhkowa — Malink: Wutbnacfi za sta\vi/ny serbskeje h- 
teratui'v Ij Berlin 1956 

Nawka, Bla.Kij; Zum soi'bischcn Museumwesen nnd den 
sorbischen etnographischen BesUnden in Lausiteer 
Musecn, Etnogruphicfl IJ, Brno ц)60 
NedOj dr, Pawol: Sortaische VolksmSrehen. SystematLschc 
Quol lciiansga.be mit Einfiihrung und Anmej-kungen, 
Budyrlu 1950 

Kcdo, tlr. Pfiv.'ol : Bajkarjo, hcrci a kanlorki. Zswod <lo 
sertaskeho lud ovreho foasnistwa. BudyŽ3n 1962 
NeusUipny, dr. Jlfi: PravOke d$jiny Lužice. Pi‘aga 1916 
No\vak, Bjarnat: Dic Doppeliolle der Fiihrung der sor- 
foischvn nafionalen Bewegung in der Zcit der fasehistL 
sclien Diktatur h\ Deutschland (Lčtopis Instiluta уа 
serbski ludosp.vt), Hudvšn; 1960 
No\vak, dr. VikEOr; r.užlčkl Srlh џ prošCosti i sadaSnjtfffili, 
Beograd 1927 

Nowak — Nodo: Drasta Slepj^nskich Surhov.", Budyšm 1054 
Pate, dr. Josel; Lužicc. Praga. 1919 

Pata, dr. Josef : Luž.Lcc. S pfedmluvon prof. Ph. Dr. 

Albe] r ta Ptufakfl, s doslovcm pvedsibdy Spblefncvsti pfh- 
tol LužLce v Praw Vladimira ZmeSkctla, Praga i!)46 
Pi'tta, dr. Joset: Handiij Zejler, K £50. vyroči umrti lu- 
Kjckeho bfisnika-buditelc, Kraga 1922 
PŠta, dr, Josef: Joscf l>obvovsky a LuS-Lce, Prsfju 1920 
Ре(л\ Јлп : tjvod đo poHtickveh a kulturntch dijfol Lu- 
žiekjch Srbfr. Praga 1963 

Rfiuch, J. WaUerr Presse und Volkslnm der Lausitzer В9Г- 
bcn, Wiirzbtu*g 1959 

Rawp, đr.Jan: Zc Serbow muzyki (v doInjftsrlBkem jc- 
žikti), B\tcSyStn 1959 

RdWp, dr, Jsti: Sm'ijischc VolksinusLkanicn isnd Mtisik- 
imtruvnente, BiidySin 1963 
Reichel, Friedrich: Bautejet]. Lipsko 1961 
Sidak, Kt'flti ic: ELhlšografija jogoslavenske HteratmP o 
Lugičkim SrbitTta, ZngL'cb 1937 
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Su'.ieSaj Bogiimit: Grainmatik rfct’ nieđersorbischcn Spra- 
che. Bcarbeitet шгсЗ herausgegcben von Di% FrifJo 
M6t£tCp BLLđyšin 1952 

Viahovićp s. MEtar- Lu£t(hi Srbi i njiliova domovina, Beo- 
gr&ct 1930 

Wltkojo, MSnai P<j ch osach casnikarki, VVub^ ск ргогу zc- 
sUijaZ ii dogrotio napisal Kito Lorene, BitdvSifi 1064 
Jurij: Lehrgang cler snrblschen Sprache — Kurs 
serbskejc rE!£e r Budygln 19r»6 

WowCerk, P.: Kurzgefaftte obersorbtsche GfammaHk — 
Kr6lka hornjosorbska graniatika s Berlin 195:1 
2!me£kak Vlađirnir; Sk>vanskott Lužicij Praga 1930 
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